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BCTYII

AymioBi3yanpbHHI TIepeKJIa]] € BIAHOCHO MOJOM0I0 CHEpO0 HAYKOBUX
JTOCITIKEHb TTOPIBHSHO 3 JIITEPATYpHUM a00 TEXHIYHUM IEePEKIIaIoM, ajie TIOIpPH IIe
BIH BXKE CTaB IIEHTPOM HAyKOBOTO IHTEpecy 0araTb0X YYEHUX. AKTYaJIbHICTh
BHUBUYEHHS T4 TEOPETUYHOT'O OOIPYHTYBaHHS MPOOIEMH ay/110BI3yalbHOTO MEPEKIaay
3yMOBJIEHA TaKUMH XapaKTePUCTUKAMH CY4YaCHOTO CYCHIJIbCTBA SK CBITOBa
riobanizamisi Ta PO3UIMPEHHS MIKKYJIBTYPHOTO CIUJIKYBaHHS, a TaKOX PO3BUTOK
1HbOpMaIIHHUX TEXHOJIOT1H, Teae0aueHHs.

O06’exkTOM JOCTIDKEHHS € OCOOJMBOCTI MEpeKsaqy PO3MOBHOI JIEKCHKH,
3HIKEHOI JIEKCUKH, TYMOPY, Pealliii TOIIO 3a IOMOMOTOI0 CTPATeriii OJJOMaITHEHHS Ta
OYY>KEHHS.

IIpenmeroMm — mepekiafanbki CTpaTerii BIATBOPEHHS JaHUX OJAMHHUIIb
YKpaiHChKOIO MOBOIO, a/IEKBAaTHICTh Ta TOYHICTb iX EPEKIady.

MeTor0 Ta 3aBJaHHSIM JOCJiKEHHsI € BUBUCHHS OCOOJIMBOCTEH Nepexiiany
aHTJIOMOBHUX XYAOXHIX (UIbMIB, BH3HAYEHHS JOMIHYIOUOi IEpeKIaJanbKoi
cTparerii (0JI0MalTHEHHS/OUYKEHHs1), BUABJICHHS MEPEKIalallbKuX BIIMIHHOCTEH Y
cyOTUTpYyBaHHI Ta TyOJtOBaHHI MMPU Mepeadl peaiid, po3MOBHOI JIEKCUKH, 3HIKEHOT
JIEKCUKH, TYMOPY TOIIO.

Martepianom nociaimkennsi odpano anriomoBHi ¢Giaebmu Sherlock BBC.
Season 4 Ta ix mepexyIaau yKpaiHChKOI MOBOIO Bepcii Tenekanany «1+1». Ha namry
IYMKY came Il KIHOKapTHHAa € MPUUHATHUM MaTepiajioM I JOCHIJKEHHS, apKe
BOHA € 3pa3KoOM aHIJIOMOBHOI KyJbTypu, OO 3acHOBaHa Ha TBOpP1 BIJOMOTO
aHrcbkoro nucbMeHHuka Aptypa Konan Jloiina, a oT)ke BOHa MpEACTaBIsE SIK
cyyacHi peauii, Tak 1 peanii BenukoOpuranii BikTopiaHChKOi emoxu, OpUTaHCHKUIA
TyMOp, PO3MOBHY Ta 3HWXKEHY JIEKCHUKY, SIK1 € 00’ €KTOM HAIIOTO TOCIIIIKESHHS.

MeTo10M 10C/TiIKeHHSI CTalI0 TIPOBEACHHS MOPIBHSUIBHOTO aHai3y croco0iB
nepeKIaay Ta Mepekiaganbkux Tpanchopmariii y cyOoTuTpoBaHii Ta myOanoBaHIN

BepCIAX 00paHOro XyAOKHBOTO (QUIbMY.
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Ilos10:keHHsA, 1110 BUHOCSTHCS HA 3aXHCT:

1. MoBHa, KyJIbTypHa, iCTOpUYHA, TeorpadiuyHa Ta MEHTaJIbHA BiAAJICHICTh
HApOIB YCKIIQTHIOE MPOIEC MEepeKIaay Yepe3 HallloHAIbHY CaMOOYTHICTh KOKHOTO
HapoJy, OPUTIHAJBHI CTHJI, POPMHU Ta HOPMHU, ITHOPYBAHHS SIKUX MOKE IPHU3BECTH
70 BUKPUBJICHHS YU BTPATH 3MICTY, 3MIHU 3a0apBJCHHS CTHIICTUYHUX OJMHMIIL YU
BUPAa3HICTh TEKCTY.

2. Jlns JOCATHEHHS BHCOKOiI SKOCTI TEpeKiany CIHeMialicT y Tallysi
KIHOTIEpEKJIay Ma€ OBOJOMITA HaBWYKaMHU AyONIOBaHHS Ta CYOTUTPYBaHHS,
JoKami3amii aymioBi3yalbHOTO TMPOAYKTY, TMOBHHEH 3HATH Ta YMITH 3HAXOIUTH
aJIeKBaTHI PIIIEHHS MIOJ0 MEPEeKIaay 3HUKEHOI JIEKCUKH, TyMOpY, peaiiil ToIlo,
BIIYYHO OOMpaTH CTpaTerii nepekiiany.

3. Ha crhoromni 3aranpbHOBiIOMUM (akToM € Te, 10 B ayJdi0Bi3yaJlbHOMY
nepeksaai (axiBii KiHOMEPEKIaay 3a3BUYail HaMararoThCs JTIOTPUMYBATHCS CTpaTerii
OJIOMAallICHEHHSI 3aJyUlsl 3a0€3MeYeHHsT IMOBHOTO PO3YMIHHS 3MICTY 1HIIIOMOBHOI
KylbTypu. Ha BiMiHy BiJl IIbOTO TIOCTYJATY, pe3yIbTaTH aHAII3y MaTepially HaIIOro
JOCIIIJKEHHSI TOKa3ajiy, 10 BHILEBKa3aHl CTpaTerii mepekiagy B 000X BHUMAAKaX
BUKOPUCTOBYIOTHCS B PIBHUX MPOMOPIIIAX Yepe3 Te, IO MEBHI 1HIIOMOBHI JIEKCHYHI
OJIMHUIIl Jy>K€ BaXKKO TepenaTtu 3aco0aMu yKpaiHChKOi MOBH, TOMY Mepekianadi
YacTillle BAAIOTHCS J0 ajanTaiii IUX OJAMHUIb LIJISAXOM PETEIbHO OOMIPKOBAHOTO
OayaHCyBaHHS MK JIBOMa MEPeKIagallbKUMU CTPATErisIMH 3aJy1s TOCATHCHHS OUIBII
BHUCOKOI'O PIBHS aJIEKBaTHOCT] YKPaiHOMOBHOT'O NIEPEKIaay XyJ0KHIX (DUIbMIB.

HoBu3Ha nocmiKeHHS TONSITaE y TOMY, IO BIEPIIC POOWTHCS OTJIS
MOPIBHSUTBHUIM aHalll3 CyOTUTPOBAHOTO Ta JyOJIbOBAHOTO TMEpeKIaay KiHODUIBMIB 3
OTJISIAY Ha CTpATETii OJOMAaITHEHHS Ta OUY KCHHS.

TeoperuuHne 3HAYeHHSI POOOTH TIOJISATa€E B MOXJIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS
3alpoBa/KEHOr0 B LIH poOOTH MOPIBHSJIBHOTO aHalli3y BHJIB ayi0BI3yaJbHOIO
nepeKyialy — CyoOTUTpyBaHHS Ta AyOJIOBAaHHS — B SIKOCTI MOJEJNI JJIS TOJAJIBIINX
JIOCITIJIKEHB y TaTy31 MEPEeKIaI03HABCTBA Ta KIHOMEPEKIAAY B IIJIOMY.

IlpakTHyHe 3HA4YeHHS1 [OCJTIJUKEHHS 3BOJUTHCS JO TEPCICKTUBHOTO

BUKOPHCTAaHHS BUCHOBKIB I11€1 pOOOTH B Kypcax 3 T€Opii Ta MPaKTHKU MEPEeKIaay Ta
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CHeLKypcax 3 ayi0Bi3yalbHOI0 Mmepekiaay Ta KiHonepekiany y BH3 Ha dakynbreri
1HO3eMHUX MOB a00 > iXH€ BHKOPHUCTAHHS TNEpeKiIaJadyaMud 3alHATUMH B cdepi
ayJ110Bi3yaJIbHOTO TIEPEKIIaAy B AKOCTI MOCIOHWKA YA HAOYHOT'O MaTepiay.

Anpobauisi pe3yJbTaTiB J0cjiaKeHHs1 Oyia MPoBeIcHa MUITXOM BUCTYITY Ha
XV MixHapoaHill CTyJACHTChbKIH HaykoBii koH(epeHlii «Kapa3iHCbKI YWTaHHS:
iHo3eMHa (imosoris. [lomyk Momogux» i3 momoBigA0 Ha Temy: «OcoOmmBOCTI
ayJ110BI3yaJIbHOTO TIEpEeKJIay Ha MaTepiajl aHTJIOMOBHUX KiHOCEpiadiBy; JPYKOM Te3
y 30ipuuky [ Bceykpaincpkoi HaykoBoi iHTepHeT-KOHGepeHiii CyMCcbKOro
JIep’KaBHOTO TeAaroriyHoro yHiBepcuteTy imeHi A.C. MakapeHka Ha Temy:
«Oco0aMBOCTI JIOKaNI3aIlil B ayAl0BI3yBaJIbHOMY MEPEKIIaii» Ta HATMCAHHSM CTaTTI
«OmoManTHeHHST Ta OYYKCHHSI B YKPAiHCBKUX TEpeKIagax aHTIOMOBHUX XYIOXKHIX
Gb1IBEMIB: TyOJISIK VS CyOTUTPYBAHHS.

Crpykrypa po6otu. Hame mocmikeHHS CKJIaNaeThCs 31 BCTYMY, JIBOX
pO3AUTIB, 3arajJbHUX BHCHOBKIB, CIHCKY BHKOPHUCTaHOI JIITEpaTypud Ta aHoOTauii
aHTJIACHKOI0 MOBOIO. 3araiibHUil o0car poOoTH — 85 CTOPIHOK; 0OCST OCHOBHOTO
TEKCTY CTaHOBHTHh 67 CTOpPIHOK; CIUCOK BHUKOPHCTAHOI JiTepaTypu Haimidye 50
MO3HUIIIH.

VY BcTymi HajmaHo 1H(POPMAIIIO MPO AKTYalbHICTh, 00 €KT, IPEIMET, METy Ta
3aBJAHHS JOCHKEHHs, Mpo OOpaHWil s aHamizy warepiall Ta METOIU
JOCITIJIKEHHS; CPOPMYJILOBAHO TOJIOKEHHSI, [0 BHHOCSITHCS Ha 3aXHCT; HABEIECHO
JaHl TPO HOBH3HY, TEOPETUYHE W TPAKTUYHE 3HAYCHHS JOCHIDKEHHS Ta IIPO
ampo0aiiito 1i€i poOOTH.

Y mnepmomy posaini «Teoperwuni 3acamu AyONspKy Ta CyOTUTPYBaHHS:
pPO3IIIAIAE€THCA TOHATTS — ay/lIOBI3yaJIbHOTO TEpeKiiagy Ta Horo BUOIB —
CyOTUTpYBaHHSI Ta JyOJIFOBAaHHS, BHUCBITIIOIOTHCS MPOOJIEMH KiHOTIEPEKIATy
(mpobnemaTnka TepeKIagy 3HIDKEHOI JIGKCHKH, TyMOpYy, pealiii), HaJaeThCs
iH(DOopMaIlis mMpo JOKaTI3alliio ayal0BI3yadbHOTO TPOAYKTY. OKpiM TOTro, JETaIbHO
JTOCHIDKYIOTBCS ~ CTpaTerii  OJJOMalllHeHHs, OYY>KeHHS Ta HeWTpamizamii B

YKpaTHCHKOMY Ta 3apyOi’KHOMY MEPEKIaJ03HABCTBI.
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VY npyromy posaim «Ilepeximananbkuii KOMEHTap» OMUCYETHCS KiIacudikaris
Croco0iB TepeKsiagy ¥ TepeKIafanbkux TpaHchopMallid, a TaKoX HaJIaeTbCs
MOPIBHAJIHUIN aHali3 CHoco0IB Mepekiany Ta MepeKIafalbKux TpaHchopmariid,
BUKOPHUCTAHUX TiJl Yac CyOTUTPYBAaHHS Ta TyOJIIOBAHHS.

VY 3aragbHUX BUCHOBKAX OMUCYIOTHCS Ta aHAJI3YIOThCS OTPUMAaHI pe3yibTaTH
JOCTI/DKEHHSI 100 YacCTOTHOCTI BUKOPHCTAHHS TEpPEKIaJalbKUX CTpaTerii
OJIOMAIITHEHHSI Ta OYY)XEHHS B YKPAiHCHKUX MEPEKIaaX aHTJIIOMOBHUX XYJOKHIX

dbiapmax.
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PO3ALJI 1
Teopernuni 3acaau 1y0Js:Ky Ta CyOTUTPYBAHHSA: CTPAaTeril iX nmepeaayi B

YKPaiHCbKHX MePeK/IaaxX AHIJIOMOBHUX XY/T0KHIX (lIbMiB

1.1. Ayoiosizyanvruii nepexniad ma 1io2o 8uou

HaBiTh Ha CHOTONHINIHIA JCHH BCE 1€ ICHYIOTh YIEPEIKCHHS Ha aapecy
nepekiany. bepyun cBiit mouatok me 3 XVII cTomtrs — miky po3BUTKY Teopii “Les
belles infideles” (HeBipHi kpacyHi) — 4acy, KOJIM Tepekiiagadi T0AaBajy, BUITYJaIH
Ta HaBITh 3MIHIOBAJIW 3HAYEHHS OPHUTIHAILHOTO TEKCTY ISl TOTO, IIO0 JOCATHYTH
Kpamnioro abo OUTBIII TAPMOHIYHOTO 3BYyYaHHsI CJIiB Y MOBI mepekiany. BpaxoByrouu
T€, 10 B yNEPEIKEHOCTI OY/ib IKOTO POy MO30yTHCS AY>KE BAXKO, MU HE OyJeMO
HaMaraTUCsi 3MIHUTH 3arajibHy JyMKy TMpo KiHomepekiaa. Haromicts, Mu
PO3MIISIHEMO KIHOMEpEKIIaJ 3 TOYKH 30py caMoro mnepeknanada. llepir 3a Bce, ciin
PO3KPUTHU NOHSATTS ay/110BI3yaJIbHOTO MEpPEKIIaIY.

Ayoiosizyanvruuii nepexknad — 1 TEPeKNall MPOJYKTIB, y AKUX BepOajabHa
CKJIaJI0Ba (TEKCT) NEPEMEKOBYETHCS 3 €JIEMEHTAMU, MPUCYTHIMU B 1HIIUX JHKEperax
KOMYHIKalIlii, IK-TO: 3BYK Ta 300paxeHHs. J[Ba HaWTOMYJISIpHIII TUITH TEPEKIany, sIKi
BITHOCSITBCS JI0 ayJiOBI3yaJIbHOTO TEpeKIany, e 0yOar08ants Ta cyomumpyeanHs
[39, c. 11].

Jlami Mu 6 XOTiIM OLIBII JTOKJIAHO 3YIIMHUTHCS HA TaKUX BAKIUBHUX MOHITTIX
KIHOBUPOOHMIITBA, SIK KIHOMEKCm, KiHOCYeHapil, KiHodianoe ma OpamamudHull
dianoz, MO HEeBIAPUBHO MOB’s3aH1 13 3JIHCHEHHSM ay/110B13yalbHOTO MEepEKIIany.

Kinomexem (film text) — BuxiageHe B OyIb-IKOMY BHJI Ta JKaHPi
KiHemaTorpaga (aHIMAlllOHHUM, JOKYMEHTAJIIbHUWA, Y4OOBHM, OMYJISPHO-HAYKOBHIA,
ITPOBUIA) MOB1IOMJICHHS, III0 MICTUTH TIEBHY 1H(POPMAIIil0, HAIIPABJICHY HA 3aCBOEHHS
risgadeM [2]. KiHOTeKCT mpu3HAaYeHHUH TSI MUTTEBOTO 3aCBOEHHS Ta CHPUNHATTS,
ToMy OyKBaJIbHHI TEpeKyaJ eJIeMEHTIB 3apyOiKHOI KyJIbTypu 0e€3 J0JaBaHHS
MOSICHIOIOYMX KOMEHTAapIB, KOJHUM YMHOM HE CTIPUSTHME HAOIVIKEHHS TJsjaada 70

¢inbemy [6, c. 240], cTBOpHBIIY Takuid coO1 KyIbTYpHUN O6ap’ep.
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Pociticekuit mocmimauk P. MatacoB BuU3Ha4ae kiHomeKkcm SIK «TE€XHIYHO-
nudepeHIiioBany JUHAMIYHY 3HAKOBY CHUTYaIlil0, 110 € CYKYITHICTIO CTPYKTYPHHUX
€JIEMEHTIB KIHOMOBU B paMKaxX KiHEMaTOrpa(iuHOTO TBOPY, SIKa HAJCUIIA€ 3TiTHO 3
OJIMHUYHOI0 YM MHOXUHHOIO >KaHPOBOIO HACTaHOBOIO TMEBHE 1H(OpMaIliitHO-
EMOIlIHE TOBIIOMJICHHS peHuIieHTy (Ts1ady) Yy BUIVISAI  CHHEPreTHYHOI
KOMOIHAIi aKTyali30BaHMX Yy KIHOCTPIYIl CEMIOTMYHUX KOAIB (BepOambHOI
MPUPOJIHBOI MOBHU/MOB, MY3HMKH, KIHECHKH, 1KOHIKH, 1.T.J.), 1 XapaKTepU3y€e€ThbCS
CMUCJIOBOIO 3aBEPIIICHICTIO, IHTEPTEKCTYIBHICTIO, TIOJIIaBTOPCHKOI0 MOJATBHICTIO Ta
HAsBHICTIO PpI3HOMaHITHUX (Giryp MoBH KiHO (KiHOMeTadopu, KiHoemidopu,
napajienizM, eIinc, TOIo), IO HE € TBOPYO-TOTOXKHOIO  MOYATKOBIH
KIHOJpamMaTypriyHiil KOHIENI(l Ta € MPOJyKTOM KOJEKTUBHOIO W (DyHKIIIOHAJIBHO-
nudepeHIIoBaHOTO aBTOPA, sIKa JYXKe 4acTo 3/A1MCHIOE PI3HUH, 1HOA1 JllaMeTpaIbHO
NPOTUIICKHUN 10 TEPIIOYEProBOrO 3aayMy, €MOLIMHHI BIUIMB Ha KIHIIEBOTO
KOpPUCTYBaua, SIKMl BU3HAYAETHCS MOTO IHTEIEKTyaJIbHUM PIBHEM, CTATTIO, BIKOM,
MICUXOJIOTITYHUM HACTPOEM 1 KYJIBTYPHUM OTOYCHHSM, 3allMCaHa Ha MaTepiaJbHOMY
HOCIT i TpU3HAYCHA TS ay 1i0BI3yalIbHOTO CIpuiHATTA [14, ¢. 156-157].

Kinocyenapin (screenplay) — moBHHI TEKCT KiHOCTPIUKH, IIIO BKIIIOYA€E B ceOe
ONMKC yCiX Jii, 1Mo BinOyBatoThcs B GiabMi, yCi J1aJOTH MDK yciMa akTopamu, a
TaKOX OIMC iXHBOI 30BHILIHOCTI, 100 PEXHUCEPU Ml 3MOTY BIAOOpa3UTU CTUIIb,
o0Opa3 Ta HacTpiii mpomucaHux mnepcoHaxiB [46]. ToOTto, me — IHCTPYKIS is
pEeXKUCEPIB-NIOCTAHOBHUKIB, aKTOPiB, 3HIMAILHOT KOMaHJU Ta PEKUCEPIB 3BYKY, IO
MPaIoTh Hal PLIEMOM.

Kinooianoe (film dialogue) — yci po3moBHi JTiHIi KIHOCTPIYKH, BECh MaTepia,
110 TIPOTOBOPIOETHCA y Hil. [34, ¢. 328] Ha BiaMiHy BiJ KiHOMIQIOTY, OpamMamuyHull
dianoe — ¢hopma opraHizallli JpaMaTypriuioro Ta CleHIgHOro TBopy. Bij kiHogianory
BiH BIJPI3HIETHCSA 3HAYHO OLIBINOI HACHYCHICTIO Ta KOHIeHTpalier. Lle miamor —
MPOCYBHA JIisl, JI€ BHUCJIOBJICHHS MEPCOHAXIB, 110 MPOSIBJISIOTH CBOI HaMipu, MarOTh
3HAYCHHS BYMHKIB. BOHM MOXKYyTh MaTH TpariyHui 4u KOMiuHU# xapakrep [7].

3rifHO 3 JOyMKowo jociigHuka P, MaracoBa, OCHOBHHUM 3aBIaHHSAM

KIHONIEpEeKJIajjaya € JIOKaji3alis 1HIIOKYJIbTYpHOI Ta 1HIIOMOBHOI ay/AiOBi3yajbHOI
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MPOYKITi 3a JOMOMOTOI MI>XKMOBHOI Mepefadi €JIeMEHTIB JIHTBICTUYHUX CHUCTEM,
YpaxoBYHOUYM KOMYHIKATUBHY JIIHTBOCTHIYHY KOMIIETEHIIIIO HOCIiB MOBH IEpeKIamy.
Kinonepekiagady NOBHHEH BMITH KOPHUCTYBAaTHUCS CHEHU(DPIUHUMHU OMNEpaliiHUMU
HaBUYKAMU 311 CTBOPEHHS YCIIIIHOro Ta eeKTUBHOIO nepekaany [14, c. 156].

Cybmumpyeannusa ma O0yOn08anHs — 1€ JBa METOAM TEPEHOCY MOBHUX
OJIMHUIIL TPHU TEPEKyIaal MEeBHUX THUIIB MAacOBOTO ayiOBI3yaJbHOTO CIUIKYBaHHS
TaKHX SIK TOBHOMETpPaXKHI Ta OararocepiiiHi ¢inemu [6, c. 8].

Tepmin  cybmumpysanHs  MOXHA  BHU3HAUUTH SK TpOIEC  HaJaHHSA
CUHXPOHI30BaHHUX TUTPIB VISl TEIEBI31IHOTO a00 (hiIbMOBOTO AIANOTY; 0)OII08AHHAM
K MOXHa Ha3BaTU OyNb-Ky TEXHIKY HEPEKpPUTTS B ayJai0o-Bi3yaJbHIA MPOMYKIIiT
rojiocy opuriHamy iHmmM rojsiocoM [29]. Bubip Mk CyOTHTpyBaHHSIM Ta
JyOJTIOBaHHSM 3aJICKHUTh BIJ] pPUHKY 30yTYy.

3a manumu gociigHuka ledpika Torrniba, TpaauuiiHO CyOTHTPYBaHHS
obuparote y Ckanaunasii, Hinepnannax, bensrii, [loptyranii, I'penii, [3paim, €runri
Ta y apaOcbkux Kpainax [33, c. 8].

Ha BigmiHy, n1yOatoBaHHS BBaXKAETHCS CTAHJAPTHUM METOJIOM KiHOTEPEKIIATy

B TakuX KpaiHax €Bponu sk Ppaniris, Himeuunna, Itamis Ta Icnanis [31, ¢. 10].

Puc. 1.1. Cybmumpysanusn ma 0yoarosanus ghinomie y kpainax €seponu



10

Kpainu, ne nyOmioroTbcss B OCHOBHOMY (IbMM AJiss AiT€H, BCl 1HINT —
CyOTUTPYIOThCH. I\

Kpainu, ne ny6mtoBaHHs Ta CyOTUTPYBaHHSI BUKOPUCTOBYETHCSA B OJJHAKOBHX
nporopiisx. ||

Kpainu, ne ny6iroBaHHS — HE AyXke MOLIMPEHE SBUIIE, TaM 3a3BUYail poOJISATH
3aKaJIpOBE 03BYYCHHS (TaK 3BaHHM VOICE-OVEr) OJHUM YH JIEKUTbKOMa aKTOpaMHu
ny6msoKy.| |

Kpainn, ne nyomroeThest Bes Bigeonpoaykiis. Kpaiau, me 3a3Budait HagaeTbes
nepeBara IyoJispKy 3 1HITUX KpaiH uepe3 CXO0KICTh MOB Ta OJTHAKOBOI 3PO3YMLIOCTI
JUTS TIsiaviB (Hampukiia, yecbka B CiioBauunHi Ta Gppaniry3bka B benbrii). Cam
IyOJsK TYT BUKOHYETHCS pi):[Ko.I‘

[Tormut Ha NpoayKTH KiHemaTorpady IyXe BEIUKUH, 1, BpaXOBYIOUYHU TE€, IO
Maike BCl IPOBIJIHI Xy/10kH1 (1JIbMU CHOTOJCHHS BUITYCKAIOTh aHTJIOMOBHI KpaiHH,
MU 0aurMo, 110 BUHUKAE BeJIMKa noTpeda y iX nepekiaai. ToMmy NponoHyeMo O1IbII
JIETABHO 3arJUOUTHCS Y TIPOIIEC MEePEKIIany XyI0KHIX QUIbMIB B YKpaiHi.

3rilHO 3 MEepeKIafalbKol Tpaaullielo, B YKpaiHi BUKOPHUCTOBYIOTH
0y0.1106aHHs B SKOCTI TOJIOBHOTO BUJY KiHOTepekiany. B aeskux Bumankax (iibmu
JUTSL TIOKa3y B KIHOTeaTpax CyOTUTPYIOTh, HANPHUKIAMI, IMiJ Yac CEaHCIB MEPerysiay
KIHOKapTHH B OPUT1HAJI, HA KIHO(DECTUBANISIX, HA MIKHAPOJHUX MPEM’€paxX, TOLIO.

Ilyomosanns, 0yonsxc abo Oybravosanuti nepexaiao (Bim ¢p. double
«MOABIMHMIY) — 1I€ MepeKiaa MPOAYKTIB KiHemaTorpady TakUM YHMHOM, IIO0 MOBA
OpUT1HAJTY MOBHICTIO 3aMIHIOETHCSI HA MOBY MEPEKIIAy 3 METOI MPOBECHHS MTOKa3y
KIHOKQpTUHM B TUX KpaiHaX, MEIIKAHI[l SKUX HE CHIJIKYIOTbCS MOBOIO, Ha SIKIA
rOBOPSITH MEPCOHAXI OpPHUTiHAIBLHOTO TBOPY [42, c. 8].

Texnonocis 0yonrosanms

3rigHo 3 JOCIIIKEHHIM YeChbKOTO JiHrBicTa Peitua [42, ¢. 9-10] mepur 3a Bce
Ha CTYJII0 3BYKO3aIUCy KIHOBHPOOHMKOM HAaJICHIIA€Thes Maibke rotosa (90-100%)
KIHOCTpIUKa, a TaKOXX CKpPUNTH (TEKCT pEIUIiK TepoiB 3 MapKepaMu dHacy),
BizeomaTepian ta cecist ProTools (Bci 3ByKOBi JOPIKKHM KIHOKAPTHHH 3 HEOOXiTHUMHU

IIyMaMH, MY3HKOI0, 3ByKOBUMH €(eKTaMHl Ta MOBOIO T€pOiB).
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Jlami 1o cnpaBM GepeThcs aBTOP CHHXPOHHOTO TeKcTy. Moro poGorta —
CTEXKHUTH 3a TUM, 1100 MepeKIaa BIyYHO CITIBIIaJIaB 13 apTUKYJIIAIIE0 I'y0 Ta MIMIKOIO
NEepCOHaXa, a TAaKOXK, Y pa3l BUHUKHEHHS HETOYHOCTEH Ta PO3XOKEHb, 3HAXOAUTU
aHaJIoTH cjoBaM abo k HaBiTh (pazam. [lepeBipeHnil CHHXPOHHUHN TEKCT BIITA€ThCS
Ha 3aTBEPHKEHHS KIHOBUPOOHUKORI.

Hani BigOyBaeTbcst MiAOIp akTOpiB AYyONsKy 3a TakKUMH KpuTepiamu: 1)
HE3BUYAWHMM, I[IKaBUM TOJOC; 2) BIKOBHM 30Iir ToJOCYy aKTopa 13 TOJOCOM
MEepPCOHaXKa; 3) BIAMOBIAHICT, TEMIIEPAMEHTIB IMEpPCOHAXa Ta JIOJWHU, IO HOTO
ny6moe. Kactunr BinOyBaeThcs TaKMM UYHWHOM: KOXXHHMHA 13 aKTOPIB AYOJSIKY
OPUXOAUTH JO CTY[li, HAYUTY€E PEIUTIKKM HOro repos B (iIbMi, i€ B HaBYNIHHUKAX
3BYYUTh TEKCT OPUTIHAIY (TaK MOXHA MOYYTH IHTOHAIII0), HA €KPaHl MOKa3y€eThCs
BIJICOPsII, & CaM aKTOP Mae repes co00r0 YKpaiHChKUA Mepekia.

[3 mouaTkoM mporecy AyOIIOBaHHS KIHOKAPTHUHH, CTEPHO BJIaJM MEPEXOAUTH
70 3BYKOpeXHcepa Ta pexucepa Ayomspky. CrouaTKy BOHH TPOCITYXOBYIOTH yci
KACTHHI'OBI 3alMCH Ta OOMpaloTh HaWKpaIUX aKTOpIB cepei npeacTaBieHux. Jlaii
pexucep AyOIsDKY CIIKYE 32 TBOPYUM MPOIIECOM O3BYYEHHSI, a KOJU BCE TOTOBO, 710
cripaBH OepeThCs 3ByKopexkucep. [IpoTaroM AeKiIbKOX AHIB BIH HaKJIa1a€ HEOOX1 IHI
3BYKOBI €()eKTH Ha TOTOBI 3BYKOBI JIOPDKKHM Ta CHHXPOHI3Y€ DEIUTKH (BXKE Ha
YKpaiHCHKIN MOBI) 13 300paKEHHSAM.

[lixaBuMm (akTOM € Te, MO KOJM MpaKTHKa AyOJIOBaHHA (DUIbMIB TUIBKU
3apoJiKyBajacs, MiJ 4yac CTBOPEHHS AyOJIsKY, B CTY/Ii 3BYKO3aMHUCy 3HAXOAUIacs
piBHA 70 KUIBKOCTI 3aJ1sIHUX y (DUTbMI MEPCOHAXKIB KUIBKICTh aKTOPIB. I3 po3BUTKOM
TEXHOJIOT1H, y 90-X poKax royiocu rmovajiv 3aucyBaTH JOPIKKaMH, cCaMe TOMY TOJI1 i
TENep KOKHUI aKTOP MPAIFOE OKPEMO.

Cybomumpu — TEKCT PEIUTIK aKTOpiB a00 K BaXKJIMBUX HAIHUCIB, 3aMISTHUX Y
ayJl10BiI3yalIbHIM MPOMYKIIII, 0 3a3BUYail MAIOTh BHIJISA TEKCTOBOTO CYMpPOBOJIY B
HWKHIM (iHKOMM BepxHil) wacTMHi KiHO- uyu Teneekpany [35, c¢. 6]. Ix
BUKOPUCTOBYIOTh JUIsI TIEPEKIIaly KIHOKAPTUH 1HO3EMHOTO IMOXOJKEHHS Ta 1HIIOI
TeneB131iHOI mpoaykKuii. Takoxk cyOTUTPU MOXKYTh MOAABATUCS Y BUIJISIL CKPUIITY —

perutik  jgiajoriB MoBow opuriHainy. Ille cyOTuTpM OpUTiHATBFHOIO MOBOIO
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BUTOTOBIIIOTH ISl TOTO, 100 MOJETIIUTH TOCTYI JIJIs JIFOJICH 13 BagaMu CIyXy J0
MPOAYKTIB KiHOIHIYCTpii. KpiM aymioBi3yaslbHOI IPOIYKIIi, CYOTUTPYBATUCS TaKOX
MOJKYTh T€aTpasibHi Ta ONEPHI BUCTABH 3alMCaHl Ha MIiBKY. TeneBi3iliHl *K CyOTUTpU
3a3BUYAll MEPEIAlOThCS TEIETEKCTOM.

Texnonoeis cyomumpysaumsi

Cromparounch Ha nani Tenekanary BBC [45] moxHa cTBepmKyBaTu, IO
ChOTOJTHI 3aBASKH TEXHOJIOTISIM, III0 PO3BUBAIOTHCS, cabOepu (JIt0/IH, III0 CTBOPIOIOTH
CYOTHTpH) KOPHUCTYIOTHCS KOMIT'IOTEPHUMHU TporpamMaMu, IIo 30epiraioTb Ha
TBEPAOMY NHUCKY Bifeo y uudpoBoMy dopmaTi, HaJal0ud iM JOCTYH A0 KOXKHOTO
kiHokaapy. CrnouaTky cab0ep po30uBae KIHOKAPTUHY Ha TIEBHI YacOB1 MPOMIKKHU
BCTAHOBJIIOIOUH TalM-KOIU (gacoBi KOJIH), TOOTO yac, KOJIN
MOYMHAETHCS/3aKIHUYEThCS pEIUIika i, BIAMOBIAHO, 3’ ABJISIETHCS/3HUKAE CYOTHUTP.
[HOmI wacoBy po3MiTKy (BOHAa Mae Ha3By ‘SPOtting’) poOnsTh TexHiku, a caboep,
OTPUMABILIA TOTOBY BEpCil0 (iAbMy 3 HAHECEHMMHU TalM-KOJlaMH, I[OYHHAE
CTBOPIOBATH TEKCT CyOTHUTPIB.

Ham ¢aiin 13 cyOTUTpamu, IO CKJIAJAEThCA 3 TEKCTy Ta TalM-KOAIB,
BIIIMBAETHLCS NPSIMO B Bijeops (BIIUTI, BHYTpilnHI cyoTuTpu — hard subtitles) ado x
HaKJIQIa€ThCsl TTOBEPX HBOTO 3a JIONMOMOTOIO CHeIialbHUX (DYHKIIIH, BOYJOBaHUX Yy
Bijieonporpapadyi (30BHiIIHI cyoTuTpu — SOft subtitles) y surnsai daitny dpopmary .Srt.

HaiinonynapHimorw mporpaMoro Jjisi CaMOCTIMHOTO CTBOPEHHSI CYOTHUTPIB €
Subtitle Workshop, 1o 3HaxoauThest y BUIBHOMY JOCTYIII Ta € YK€ MPOCTOK ISt
BUKOPHCTAHHSI.

1.2. Cyomumpysanmns VS 0y0.1108aHHA

SIKIIIO 3a/1aTUCS TUTAHHSIM «CYOMUMpPY8ants 4u 0yON08aHHA: W0 Kpauje?», TO
MOTPIOHO CKa3aTH, M0 OJHO3HAYHOI BIATOBIAI Ha II¢ NMUTAHHS HEMaeE, aje MOXKHA
CTBEP/KYBaTH, 110 HAJAHHS MEpPEeBard OJHOMY YH 1HIIOMY MiJIXOJy 3aJICKUTH BiJl
nepeKIaabKol Tpaaullii, 0 ICHYy€E B KpaiHl, ¢ BUIIYCKA€ThCSI HOBA Bepcis (TOOTO
iHmomoBHa) (imemy. OpHak, Ha Takuii BHOIp, OKpIM Ha3BaHOI TPaAMIIi, e

BIUIMBAIOTh «KYJIBTYPA, 11€0JIOTis Ta JIHTBiCcTHKa» [27, ¢. 9].
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[cHye mymka, mjo CyOTUTpyBaHHSI € OUIbLI ayTeHTHUYHUM, 00 BOHO JO3BOJISIE
MOYyTH OpuriHadbHUM 3ByKOpsa. lleil cmoci® mepeknagy 3HAYHO MIBUIIIMI Ta
JEMIeBIINN I THX, XTO Mpaitoe B chepl kinoamanraiii. OmaHAK, 3TITHO 3 TyMKOIO
caMHUX TJIs7a4iB, eperisia GuUibMy 3 CyOTUTpaMHu BUMarae OuIbIIO1 30CEPEKEHOCTI,
aHDK Horo qy0JiboBaHa BepCis.

I3 omHoro Ooky, AyOiIOBaHHS HE BHMAara€ 3HA4HOI KOMIpecii TEKCTy Ta
BHUCOKOI KOHIIEHTpAIlll yBaru mija 4ac neperisay ¢iuibMy. 3 IHIIOTO K, BOHO MOXE
Oytu 1o 15 pasiB H0pokUMM 3a CyOTUTpYyBaHHS depe3 Horo crmeuudiuHi TeXHIYH1
XapaKTEPUCTHUKH, a TAKOK 3HAYHO JOBIIMM Y BUKOHAHHI.

Bapro Takox 3a3HaudTd, 10 JyOJIOBaHHS pPO3IIIANAIOTH SIK  CIOCIO
«Hartypamsauii» 3apyOikHOro ¢uipMy, OO0 BOHO MIHIMI3YE MOJIMBUK BILUIUB
1HO3€MHOI KYJIbTYPH Ha TJI1a4iB MOBHICTIO MPUXOBYIOYH OPUTIHAIIbHI JI1aJIOTH.

Biominnocmi pennix cyomumpis ma 0yoasicy

SIK110 MOPIBHIOBATH PEIUIIKU MEPEKIIAAy, OTPUMaH1 BHACHIIOK CyOTUTPYBaHHS
a00 ayOJIOBaHHS, TO MOXKEMO MOMITUTH, IO MOBA, BUKOPHUCTaHAa B 000X BHITAJIKaX,
CYTT€BO BIIPI3HAETbCA. 31€0UIBIIOT0 B CYOTUTPax HANA€ThCA NepeBara popMabHIi
MOBI, B TOM Yac AK PEIUTiKU TyOJIFOBaHHS OLIBII HACHYEHI PO3MOBHOIO MOBOIO. Takwii
PO3MOJILT MOSICHIOETHCSI PI3HUMH CIIOCOOAMU BUKOPHCTAHHS MOBU — MUCHbMOBHUM YU
YCHHM.

3araapHOBIZIOMO, 1110 MOBa CyOTUTPYBAaHHS MMOBUHHA OYTH JIy>K€ KOMITAaKTHOIO,
ajie He TUIbKU Yepe3 Opak MICISl Ha €KpaHi, a Iie 1 yepe3 4acoBl OOMEXKEHHS. 3T1aHO
3 TEOPi€I0 CYOTUTPYBaHHS, CYOTUTP Ma€ BMICTUTH BCIO 1H(QOpPMAIIIIO B JIBa PSIIKH,
IPUYOMY B KOXHOMY 13 HUX HE MOBMHHO Oyt Oumbiie 35 cuMBoOmdiB (pa3om i3
npoOinamu). Yac nokazy cyoTuTpy — Big Y2 10 1 2 cekyHa — 3a1€XUTh B OCHOBHOMY
B1JI IIBHKOCTI, 3 IKOIO PO3MOBJISIFOTh AaKTOPH B OPHUTIHAI.

st Toro, mo0 3po3ymiTH, sika came iH(opMmallis € OUIbII pPeIeBaHTHOIO,
nepeKiiajlaueBl Cliji yCBIJIOMJIIOBATH, IO IUIsiAa4l OTPUMYIOTh BEJIMKY KUIBKICTh
HeBepOanbHOI 1HGOpMaIii Oe3nocepenubo 3 Bimeopsay. Lliero iHboOpmariiero He

MOXHa HexTyBaTu. KpiMm Toro, ciiji yHUKaTH MOBHOI HaaMIpHOCTI (TOOTO BEIUKOI
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KUTBKOCTI CJIB y cyOTuTpax), 60, y TakoMy BHMOaAKy, MyOjika (akTuyHo Oyne
3aifHsATa YUTAHHIM CyOTHTPIB, @ HE BJIACHE MEPETrIsiaoM (UIbMY.

o crtocyerbes ayOntoBaHHS, TO MOXKHA 3pO3YMITH, 110 BOHO HE MOBHUHHO
HaraayBaTtu (DOHOJIOTIYHY KaJIbKy 3 OpUTIHANY, /i€ MepeKiia], BUKOHYBABCS «3BYK 10
3ByKy». I1i7 yac nyOmroBaHHs IepeKsiaj MOBUHEH 3A1MCHIOBATUCS TAKUM YUHOM, 1100
y TJs/1a4iB CKIIAJOCsS BpPaXCHHS, Hade 3apyOiKHI aKTOpPH PO3MOBIIAIOTH HA MOBI
nepekiaay. Sk Bxke Oyj0 3a3HayeHoO, AyOJIIOBaHHS BiJJla€ TepeBary pO3MOBHIN
JICKCHIIl, TOMY BOHO BB@XAETHhCS OUIBII HATypaJbHUM Ta CIOHTAaHHUM, SKIIO
MOpIBHIOBaTH 3 cyOTUTpyBaHHsIM. Ha sKkicTh ayOnroBaHHS BIUIMBAE MiJla HHU3Ka
dbakTopiB, HAMPHUKIAA: BUKOPUCTaHHS CYy4YaCHOTO OOJIaJHAHHS, BIAIHM BiAOIp
aKTOpPiB O3BYUYEHHS, BIIPABHICTH 1 MPO(ECIOHAI3M MOHTAXEPIB Ta 3BYKOOIIEPATOPIB.
CuHXpoHi3aIig — OAHE 3 HAWBAXIMUBIIIMX TOHITH y JyOJIFOBaHHI; BOHO € OUIBII
BI3yaJIbHUM, a HE aKyCTUYHUM, 00 3/1e01IBIIOT0 3aJIEKUTh BiJl BIJICTaHI MK KAMEPOIO
Ta aKTOPOM.

[3 ornsiyy Ha Bce BUIIECKa3aHe MOKHA CTBEP/DKYBATH, IO CYOTUTPYBAaHHS Ta
nyOIIOBaHHS MAalOTh Pi3HI XapaKTEPUCTHKHU, HASBHICTIO SKUX HE MOYKHA HEXTYBAaTH,
KOJIM MOBa ijne npo KiHomepekaan. ToOTo, HE CIiJ OCyIXKyBaTH IpPOLEC
cyoTuTpyBaHHs ab0 ayOtoBaHHS O€3 YCBIJOMIICHHS TOTO, IO II€ — JBa PI3HI BHIH
ayJ110Bi3yaJIbHOTO TIepeKJIaay. 3BUYaHO, 1HO/1 MepeKIagn OyBalOTh HETOYHUMH, aJjie
TaKUX BUIMAJKIB 3HAYHO MEHIIIE, HI)K KPUTUKH Ha aJpecy MepeKiaiiB. Y TakoMy pasi
BQXUIMBO PO3YMITH, M TOPYIIye Il TEpeKia] KOHIEMIil0 BUMOBM Ta MaHEpU
CIIJIKYBaHHSI aKTOpa OpPHUTIHAJIBLHOIO Bifeopsimy abo X 1€ 1€ OJUH Crocid
nepedpaszyBaTu Ta nepeAaTH TOH caMHil 3MICT, YPaXOBYIOUM KOHTEKCT Ta 1€0JI0TI0
KyJIBTYpPU MOBH TIEpEKIIady.

Takox B YKpaiHi iCHye Take sIBUIIE K gheHcab Ta ¢heroab, MO B TIEPEKIaal 3
aHTJINACHKOT O3HAYAE «amMamopcvkuti nepexiady. ToOTo moau, HeOalmayxi 10
MOMYJIsIpU3allii KiIHOKapTHUH IHIIOMOBHOTO TOXOJ/KEHHS, BUKOHYIOTh TMEpeKiIaj Ta
03By4eHHsS camocTiiiHo. lle, 3BHWuaiiHO, MOke 3matvcs 3abaBKkOl0 aye Oarato 3
nepeKsajadiB-aMaTopiB  Ta aKTOpiB  O3BYYEHHS 3 IUJIMHOM 4Yacy CTalH

npodecioHanaMu Ta oYaju BUKOHYBAaTH CBOIO pOOOTY BXKe Ha O(IIIHNX 3acaiax.
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[lepmr 3a Bce, BapTO BIAMITHUTH aNTOPUTM Mepekiaaay (iIbMIB  Ha
YKpaiHChKY/pOCIHChKY MOBH: CIIOYATKy TBOPIII BHUIIYCKalOTh MEBHY KIHOKAPTHHY, il
oJipa3y  abo yepe3 AeKiTbKa TIKHIB (1I€ 3aJIeKUTh BiJ 3a00pOHHU MTpaBOBIACHUKA HA
PO3IOBCIO/IPKEHHSI TUTIBKM) BUKJIQJAal0Th Y BUIBHUN JOCTYN TaK 3BaHl «pIMMepw» — a
came, JI0JIM, K1 (DAKTUYHO KPaJyTh Ta PO3MOBCIOKYIOThH ayAi0- Ta BiJco-MaTepiaiu
B Mepexi I[utepuer. [ami g0 cmpaBu OepyThcs QaxiBii 3 «aHriacaly» — Bif
anraiiicekoi ‘English subtitles, engsub’. i aroau cTBOpIOIOTH CYOTHTPH A0 (PiIbMY 3
HYJIA, Ha CIyX 3alMCYIOUM PEIUIIKA aKTOpiB. 3a3BHYail «aHTIIca0Oepm» — 1€ HOCii
aHrIiiCbKOT MOBH, TOMY JUIsl HUX Taka Ipals HE € CKJIagHOI0. 3roJIoM TOTOBI
aHTJIHACHKI CYOTUTpH MEPEKIIaaloTh Ha 1HII MOBU MPEACTaBHUKH «PeHcady», a BiKe
3roJI0M, CHUPAIOYUCh HA JIaHl MEPEeKIaay, pOOUTHCS TyOIIsIK.

@encad (Bim anra. fansub/fan subtitled — amaropceki cyOTHUTpH) —
cyOTUTpOoBaHMHM  Bijjeomatepiall abo TekcToBuid  (aitm  cyOTUTpPIB  MOBOIO
OpUT1HATY/TIEpeKIaNly BUMYIICHUN HeodIiHO HeKBali(piKOBAaHUMHU CIeIliajiCTaMU
[28, c. 2]. 3 1pOro BUILIMBAE, [0 TAWMIHT Ta MEPEKIIA/] 31HCHIOIOTHCS JTIOOUTEIISIMH,
to0TO (panamu (3 anri. fan), 3Bimkm ¥ HasBa. Taka misTbHICTH IS (heHCAOOEPIB €
0e3011aTHOI0, 00 BOHU PO3TIISIAIOTH 11 K X001 UM 0J1ar01IMHICTb.

Dopmu  po3noscroddcenns. HaNTOIOBHIIMIMM CIIOCOOOM  PO3MOBCIOIKCHHS
aMaTOPChKUX CYOTUTPIB € CHelialibHI caiiTu, Je 30epiratoThes juiie (aiiu 3 Taim-
KOJIOM Ta TEKCTOM cyOTUTpiB y popmarti .Srt. Cam Bigeomarepiana HE MOITUPIOETHCS.
Tob6To nst mepersiay GinbmMy 3 cyoOTUTpamMu, Tpeba criovyaTKy ckadaTtu daii 13 caity
(Tak 3BaH1 306HiWHI cyOmMumpu), 3aBaHTAXKUTU CaMy KIHOCTPIUKY M «IIiJ’ €THATH
CyOTHTpH 10 BiJeOpsay BXKe y Bimeoruieepi. Bapro momatu, mo 3axigHi deHcad
IpyNUd HAJAIOTh MEpeBary swumum y BiIeOpsa cyOTuTpaMm, a y kpaiHax CxigHOl
€Bponu Ta YKpaiHi 3/1e01TbIIOT0 KOPUCTYIOTHCS 308HIUHIMU CYOMUMPAMU.

@enoab — CTBOpPEHHsS O3BYYEHHS akTopamu-mooutensimu. Iin o3ByueHHSIM
TYT PO3YMIETBCS 3alMC HOBOI 3BYKOBOI JOPIKKH 3 TOJIOCOM aKTopa IyOJsKy, ne
BIJICYTHI OpHUTIHAJIbHI TOJOCH. TEKCT MOBHM TEpeKiagy HaKIaJdacThCs 3BEpPXy Ha

OpUTIHAJBHUI, Ma€ Ha3BY 06epeolic 1 € IyKe MOLUUPEHUM cepell Tpyn GpeHaadoepis.
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[Tporiec JFOOUTETHCHKOTO O3BYYEHHS BifOyBaeThcs Tak [13, c. 55-56]: y
CHeliaJIbHy Iporpamy J0Ja€ThCsl MOTpiOHE Bieo (B HAIIOMY BUIAAKY — XYIAOXKHIN
GbiapM), Aalli 3aMUCYIOTHCS 3BYKOBI JJOPIKKH, 3 HUX MOMEPEAHBO BUAANIAIOTH IIyMH Ta
Hepaam aAyOmi (axkmo Oynu). Ilicas 1bOro BUKOHYEThCS OOpOOKa JTOPIKKH:
JIOAI0ThCS 3BYKOB1 €(heKTH, HOPMAJI3ye€ThCsl TYUHICTh, 1.T.1. Jlaji TOTOB1 JOPIKKU B
nporpamMi BCTaBISIOTh HAa MEBHE MICIE 3T1THO OPUTIHAJIBHOTO TaliM-KOIy (TOYHOTO
yacy perunikd MOBHU opuriHaiy). Omicist Bce BiZ€O MEPEBIPSETHCS HA TOYHICTD
CHUHXPOHI3yBaHHA JianoriB. [loTiM BCi peruiikk Ta AiajioTd 3IIMBAIOTHCS B OJHY
¢biHaNbHY 3BYKOBY JIOPIXKKY, IOJA€THCS 3acTaBKa (PiIbMy, TUTpPH, 1HIIA iHPOpMaIis.

VY BuUmajnKy, KOJW HEMae THXOro IPHUMIIICHHS s 3anucy, ¢ennaddepu
KOPUCTYIOTBCSI KApPTOHHUMH KOpPOOKaMH, SKi HAIIralOTh Ha TOJIOBY IS
3ByKO130Jis1i1. Jlesiki OOKJICIOI0Th 3BYKOI30JISIIIITHUM MTOPOJIOHOM MIKpO(OH, a 1HIII
3aMUCYIOTh 3BYKOB1 JOPDLKKU TIiJi KOBAPOIO, TAaKUM YHHOM 3amoOirarodyu IOsBi
BIJIJTYHHS.

1.3. Ilpobaemu xkinonepexnady

[Ilo 3myiiye rasgadiB CMISTHUCS, TUIAKaTH, BepeliaTd ado K BIAKUIATHUCS Ha
CIIUHKY Kpiclla, MOPUHAIOYM Yy CHOrajyd OJHOYAaCHO B YyCIX KIHOTEaTpax CBITY,
HE3aJIe)KHO BIJl MOBU Ta KyJbTypu? BiamoBifps MmpocTa: TaaHOBUTI MEpeKiIanayl Ta
akTopu o3BydyBaHHA. KiHomepeknagayi MIMCHO MarOTh BEJIUMKHI BIUIMB Ha Te, SIK
neBHUM (Pi1bM Oyjie CIPUNHATO ayTUTOPIEIO.

[xas pobora He 3 nerkux. ChOTOMHI OiNBITCTH (BiTbMIB CTa€ TOCTYMHOIO
OJTHOYACHO B JCKIJIBLKOX KpaiHax CBITy (1€ Ha3UBAETHCS OOHOYACHUL Peniz/Bunyck).
CTpoku BUKOHAHHS TEPEKJIAAIB 3a3BUYAM € JyKe KOPOTKUMH, TOMY poOOTy Tpeba
BUKOHATH SIKOMOTra ckopimie. ['nsgadl 3 ycix KyTOUKIB CBITY YEKalOTh MPEM’€pU Ta
iXHI OYIKYBaHHS MalOTh BHCOKY IuIaHKy. KiHomepekiang oOMexeHud y wHaci,
EKpaHHOMY TPOCTOPi, CHHXPOHYBAaHHI JBOMOBHOTO TEKCTY 3 KapTHUHKOIO, CICHTOBI,
BIJICUJIKAX JO MOMYJISIPHUX KYJIbTYPHUX SIBUIL Ta BIJIMIHHICTIO CIPUMUHATTS OJHUX 1
THX K€ SIBHMI Yy Pi3HUX KyabTypax [3, c. 65]. Takox, 100 «BiamogipyBaT»

nepeKIIal, mepekiiajiadl MaroTh MeperysaaTu Ty camy IUTIBKY THUCSY1 pa3iB.
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Xou mepeknanayi ¥ mnepeOyBarOTh 3a JAIITYHKaMH KIHOIHAYCTpii, BOHH
BUKOHYIOTh JIEBOBY YacTKy pOOOTH 3 aJanTyBaHHS (QUIbMY JUIsl TIEBHOI ayJUTOPIi.
Mu npononyemo po3iOpaTu MepekiIafanbki TPYIHOIIl M 4ac CyOTUTpYyBaHHS Ta
JyOJIFOBaHHS O1IBII JTOKIJIQIHO.

ObmedicenHss po3MiuyeHHs MeKCmy 6 eKPAHHOMY NpOCmopi ma ONnyCKAHHA
He3HauHoi iHpopmayii 6 dianoeax.

Jlns Toro, mo6 YHUKHYTH HarpoMmaKeHHs BI3yaJIbHUX €(EeKTIB y Biaeopsi,
MOHTaKEPH BIJIBOASATH MiJ CYOTHTPHU IyKe Majio Micisd. Y pas3i HassBHOCTI MIBUIKHX
JianoriB, mepekiagadyaM TOBOJUTHCS CKOPOUyBaTH iX, MO0 TisAady MaB 3MOTY
BCTUTHYTH TpoyuTaTd cyOTUTpu. ToOTO, (Ppa3u-3B’sI3KH, 110 HAJAIOTH J11aJIOTOBI
MEeBHOTO 3a0apBJICHHS, HA KIUTAIT: “oh, yeah, you know...” (TH npaBuii, came Takx),
imena (Jack, Greg, Pam/IIxek, I'per, Ilem) [12, c. 177] Ta iHII HEBaKIMBI y ICH
MOMEHT €KpPaHHOTO CIUJIKYBaHHS peul, BUPI3alOThCS JJIsi TOTO, 00 CUHXPOHI3YBaTU
YKpPAiHCbKMI TEKCT 13 aHIJIHCHKOIO 3BYKOBOKO JOpIKKOK. B pesynbrari, mMoBa
CyOTUTpIB BUXOJWUTH OLIBII CYXOH Ta KOPOTKOIO B TIOPIBHSHHI 3 MOBOIO
OPUTIHAIBHOI TIOPIKKH.

1.3.1. Illumanns Ooyinbrocmi yeHsypu — npobiemamura nepekiaoy
3HUIICEHOI IEKCUKU.

«UYecHO kaxy4u, Mos Jr00a, MeHi HarutroBaty (‘Frankly, my dear, I don’t give
a damn’.) — oaHa 3 HAMOLIBII MOMYJAPHUX PEIUIIK 3a BCIO iCTOpit0 KiHeMaTorpady,
ckazana Knapkom ['eitbiom y xynoxkabomy ¢uibmi «Bigneceni Bitpom». Lg ¢dpaza
y’)K€ BIUIMHYJa Ha CHPUUHATTS (QLIbMYy B aAHIVIOMOBHOMY CYCHUIBCTBI (Iepiua
3BeJIeHa HaHIBEI[b Yepe3 IeH3YPY.

Y ‘Lo Que El Viento Llevo’, icniancbkiit Bepcli «Bignecenux BiTpom», ¢pasa
Perra Oyna nepenana nyxe M’siko: ‘Francamente, querida, eso no me importa’ abo x
«YecHo kaxyu, Jit00a, 11e MEHE HE XBUJII0€». Takuil BBIYWIMBUM BapiaHT MEpeKIamay
Oyno obpaHO uepe3 MiABUIICHY YyTIHMBICTH ayauTopii LlenTpanbnoi Ta JlaTuHCHKOT

AMEPUKH 10 TANKH.
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[lepexnag B3HKEHOI JIGKCMKA CTAaHOBHTH OCOOJHMBY CKJIAIHICTh, KOJH
CTBOPIOIOTHCSI MIKHApOJHI Bepcii omHoro ¢uibMy. Jlaiika pigko koiau OyBae
YHIBEPCAIbHOIO (HANPUKIIAJ, ICTIAHCHKE JIMXOCTIB’S Oy)K€ BIAPI3HAETHCS HABITH Y
CYCiAHIX ICITAHOMOBHHUX KpaiHax), TOMY IepeJaTH BCIO OaraTOorpaHHICTh OPHUTIHATY
OJIHAM 1 TUM CaMUM BIATMOBITHUKOM TSKKO, Ta, HABITh, HEMOKJIUBO.

3rigHo 3 mMarictpom (ionoriyanx Hayk JKycymoBoto A.Y., 3uudcena nexcuka
— COlllaJIbHO 0OMEKEHa Tpyma CiiB, 10 3HAXOAUTHCS 3a MEKaMHU JIITEPAaTypHOi MOBH
[8]. do 3HM*KEHOI JIeKCHKH TIPodecop BITHOCUTD Jcapeon, syaveapusmu Ta ciere. J1o
HUX BXOJIATh CJIOBA, MOBHI 3BOPOTH Ta CIIOBOCIIOJIYYEHHS, CTBOPEHI OKPEMHMHU
ocobamMu Ta PI3HUMU COIIAILHUMU KJIacaMH Ta TpynaMu. Y Cy4acHOMY
KiHemaTorpagl 3HM)KEHAa JIEKCHKa BUKOPHCTOBYEThCA B PI3HUX HUIIX: 1) 1mo0
eMOIIiITHO 3a0apBUTU BUCIOBIIOBAHHS, OJIaTU HOMY OUIBIIOI 3HAYYIIIOCTI, TOIIO; 2)
00 MPUBEPHYTU yBary risjfadiB J0 CUTyaIllli, B KA 3HAXOJUTHCS TMEPCOHAXK; 3)
noaaT e(eKTy eKCTpeMaIbHOCTI Ta HOBU3HM; 4) mjisi OUIBII SICKpaBOi Mepenayl
EMOIIIITHOTO CTaHy aKkTopa; 5) Uil HaJaHHS MHOro MOBI OUIBIIOI BHPA3HOCTI,
XapU3MaTUYHOCTI Ta XapakTepy; 6) it OUIbII IITUOOKOTO PO3KPUTTS 00pa3y reposi.

Cnene, 3a BuzHadeHHsiM FO. M. CkpeOHbOBa, — 1€ YaCTHHA JIEKCUYHOTO CKIIATy
MOBH, IO BKJIIOYAE MIMPOKOBXKUBAHI M 3p03yMmiil OUIBIIOCTI HACENEHHS CJIOBa Ta
BHUpa3H, 10 MalOTh T'YMOPHUCTHYHHUWA Ta OOpa3javMBUN BIATIHOK 1 SBJISIIOTH COOOMO
HaBMHUCHY 3aMiHy CJIiB Ta BHpa3iB HeHTpaibHOro i BHCOKOro ctwiiB [19, c. 72].
3a3Buuail CIEHT 3aCTOCOBYETHCA B yMOBaX HEBUMYILICHOTO CIUJIKYBaHHS, HATPUKIIAA:
no Onary, munad, repia; gal (nisuuna), junkie (Hapkoman) [23, c. 7].

Bynveapusm, 3a nymxoro JI. JI. HemtoGina, — rpyOe cjIoBO 4M BUpas, IO
3HAXOJMTHCS 32 MEKaMM JITEpaTypHOi JIEKCUKH, 1 SIKI € HENpUUHATHUMH B
MOCTUYHIM MOBI, a TaKOX Taki, IO IX 3aCTOCOBYE aBTOp 13 METOIO0 B1IOOpaKEHHS
NICBHOTO XapaKTepy SBHUIIA, IO OMUCYEThCS YU XapaKTEPUCTHKHU mepcoHaxa [15 c.
43]. Y upomy BUNAAKY NPHKIaJaMUd MOXYTh OyTH: «pO’ka, Xaps, PHJIO Ta MOPJa»
3aMICTh «OOJIMYYS» Ta «KEPTH, JIOTIATH» 3aMICTh «iCTH.

Sxmo panilmie Taka Jekcuka Oyia TaOyHOBaHOIO, BBaXauacs IIKIIJIMBUM

SBUIIEM, [0 CHOpHsUIa 3HUIICHHIO MOpali, TO Temep il BUKOPUCTOBYBAaHHS B
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KiHO(Q1TbMaX HE BBAXKAETHCSA HEMPUUHATHUM uepe3 Te, II0 caMe BOHA Iepeae
OCOOJIMBOCTI CHPUMHATTS CBITY Ta MOro KapTHUHY SKOTOCh IMEBHOIO COLIATbHOTO
IpOIIapKy, SKOMOTa TOYHO BioOpakye oOpaHy IWCHICTh Ta MPUTITYE 1HTEpec
risiayqa.

JUist mepexiany 3HMXKEHOI JIEKCHKH 3a3BUYail BUKOPUCTOBYIOTHCA Ti cami
nepeKIafanbki MpUHOMH Ta 3acobm, MO0 W IS JTepaTypHOi MOBU. Tpeba
3ayBa)KUTH, 10 MPH MEPEKIIaIl ’KaproHi3MIB 3HAYHY POJIb BIIIrparoTh (HOHOBI 3HAHHS
nepexsaaada mpo Ty cdepy, 3 AKoi MOXOAUTh NIEBHUM kaproH. [lepexianay moBHHEH
3HATH, K CaMe 1 JIe caMe BUKOPUCTOBYETHCS Liel skaproHisMm. Haxkanb, y cmoBHUKaX
Taka iHpopMallis BIZICYTHS, TOMY 11€ 3HAYHO YCKJIQJHIOE pOOOTY IepeKiaaaya.

[epmr 3a Bce, mepekagady CiiJl BA3HAYUTH JI0 SIKOTO BUAY 3HM)KEHOI JIEKCUKU
HAJIEKUTh CJIOBO MOBHM OpPUTIHANY, 1 TUIBKM TOJ1 MOYMHATU IIYKATHU BIIMOBITHUK Y
pimHi MoBi. [lyke BaXXJIMBO pO3YyMITH, L0 BHJIMU 3HIKEHOI JIGKCUKM B MOBI
OpUTIHAIIy Ta TeEepeKsaay MOXYTh 3HA4yHO BiJpi3HATHCA. Hampukian, KoHOTaIis
MOXe OyTH PI3HOIO, KOJHM CJIOBO 0€3 HEraTHBHOTO 3HAYCHHS B OJIHIM MOBI MOXeE
HaO0yTH WOro B IHILIIN; BYJIbIapu3M MOKE 3MIHUTHUCS HA CIIEHT, & PO3MOBHE CJIOBO —
HAa YKaproH.

Sk He AMBHO, ale B MOBI MEpEKIay YacCTOTHICTh B)KMBAHHS KaproHI3MIB
NEPEBUIIYE YACTOTHICTh IXHHOI'O BXXKMBAHHS B MOB1 OPUTIHAITY, TOMY 1110 IEpeKiIaaayl
BUKOPUCTOBYIOTh €KCIIPECHUBHO 3a0apBJIeHI CJIOBa YKpaiHChKOI MOBH ISl 3aMiHH
HEUTpaJbHUX CJIIB aHTJIACHKOI MOBHU. Takoxk Tpeba 3ayBaKUTH, IO YKpaiHChbKa
HEHOpPMATHBHA JIEKCHKa € OLIbII €MOLIWHOK HIDK aHriiicbka. OTxke, mepeknan
3HIDKEHOI JIGKCUKH — 11€ Jy>Ke KpomiTka poborta. [Ipu mepeknani 3 aHTIiACHKOI Ha
YKpaiHCbKYy,  HalpUKIaJd, >KaproHi3MiB, IMepekiafgady [OBUHEH  MmiaiopaTu
MaKCUMaJIbHO aHAJOTIYHUI YKpaiHCHKUW KaproH, [0 MaTUME OJIHAKOBHU PIBEHb
EKCIIPECUBHOI CKJIQJ0BOI 3 OpPUTIHATLHUM CJIIOBOM. T0OTO, IEpeKIagarodr 0OCIICHHY
JIEKCUKY, TIepeKiafady ciif HaOMuU3UTH TepeKsia sSKoMora ONMXK4Ye M0 OpHUriHaTy
[8].

1.3.2. I'ymop, tioco eudu, npobiemu nepexiaoy
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[lig yac mepekiany KIHOCTPIYKM YKPATHCHKOIO Ty>K€ 4acTo MOCTae mpodiema
0€3eKBIBAJICHTHOCTI YW HEMEPEKJIAIHOCTI, OCOOJMBO, KOJU OJWHUII TEepeKsaay —
HAI[IOHATBHUI TyMOp 4YM  KyJbTypHO-clienu(iyHi peanii, 3HA4YEHHA SAKHUX
3aJIMIIAETHCS. HE3PO3YMUIMM B 1HIIMX KpaiHax MpH JOCIIBHOMY NEpekiaal. Y Takomy
BUIAJIKY TIEPEKJIaJaueBi CIij] mam’siTaTu, M0 Nepeaada TyMopy He noTpedye MmoBHOI
Ta TOYHOI mepenadi 3micty TO 3amis TOCATHEHHS aJeKBATHOCTI Nepeknanay Giabmy.
3MiCT MOke OyTH 3MIHEHO, 1HO/1 HaBITh OBHICTIO, TOJIOBHA YMOBA TYT — BUKJIUKATH
MUTTEBY PEAKII0 IIAAaviB (CMiX), MOB’S3aHy 3 TUM, IO BiAOYBA€ThCS Ha €KpaHi
(3ByKOpsa+Bimeopsn) [11, c. 110].

T'ymop — neMoHCTpallisl HEI0JIaJIHOCTI Ta aOCypJIHOCTI O0’€KTiB, CHUTYaIlii,
MOBEJIIHKU JIIOJIeH, 1XHIX 1M, 13 METOI0 BHUKJIMKATH CMIX, MPUUYOMY POOHUTHCS II€
mijKpecieHo Ta nepebiibmeHo [32, ¢. 22-26]. 'ymop y kiHO yacriiie OyBae TPbOX
BUJIIB: 2pa ciaig abo X kanamoOyp, ipoHis 1a capxazm. IIponoHyeEMO PO3IIIAHYTH iX
OUIBII JOKJIAJIHO, a TAKOK PO3KPUTH BCl BUILE3a3HAYEH] TEPMIHH.

Iponis — e BUKOPUCTAHHS TaKUX CIIB, 10 MAalTh MNPSIMO-TIPOTUIICKHE
3HAYCHHS JIO BXKe cKazaHoro paHime [9]. AGo x e BUpPINICHHS SKOICh CHTYaIIii, JyXe
CIIOHTaHHE, HEOYIKyBaHE Ta BIJIMIHHE BiJl ySIBJICHb THX, XTO OpaB y HIM y4acTb. Y
KIHOTIEpEKJIal 1pOHIS HE BUKJIMKA€ 3HAYHUX YCKIIATHEHb, TOMY MEPEIAcThCsl BOHA
3a3BUYall €KBIBAJEHTHOIO JIEKCUKOIO YU OMKUCOBO. PO3IIsTHEMO MpPUKIIAJL 1POHII:

'What pleasant weather!” — said Alice while walking through a hailstorm.

«Slka mpekpacHa moroaa!» — BUTyKHyJa AJica, 10 WIuia MiJl TPOJIUBHUM
noieMm [24].

Jly’ke dYacTo I1pOHII0 Ta capka3M BBa)XKAalOTh CHHOHIMAMHU aje 1€ HEe Tak.
Caprxasm — 1€ KOPOTKI Ta BIy4HI 3ayBaKEHHs, SKI MarOTh Ha METI 0Opa3uTu
CIIBPO3MOBHHKA, BKa3ylOUH Ha MOro HEOCBIYCHICTh, MOMMUJIKY, AYpicTh, Tomio [38].
Sx # ipoHis, capka3M HE CTAaHOBHUTH 3HAYHUX MPOOJIEM MpHU MEepPeKsaal y KiHO, TyT
nepeKazadl  HaMararoTbCd MIAIOpaTh  sSIKOMOra  sICKpaBilly — JIEKCUKY IS
HiIKpeCIeHHs KOMi3My cutyartii [22, ¢. 207], K, HanpuKia:, TyT:

Mary is a thoroughly delightful woman with a delightful figure, a delightful
dress sense, a delightful brain and an equally delightful husband to match. So much
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delight is entirely overwhelming and | must decline her invitation to dinner [24]. Tyt
capkasM BraJlyeThCsl 32 3MICTOM BHCIJIOBIIOBAHHS.

OxpiM 3po3yMiIOTO JHIlEe B MEBHIA KpaiHi, TOOTO HAI[lOHAJIBHOTO, TYMOpY,
CKJIQJIHICTh y KIHOIEPEKIaJl CTAaHOBUTh Mepeaada epu ciuie (karambypy), sKy
CIIEHAPUCTH BUKOPHUCTOBYIOTH 13 Y€ BHUCOKOI YAaCTOTHICTIO 3aJUIsl CTBOPEHHS
KoMmiuHOi curtyarii Mixk reposimu [10]. TyT nepeknamadi kiHO 3a3BUYail BIAIOTHCS 10
BUJTYYCHHS Y 3aMiHM KaJlamMOypy MOBH OpUTiHAJIy Ha KallamMOyp MOBH IeEpeKiaiy,
pUYIOMY HEOOOB’ SI3KOBO 30€piratu rpy CIiB y TUX CaMUX MicIsIx y 000x MoBax [50,
c. 236]. 3rigHO 3 YKpalHCHKOIO TEPEKIAJAlbKOI0  TPAIUIlIE0, Kpalle
BUKOPUCTOBYBaTH Ti CJIOBA, 3 SKUMH MOXHA TOrpaTHCS 1 BIAHANTH came Te
3HAYCHHS, SKE€ BHUKIWYE B TJIAJIadyiB MHUTTEBY CMIXOBY peakiio. Hampukian,
KajgaMOyp MOXHA MOMITUTH Y perutimi komenii «Mauo i 6otany». [ 00:09:51,508 -->
00:09:54,808], ‘You have the right to an attorney’, ne onuH TOJIOBHHI Tepoil HE
pO3UyB JPYroro, i 3roJIOM TOBTOPUB Ty CaMy pEIUTIKY BXX€ 3 TOMHJIKOIO:
[00:09:54,886 -->00:09:57,480] ‘You have the right to remain an attorney’.
VYkpaincekuit nepexiian GpiabMy 3BydaB Tak: «Bu Maete npaBo Ha adeoxama» ta «Bu
Ma€eTe NpaBo Ha agokadoy [21, c. 46]. ToOTo, sk BKe OyJI0 3a3HAYCHO, ITPH MEPEKIIaIi
KalaMOypy B KIHOKapTHHI HEOOOB’SI3KOBO TEpeaaBaTH TPy OJHOTO ¥l TOTO Camoro
CJIOBA, HAMBAXUIMBIIIE TYT — BUKJIMKATH MUTTEBY €MOIIMHY PEAKLII0 y TIA1aviB, a
came CMiX.

1.3.3. Ilepexnao peaniii

[Tepexnan peaniii — 3aBXAM akTyajlibHa MpoOiemMa mepenadi caMoOyTHOCTI
MEBHOTO HAapoOJy, SK ICTOPUYHOI, TaK 1 HaIllOHAJIBHOI, sika Oepe MOoYaToOK Bij
3apOJIKEHHSI Teopli Ta TMPaKTUKH TMEPEeKIaq03HaBCTBA B SIKOCTI CaMOCTIHHOT
muciutoriny. Ilepma 3ragka mpo peanii sSIK MOKAa3HUKH KOJIOPUTY TEBHOI KpaiHW,
HapoJly YW HAPOJHOCTI B TEPEKIAAAIlbKOMy IHUCKYpCl JaTyeTbesl moyaTkoM 50-x
pokiB y pobotax moBo3HaBist Coboiesa [20, ¢. 32].

Cam TepMiH «peajis» IMOXOAUTh i3 jatuHchbkoi moBu (realis, -e, realia —
«IIMUCHUNY, «TaKUM, IO BIIOOpaXXYy€e PeaabHICThY) 1 TTO3HAYAE SBUIA YU TPEAMETH,

IO ICHYIOTh @00 KOJHMCh ICHYBaJld MaTepiajibHO B MEBHOMY COILllyMi B MEBHUU yac.
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Jyxe 4acTto 1eil TepMiH MOB’S3YIOTh 13 MOHSTTAM «KHUTTS» 32 CMHCIOM: «peaii
aMEPUKAHCBHKOTO KUTTS», TOLIO. Y TMEpPEeKJIaJo3HABCTBI kK IEed TEpMIH MO3HAYa€E
HACTYITHE: KyJIbTYpY # ICTOPiI0 IEBHOTO HAPOIy, HOTO MOBY Ta JiaJeKTH, Nep>KaBHUN
yCTpil NIeBHOI KpaiHU, TOOTO OYKBaIBHO OYb-IKHUU MPEIMET KYJIbTYPH.
3a JyMKOIO BH3HAYHOIO JociigHuka Bunorpamosa [5, c. 104-116], icHyrOTb
TaKi BUJIU peasiii:
1. nooymoei peanii —
a. BJIACHICTPH Ta JKMTJIO — acieHaa (Ma€eToK), MadeTe (BEIUKHUH Tecak, 10
BUKOPHCTOBYETHCSA SIK 30p0si);
0. oxsr, BOpaHHS Ta roJIoBHI yOopu — coMOpepo (CeNTHCHKUN Kameatox
13 MUpOKUMHU mojisiMu y Ywni), GomOaul — (ITaHU MNACTyXIB, CXOXI Ha
mapoBapu, 30Ha Pio-ne-na-Ilnaro);
B. HAaMoi Ta 1Xka — TOPTUT S (KyKYPYAZIHHUM KOPXKUK YU OMIIET), YyppPacKo
(cMaxkeHe Ha BYTULIlI M’SICO), MYJibKE (QJIKOTOJBbHUM Hamiil 13 COKy araBu 3
Mexkcukn);
T. BUJU Tpalll Ta BIATIOYUHKY — POJEO (3T1H CKOTA);
7. OJIMHUILIl BUMIPIOBaHHS, TPOIIOBI 3HAKM — CEHTaBO (ApiOHa rpoiroBa
onuuung JlatuHChKOT AMepukn), appoda (Mipa Barm);
€.  HapoJHI TaHIl, MY3M4YHI IHCTPYMEHTH Ta BHUKOHABII — KE€Ha
(igmiiicpka ¢rueiTa), Kyeka (YIHCHKUNA TaHOK), Mapiadec (MEKCHKAHCHKUN
HapOJAHUHN aHCaMOJIb);
K. ITPU Ta HAPOJIHI CBSITa — MeJoTa (Tpa B M’si4), pomepis (TyJsSHHS Ha
MICIISIX TIPOBEICHHS MaJJOMHUIITBA);
3. 3BepTaHHs — MaHo (OpaT, NpOCTOPIYHO), TaiTa (0aTHKO).
2.  migponoeciuni ma emnoepaghiuni peanii — J{im Mopo3 (CIOBSHCBKI
KpaiHu), MeueTh (MyCyJbMaHCHKI KpaiHM), TPOJib (CKaHIWHABCHKI KpaiHM),
narojaa (Oyaausm);
3. npupoowi peanii — naHmmadT, POCIUHU, TBApUHH: CaBaHa
(Adpuxka), cexBosi, 6a00a0, keHrypy; npepis (Jlatunceka Amepuka), diopa
(Hopseris);
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4. peanii cycninbHo20 Hcumms  ma 0epHCAGHO20 YCMPOIO  —
ounbmoBuku (CPCP), Topi Ta Biru (momitTuyHi napTii AHTII);
5. onomacmuuni peanii — 1) TonoHiMu (iMeHa JiTepaTypHUX TepoOiB
TBOpPIB, Ha3BU MY3€iB, TOINO), 2) aHTPOIOHIMHU (IMEHa Ta MPi3BHINA BIIOMHUX
JII0JIeH, 110 OTPeOyI0Th OLIBII JIOKJIAIHOI 1HPOpMAaIlii Ta KOMEHTapiB);
6.  acoyiamueni peanii — aHIMAJIICTUYHI CHMBOJIM, KOJHOPOBA
CHUMBOJIIKa, MOBHI aJlt031i, a TAKO 1ICTOpUYHI, (POJILKJIOPHI Ta JIITepaTypHi.
CaMe MOHATTS MepekIaay peaiii Mae mo/BiiiHy yMOBHY npuposy. [lo-niepie,
TYT MAa€ThCsl Ha yBa3l ifesl iXHBOI HEMEepeKIaTHOCTI (BIACYTHICTH CIOBHUKOBHUX
Bi/IMOBIIHUKIB). [1o-npyre, iXHA KOHTEKCTyallbHa Tiepeaayda npu nepexaui. [lpo mei
acmekT y cBoix mpaisx nucas 1e denopos A. B.: «... HE ICHye Takoro cioBa, sIKe
HEMOXJIMBO Oyno O MepekjacTH Ha IHIIy MOBY Xoya O METOJOM OIMCOBOIO
HepeKIaay, ToOTO 3 BUKOPUCTAHHIM PO3MOBCIOKEHUX CIIIB MOBH THepeKiany» [25,
c. 87].
3a3Bu4ail BUAULIIOTH JBI HAHOLIBII CYTTEBI IPOOJeMH IIPH Tepeaadl peaii:
1) BiJICYyTHICTH BIAMOBIJHMKA B MOBI Iepekyiaay, 00 came MOHATTS MPO L0 peaiio
BIJICYTHE B HOCIIB MEBHOI MOBHU; 2) HEOOXIAHICTh MepeAaTH HE TUIbKU CEMAaHTHYHE
(mpemMeTHE) 3HAYEHHS CJOBa aje 1 WOro KOHOTaIlliiHe 3a0apBJICHHS Ta KOJOPUT
(icropuuHe Ta HailioHajbHE 3HaueHHs ). [lpu mepexnaal peaniii mepexkiagayy Ciif
3MIMCHUTH TWJIBHUN TIONIYK BIJIMOBIJHUKIB y MOBI MepeKiaxy, 3pO3yMITH, YH
BIJINIOBIJIA€ 3HAUYEHHS peajii B OpUTiHAJIl 3HAYEHHIO CJIOBa Ha ii MO3HAYEHHS B MOBI
nepeKsaay, a TAK0XX 3BEpHYTH yBary Ha rpadiuHy Ta 3ByKoBYy (popMy B 000X MOBaXx.
3BUYaitHO, HE3HAMOMOIO € 3apyOiKHA peaisi, IKy aBTOpP BBOJUTH Y TEKCT JJIst
JOJIaHHS BIATIHKY YOrOCh TAEMHOTO, YY>KOT'O Ta BIAMIHHOTO BiJ KyJIbTYpH OCOOH, IO
cnpuiimMae TeKcT. ToOTo, HaMKpamuM TMEpPeKIaoM peatiil BBAXKAETHCS TOWU, KOJH
YUTAY/TIsAa9 MOBH TEpEeKJaay CIpuiiMae ii TPUPOAHBRO W HEBUMYIICHO Ta HE
noTpedye BUKOPUCTAHHS J0JATKOBUX JKepen iHhopMallii A1 po3yMiHHS LI€T peati.
B niTeparypi nepekiagad Mae OUTbIIE MOXIMBOCTEH ISl O1IBIIT TOBHOTO PO3KPUTTS
3MICTy pealtiii. BiH Mo)ke pO3KpUTH 3MICT peajlii KOHTEKCTyalbHO, TOOTO PO3BUBATH

il pO3yMiHHS YMTa4eM YIPOJOBXK CIOKETY TBOPY (BCHOTO UM MOro 4acTHUHH) abo XK
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KOPOTKO MOSICHUTH CMUCI peaiii B mpumitii. B KiHonepeknai sk nmepekiaaay He Mae
3MOTH KOPHUCTYBATUCS TUMH K CAMHUMHU MPUAOMAaMHU, IO BUKOPHCTOBYIOTHCS IpU

nepeKyaai peasii B Xya0kHi# mitepatypi. [{e BinOyBaeThcs yepes:

1. 0oOMeKeHUH yac MoKa3y PeIunK y KIHOKapTHH1 (ITpu AyOJIr0BaHHI);
2. IIBUJIKY 3MIHY TIOIH;
3.  HENOCTaTHICTh  €KPaHHOTO0  MPOCTOPY  AJIA  PO3MIIICHHA

JIOAATKOBOTO TEKCTY (P CYOTUTPYBaHHI).

VY kiHomepekiami 3apyOiKHI peasii HaMararoThbCS 3aMiHIOBAaTH Ha MICIICBI,
3HaloMI risgaueBi. SIKIIO K BIAMOBIAHUKY B MOBI MepeKIaay BIACYTHI, He3HAHOMY
peaiito HaMaralThCsl OMUHYTH (METOJ BIHIMAHHS), a00 K JyKe CTHCIO MepeaaTH
onucoBo. I1i1 yac cyOTUTpYyBaHHS, epeKIagad MOXe Ay>Ke€ KOPOTKO MOSICHUTH 3MICT
peanii B IMpUMITLI, ajie, K MPABUJIO, L€ TPAIUIAETHCSA YK€ PIAKO uYepe3 LIBUAKY
3MiHY KaJIpiB Ta J1aJOT1B B KIHOCTPIYIIl.

B3arauni, yncio nepeknafanbkux MpuioMiB, BUKOPUCTOBYBAHUX IS Iiepeayl
peaiif, MO>KHa 3BECTH JI0 ABOX: OMKMCOBOI0 NEpeKIany Ta TpaHckpumniii. BianosigHo
no naHa PedopmaTrcekoro, «ui JBa MOHATTS HPOTUCTABIEHI OJHE OJHOMY, 00
TPAHCKPHUIILIS HaMaraeTbcs 30€pertu «4yxe», BUKOPUCTOBYIOUU 3aCO0M «CBOTrO», a
OIMCOBHH TIEpEKJIal Mparue MepeTBOPUTH «4yxe» Ha «cBoe» [18, ¢. 112].

TpanckpuOyBaHHs peatii — NEPEHECEHHsI 30BHIIIHBOI (3BYKOBOT UM IpadiyHOi)
OOOJIOHKM CJIOBa 3 MOBU OpHIriHa1y B MOBY mepekiany. OnucoBuil mnepexiaj
BUKOPUCTOBYETHCSI TOJI, KOJM 3pOOUTH TPAHCKPHUIILIIO HEMOXJIMUBO YU 1€ €
HeOa)XaHUM, HAMpUKIIAJ, MiJl Yac MEepeKiIagy HEOJIOTi3MIB, KOHTEKCTYaJbHOIO YU
npubIM3HOro mepexiamiB. 3a qymkoro npodecopa Bepuuroposoi B. O., ronoBHO0O
BUMOTOIO0 JUIsl Tepekiafavya Mpu mepeaadil peaididi € rimboke 3HaHHS peanid Ta
KOHKPETHUX YMOB JKUTTA Ta MOOYTy TIi€i KpaiHU, 3 MOBH SIKOI 3IIMCHIOETHCS
nepexian [4].

1.3.4. Jlo numanus kynemypHoi adanmayii.

Jlesiki KyJlbTypHI peanii HEMOXJIMBO NEPEeKJIacTH, TOMY II0 BOHM HE MAaloTh

BIJINOBIJTHUKIB Y KYJIbTYpl MOBHU, Ha SIKY 3I1HCHIOETbCS NIEPEKIIaa; BOHU MOTPEOYIOTh

amanTarii 1y MikKHapoHO1 ayauTopii. Ock, HanpUKIaa, MeTp 13 MOBHOMETPAKHOTO
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MyneThiIbMy «Tauku 2». O6pa3 3BUYaHOTrO XJIOMNIS 3 O17HOTO paloHy, 3 MEBHUM
aKIEHTOM Ta >KapTOHHUMH CIIOBAMHU € THUTIOBHM JIJII aMEPUKAHCHKOI KyJIbTYpH, aje
fioro mepegava cTajia BaKKUM 3aBJIaHHSAM JUJISl TIEpeKiIafaviB. Y pamKax HIMEIbKOl
KiHOIHAYCTpii, AmHimariiiHa ctynais Ilikcap Bmopanacs 3 [UM 3aBJaHHSIM Tak:
nopajniia 3HAWTH PETioH, HACEJIEHHS SKOTO BBa)KAETHCS HAHOUIBII HEOCBIYCHUM Ta
3alPOCHUTH aKTOpa O3BYUYEHHS, SIKHH Ma€ aKIICHT IIbOTo periony [48, c. 7].

Sk MOXKHA MEPEeKIacTH Takl MOHATTS, SIK: TOT, OOTaHIK, XJIOMelb 13 OparcTBa
KOJISJIKY, i JIeNyBaThCs, KoposieBa BuIyckHoro oairy (Goth, nerd, frat boy, kiss-up,
Or prom Queen BiAMOBIAHO) Ta 1HINI JJIS TYPeUbKOi ayauTopii, B KyJbTYypl AKOi IIi
CTepPCOTHUIH Ta MOCHUIaHHS B3araii He icHytoTh [40]? Ile 3aBnaHHs He 3 JICTKUX, aje
NepeBIPEH1 Ta IOCBITYEH] IEPEKIaAayl yCHIIIHO HOTO BUKOHYIOTb.

OTOX, 3 YCHOrO BHILECKA3aHOIO BHIUIMBAE, IO JOCATHEHHS 11€aJIbHOTO
NepeKIaay-KajlbKi — 1€ He 3aBXIU MPaBWIbHO. Y CHIMIHUM niepekaa GuibMy — I1e
nepekiaa 0e3 ynepemkeHHsa, o0pa3 Ta 3HAYHOrO BIAXHJIEHHS B1J TEKCTY CLIEHApIlo,
KU aanTy€eThCA MiJl KYJIbTYpYy MOBU 3aMOBHHKA TaK, 10 ayJUTOPIs MOTO MOBHICTIO
pO3yMi€ Ta CIpUMMaE: IUIaye, CMIETHCS, 3aMHUCIIOETHCS Y BIJIBEACHUX ISl TOTO
MoMmeHTax. | skmo ¢inbM crnpuiiMaeTbcs Ha «ypa», TO MOXHA 3 BIIEBHEHICTIO
CTBEP/IKYBATH, 10 NIEPEKIaaadl Ta aKTOPH 03BYYYBaHHS BCe 3pOOWIIH BipHO, 00 Mpu
nepersial ayauTopis 3alyna, mo 1eid ¢GuibM OyJio 3HATO JAECh TeTh y IHIIOMY
KYTOUKY CBITY JIIOJbMU 3 a0COJIFOTHO 1HIIIOIO KYJIbTYPOIO.

1.4. Jlokanizayis ayoiogizyaibHo20 NPoOyKmy

XXI cropiyus — BIK KoMIT'toTepHux TexHousoriid. Ceorogui IT-cdepa
pPO3BUBAETHCS JIy>)K€ IIBUIKO, a 3 HEI, SK HACIIJOK, PO3BUBAETHCS U IrpoBa
1HAYCTpisA. 3HaYHY NOMYJISPHICTH BUOOPIOIOTH 1rpH 3apyO1’KHOTO MOXOIKEHHS, TOMY
BUHMKAE BeMYE3Ha ToTpeda B ixHIM jokamizamii. J[ami MU MpOMOHYyeEMO OLIBII
JOKJIaJTHO PO3TJISTHYTH TEPMIH «IOKaJi3alis» Ta HOTO 3HAUECHHS.

3rigHo 3 MaTepiajaMH BIAKPHTOI JieKiii mpoBigHoro peaakropa Inlingo Game
Localization Studio Anekcis MenoBa [16] cam TepMiH «IoKami3amis» Mae B co0i

kopib local — To0To «MicueBmity. OTKe, TOKATI3aI[0 MOXHA BUSHAYUTH SIK MPOIIEC
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ajanTaiii SKOroch MeBHOTO MaTepiany (3apyO1HOr0), B HAIIOMy BUMAJAKY L€ IrpH,
JI0 KyJbTYPH 1HIIIOI KpaiHH.

Jlokanizayis — ye 00HO4ACHO nNepexiao ma adanmayis.

B Vkpaini jokanmizaiiero rpu TpaJuLiMHO BBaXXA€ThCS, B MEPIILy 4Yepry, ii
nepeKiiajl, aje MU TOBHHHI PO3YMITH, IO 1€ Habararo OulbIIe, HIXX MPOCTO
nepeknaa. ['py Tpeba He TITBbKHM MEPEKIacTH Ha iHITY MOBY, ii Tpeba aganTyBaTH B
TEXHIYHOMY, a 110 O1IbII BAXJIHUBO, B KYJBTYPHOMY IUIaH1, 1 HaBITh (110 TPAILIIETHCS
piako, aie Take OyBa€) B 001acTi mpaBa.

Jlokanizatopu irop BUAUIAIOTH TaKi piBHI JOKaJi3aii:

1. Hatibinbw nosepxneguti — «kopobKo8a J10KaANi3ayisy

Konu rpa npogaetsest B Tak 38aHOMY O duiaiiHl Ta Micis pesizy BUIYCKA€eThCs
Ha PUHOK Ha (Pi3UYHOMY HOCII (JTUCK), TO/1 JIOKAJI3Y€EThCA JIUIIE TE, 110 HAMMCAHO Ha
ynakoBIii. Ko x rpa mpogaeTbcs Ha OyIp-sKii 3 1HIUX MuaTGopMm, a HE Ha
(G13UMYHOMY HOCIi, Yy LIbOMY BHIIAJIKy IEPEKIAJAEThCI CTOPIHKA T'PU B IHTEPHET-
MarasuHi, a TOYHile: i CKpiHImoTH Ta onuc. KopoOkoBa sokaiizaliiss 00MexXyeThCs
JUIIe TUMHA QPYHKIISIMHU.

2. Jloxanizayis inmepgbeticy

Tyr maeThcsi Ha yBaszi ToM (akT, mo Ml yac JoKammizamii rpu OyayTh
NepeKyIaeHl He JMILe i YITaKOBKa Ta OIKUC, a TAKOXK i 1HTepdeiic, Ha3BU KHOIMOK Ta
CTOpiHKa JoroMord. Tiapkw 11e 1 OlapInl Hivoro. Tak, IIe¢ TpOXH ITUBHUN BUJ
Jokanizauii, 00 BiH ()AKTUYHO MOJIATAE B TOMY, LIO I'paBellb HATUCKATUME KHOMKY
«I'patu» Ha yKpaiHCbKIA MOBI, ajié CIOXKET T'pu OyJe HaJaBaTHUCS Ha 1HIINA MOBI.
He3Baxkatouu Ha Taki HE3pY4YHOCTI, IIel BUJI JIOKAJI3AIlil 3yCTPI4ae€ThCs JOBOJII YaCTO.

3. Texcmosa noxanizayis

Tyt nepeknagaroTbes BC1 TEKCTH HasiBHI B rpi. [IpuKiiamom Moxke cTaTu Jayxe
nomynspHa rpa GTA V. 3ayBaxumo, 110 MM HE MAaEMO Ha yBa3i ii paHHI CyMHO3BICH1
MalliHHI niepeksiaau. ChOoro/iHI Tpa MnepekiajeHa 3a JOMOMOrol CyOTUTpPYBaHHS, a
1€ HaJa€ rPaBIleBl 3MOTy MMOYYTH BUMOBY HOCIiB MOBH, CIIPOOYBaTH 3pO3yMITH 1XHIi
cleHr (a BIH TaM NPUCYTHIA y JyKe€ BENUKIM KUIbKOCTI, 00 Trepoi TIpu —

adpoaMepuKaHIll) Ta MPU I[bOMY OAYUTH YKPaiHOMOBHI CYOTHTpH.
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4. Jlokanizayis 3 038yuy8anHam (0yoasadicem)

BinOyBaeThes nepexiiag MOBH Ta J1JIOTIB, 110 Jajii 03BY4YIOTh YKPaiHOMOBHI
akTopu nyOmsoky. ['omoBHa o3HaKa SIKICHO BMKOHAHOI JIOKami3alii — Mepekiaja Ta
O3BYUYEHHS HE CIIPUUMAETHCS TPABISIMU 5K IIOCh YYXKOPIJIHE.

5. I'paghiuna nokanizayis

bynb-ska rpa mMae «IBUTYH», TEKCTypH, AW3aiiH, rpadiuHi 00’€KTH, TOIIO —
TOOTO BCe Te, 110 HE € TekcToMm. Hampukiana, BHUBICKM Mara3uHiB, JIOPOTOBKa3W,
HamMcH Ha OYHIBJSAX, 3aMCKH, ra3eTHi cratTi 1.7.14. [lin gac 3aiiicHenHs rpadiyHoi
JoKasi3aiii, Bci moAi0H1 HanmucH Tpeba mepexiagaTH.

Sk nokamizyBaTH irpH, Jisi SKMX BIJOyBae€Tbcs B TEBHIM Jokarii? SIkio,
HallpUKJIaJ, CETTUHI — [OHKOHI, TOJl YKpAiHCbKI Ha3BM MAara3uHiB TaMm
JUBUTUMYTbCA LIOHAWMEHIIE AWBHO. Y [bOMY BHUIAAKy TpeOa IiATH 3TIAHO 3
noOakaHHSIMM 3aMOBHMKA Ta 3TIAHO 13 3OPOBUM TIJIy3]I0M, SK-TO: SIKIO Ta3eTH,
MOKa3aHl B Ipl, HECYTh y €001 SIKMUCh BaXXJIMBUW CMHUCH, iX Tpeba mepeknanatu
000B’SI3KOBO, 1100 HE BTPATUTU KIFOUOBUH MOMEHT PO3BHUTKY IFPOBOI icTOpii. K0
BU TPAETE€ B JIETEKTUB, 1 SKICh MOMITKH, KJIANTHUKH 3alUCOK, Ta3€THI 3aroJIOBKU
JIOTIOMAaraloTh PO3BUTU CIOKET Ta HAOMM3UTUCA 1O pO3raJKu TaeEMHUII — iX
HEOOX1THO TepeksanaTtu. Ajie, SKI0 Balll CETTHMHT — SKach peaiis, HaIpuKIa,
bepain 1941-45ro pokiB, TO HaNKMCH Ha CTIHAX ¥ IMJakarax He Tpeba mepeKianaTu 3
HIMEIIbKOT Ha YKPaiHChKY.

I'nuboxa nokanizayis — Ky1emypHa adanmayist

AnanTanis mija KyJbTypy Mojsrae B HIOBHOMY nepepoOieHHi rpu. HesmiHHuMU
3aJMIIAIOTECS TUTBKM MEXaHiKa Ta XapAkoA. ToO0To mepepoONIoeThCs AialiorH,
TEKCTYPH, MOJIEJII IEPCOHAXKIB, CIOKET, OTKE, TAKUM YMHOM Ha CKEJIETI OCHOBHO1 I'PU
3 ABISETHCS 30BCiM HOBA. Lleit Bua mokami3aliii 3yCcTpidaeThes TyKe PiaKo, ajie BCe K
Takd BiH icHye. Taka jokamizaiis JIOIUIbHA y BHIIaJKax, Kojiu rpa Oe3 Hei He
POAAETHCA HA )KOTHOMY PUHKY, 00 HE CIIPHIMAETHCS ayTUTOPIETO.

Ha sixi mosu nepexnadamu?

1. JxkentneMeHcbkuid HaOip — EFIGS — anrmiiiceka, ¢paniy3bka,

Tajiiicbka, HIMEIbKa Ta ICMaHChKa. Tak, y KpaiHax €Bponu 3HAIOTH
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AHTIIICHKY, aje 4epe3 BUCOKY KOHKYPEHIIIIO, IrpH, MepeKIaeH] Ha MiCIeBY
MOBY, IIPOAAIOTHCS Kpalle.

2.  A3iaTcbKi MOBU — 3 HaWOUIBILI MOMYJSIPHI: SITIOHCHKA, KOpEHChKa
Ta KUTaNChKa.

3. Typeupka moBa. TypeuurHa — IpOrpecUBHA KpaiHa, /i€ € BEIuKa
KUTBKICTh TPaBIiB Ta 3aMOXXHUX JIFOJIEH, CIPOMOXKHUX CIIA4yBaTH BUTpATH Ha
1rpH.

4.  Apabcbka MoBa.

5. Iumi MoBU — HampuKiaa, B’€THAMCHKA.

Ll]o 3a36uyaii nepexnadaroms?

LLlo X nepeknagatn?

Ba)xnuBicTb noKanisauii B 3aneXHOCTI Bif *aHpy rpu

LR MMOREG!

Ba/MBICTb TEKCTY B e
irpoBomy npoueci o Tower’Deﬁe(

o Casual

O Puzzle
© Match-3

100 150

200 250

CepeaiHA KiNbKicTb chis (Tucayi)

Puc. 1.2. Tabauys easxciusocmi 10Kanizayii 3a1edicHo 610 HCaupy epu
IcHytoTh irpH, B SIKMX NPAKTUYHO BIJICYTHI cjoBa, 0O Ha piBHI IHTYIIl

3pO3yM1iJIo, IO TaM Tpeba poOUTH. SIKIIO X Hi — ICHY€E 1KOHKA, 1[0 BCE MOSCHIOE 0€3
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ciiB. Ase, mo0 rpaBelb 3p0o3yMiB, IO B Ll Tpl MOBHUX MiAKa30K He Oyze, oMy
HEOOXiTHO TPOYMTATH PO IIe Ha CaiTi, e MmpojaeTbes rpa. Came TOMY BHUHUKAE
norpeba mepekiagy IirpoBoro omucy. To0TO TyT BiIOYBa€ThCS KOPOOKOBA
JOKANI3ayisl.

Ha rpadiky cepeans KiabKICTh CIiB po3MillieHa 1Mo oci X, BaXKJIUBICTh TEKCTY B
CIOKETI Ta irpoBomMy mporeci — Ha oci Y. HeBenmka KopoOKOBa JOKami3arlis
npuTaMaHHa 1 irop-mas3iiB Ta Match-3, Bce crae Oinbin Baskkum 3 tower defence ta
Oe3crokeTHUMH cTparerismMu. Jlami mo ckimamHocTi Jiokamizamii HmyTh action,
adventures, shooters. Tyau >x MOXXHa BiIHECTH JOBOJII MOMYJISIPHUI irpPOBHI KaHP
hidden object. Came TyT MU MOXXeMO MOOAYUTH SICKpaBUH TPUKIAA HEOOXiTHOCTI
JoKali3amii: SKII0 He TEePeKIacTH CJIOBO, IO O3HAa4yae MpEAMET, SIKUM TpaBIIEBi
HEOOX1THO 3HAWTH, BIPOTITHICTH MOTO 3HAXOKEHHS Oyjae He3HauHoto. I, 3Bu4aiitHO
x*, y MMORPG KiIbKICTh TEKCTY IyK€ BEJIMKa, MPUYOMY BiH € BAXKIUBUM IS
PO3BUTKY CIOJKETHOI JIIHI1, TOMY HOro 000B’SI3KOBO Tpeba NepeKiiaaTy.

Tpyonowi nepexnady nio uac rokanizayii

[Ilo6 TpyAHOIIIB HE BUHUKAJIO, HEOOXITHO PO3IJIAHYBATH JIOKAJ13aIlilo
3a3paneriap 1 o penizy rpu. llepm 3a Bce, Tpeba oOpaTu MOBY mepekiany u
BpaxOBYBAaTH ii 0COOJIMBOCTI M7 yac po3poOku iHTepdeiicy rpu. Hampukmnan, omne
CJIOBO B HIMEIBKIM MOBI MOXe OyTH JOBIIMM 3a LJIE PEYEHHSA B 1HIIMX MOBaX.
VYkpaiHchbka K MOBa 3 MEHINOK KUIBKICTIO CHMBOJIB HDK Yy aHIJINCBHKIN, 3a
JIOBKUHOIO Oyzie O1TBIIO0.

Haganns mnepeknagadaM KOHTEKCTY TaKOX € BaXKIUBOIO MEPEIyMOBOIO
YCHIIIHOI JIoKami3amii. SIKimo Hamath ciaoBO «TpyOa» 0e3 KOHTEKCTy, To Oyne
HE3PO3YyM1iJI0, 110 MAETHCS Ha yBa3i: BOJAOMPOBI a00 X TPOMOOH.

Ille oJHUM NYHKTOM € PO3IIMPEHHS JiMITy CHMBOJIB. IX 3aBkIM 3aMmalo.
Takox Ba)JIMBO BPaxOBYBATH MIUIbHICTh Ta MICIIEPO3MIINIEHHS MaOYTHIX PEILIiK.

bararo cknagHOIIIB BUKIMKAE TNeEpekiaa peanid, Olorpadiid, ICTOPUYHHX
MOMEHTIB, 00 BIJNOBIIHUKIB y KYJbTYpl, Ha SKY CIIPSIMOBAHUN MepeKiIaa, MOXe i He
oytu. Hanmpukinan, y Kopei icHye gyke )kopcTka colliajgbHa i€epapxis, 1, 3BaKar0yu Ha

e, Ipy JIoKami3aliiiHoMy NepeKyiaal Ay»e Ba)KJIMBO 3BEPTAaTH yBary Ha BiIK, CTaTb,
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CIMElHI UM COIllaibHI 3B’SI3KHU JIIF0UMX OCI0 M1k CO00F0, SIKIO B TPl Mepe0aqarOThCS
Jiajord Ta CHUIKyBaHHS TmepcoHaxiB. [Ipumyctumo, Bu cTBOproere sKych
OPUMITUBHY TPy, JI€ TIEPCOHAXKI MPOCTO PO3MOBIISIIOTH MK co00t0. XKomeH kopeelb
HE 3MOXE TMepekjacTu miajgord Oe3 iHdopMmaiii Mmpo Te, KUM III HepCOHaXKI
JIOBOJIATHCS OJTHE OJTHOMY.

e omHuM 0O0OB’S3KOBHUM ITIYHKTOM YCHIIIHOI JIOKaji3alli € CTBOpPEHHS
2nocapito — CIHUCKY IrpOBHX TEPMIHIB Ta peallif, Ha3BU SKUX IMOBUHHI 301raTucs
YOPOJOBXK BCi€l Tpu. 3a3BUYail 1€ iIMEHA MEPCOHAXKIB, MPEIMETH, 3aKJIATTS, HA3BU
KBeCTiB 1.T.74. [7ocapiii 1OMOMOXXEe YHUKHYTH TaKHUX BHIMAJKIB, KOJIM 3aBJaHHS
rpaBlisd — 3HaWTH Meu Icmunu, a el TpeaMET HaclpaBal Mae Ha3By Kuwoowcan
IIpasou. Taka HECYMICHICTh Ha3B OAHOTO W TOTO K ITPOBOT0 MPEIMETY MOXKE CTaTH
MPUYUHOIO MOBHOT HEMPOX1HOCTI BCIET TPH.

BaxxnuBo mam’arartu, 10 Mpy BUXO/1 TPU HA 1HII PUHKH, 3aBXKIU 3’ SIBISETHCS
neBHa crnenudika, SK KyJbTypHa, Tak 1 mpaBoBa. TyT 1 3 4BISIETbCS LEH3Yypa —
npobJyieMHa pid JUIsl JIOKAIi3aTopiB, KA € HE3AJIEKHOIO Ta BCTAHOBIIIOETHCS YPAIOM
neBHoi Kpainu. [Ipu mepekiazni 3 ypaxyBaHHIM II€H3ypH, TpeOa 3BEpHYTH yBary Ha
HacTynHi 4 kpurtepli: 1) icmopis — iCHyBaHHS B KOXHOI KpaiHU SIKOiChb CBOE€i
QIbTEPHATUBHOI 1CTOpPii HE € TaeMHUIECI0. TOX, MpH JoKami3aiii 1CTOPUYHOI TpU
Tpeba BpaxoBYBaTH TPAAWLIi Ta «OOaXaHHS» KpaiHU-3aMOBHHKA. 2) penicis — e
3aBXKJIU JyKE PU3UKOBA TeMa, TOMYy Tpeba OyTH NyXe yBaKHUM IPHU MEpEeKIajl Ta
ypaxoByBaTu creuu(iky KyJIbTypu KpaiHHW, AJIs SIKOT 3I1MCHIOETHCS JIOKaI13allisl.
Bimomuii mpukiaz JokaizanidHoro ¢iacko Ha TepeHax pednirii crama rpa Kakuto
Chojin, 1e B mpoiieci 03By4eHHs 10 ClOKeTy BKIoumin ¢parmeHt i3 Kopany. Sk
HaCIIJIOK, 1151 Tpa OyJia 3a00pOoHeHa JJIsl MPOJIaXKy Y BCiX 1CIaMChKUX KkpaiHax. ToOTo,
yepe3 OJWH He3HAYHHH (3 HaIIOi TOYKHU 30py) MOMEHT, yCs Tpalls 31iuia HaHIBellb.
3-4) nonimkopexmuicme ma eeononimuxa — TYT TpeOa MiAIAIITOBYBATUCS T
OCOOJIMBOCTI  CHOPUMHSATTS OTOYYIOHOi JIMCHOCTI KpaiH, Ha pHHKaX SKHUX
npojaBatTuMeThcsi Tpa. Hampuknan, Kwuralhk wMae HEBHpIlIeHI TepUTOPialibHI

cynepeuku 3 TaiiBanem Ta Tubetom, 10 MPU3BOAUTH 10 3a00pPOHM OaraThoX 1rop,
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HaBITh TpocTuX (GyTOONBHUX MEHEIKepiB, A€ HauioHanbHi 30ipHI TaiiBanio Ta
Kwurtaro BucTynaroTh mij] iXHiMU (YUTai: pi3HUMHU) JEPKaBHUMH CTATaMHU.

I3 ycporo BuieckazaHoro Mm 0adMmo, MO ICHYE yKe 0araTo ITiJIBOIHOTO
KaMiHHS JIJIS JIOKQI3aTOPIB 1T 4ac BUXOY I'PU Ha SIKUKCH crierudigHuil puHOK, 00
BpaxoOBYBaTH MOTPIOHO AyKe 6arato ¢hakTopiB.

Texniune 3a60anns

VY TexHIYHOMY 3aBJlaHHI PO3POOHUKHM BKa3yIOTh BaXKIWBY i1HMOpMaIio s
JOKali3aTopiB, SK-TO: CTWJIb MOBiIOMIIEHHS ((popmanbHuil 4yu  HedopMaTbHUl,
IIEH3YpHA YU HEICH3ypHA JICKCUKA), CTYIIHb (h)OPMaIBHOCTI 3BepHEHHS (Ha «Bm» un
Ha «TU»), BIAOMOCTI MPO ayJUTOPiIO (AKIIO HE BKAa3aTH, HANPUKIAMI, IO Tpa — JUIs
JTeH, TO il aBTOMaTUYHO MEPEKIAJaTUMYTh K TPy IJs TOPOCIUX, 1, IK HACIIAOK,
MOKE CTaTHCSl y’K€ He3pydHa CHTYyallis), 3a00pOHEHI CMMBOJM Ta 1HINI TEXHIYHI
oOMeKeHHS (HaIpUKIal, He MOYKHA BUKOPHCTOBYBATH JIAIIKK a00 JTOBTI THPE, TOIIO).

TexuiuHe 3aBmaHHs 3anucyeTbes B zokkim (i3 anri. localization Kit) — taGumiri

3 pI3HUMH CTOBMISIMH, JIe BKa3aHa HalBakJIKBIa 1HQopMarlis. Burisaae BiH Tak:



32

2 railway_station.e 18 Open Eagle Adler Aguila Aigle Aquila )
3 |railway_station.t 15 Tpyba Trumpet Trompete Trompeta Trompette Tromba (
B C D

IDS_QUEST_NAME_100021 28|Mayor Smallcat Baxxnan pyuka Important Pen

To be a Seeker is an important post.
We have to fill the documents about
your appointment officially. Hm...

|IDS_QUEST_TEXT_100021 150 Where is my pen?
3ra pyuka npusagnexana npeasiayuiemy Mapy. Ouenb This pen belonged to ex-Mayor. He was
3aragounbiil Gein yenosek. Mo cnyxam, y Hero Bbin a mysterious person. There are rumors
CeKpeTHeIl TallHiK B 3ToM KabuHete. Moxer koraa- that he had a hiding-place in this
}IDS_QUEST_WIN_100021 150 HHOYAL Mbl HalAeM 3TOT TaHKK. cabinet. Maybe someday we will find it.
|IDS_QUEST_NAME_100022 28 Mayor Smallcat Mponaswwue seuyn

Puc. 1.3. Jlokkim ons noxanizayii epu
Kononka min Ha3Boto |D — Hanae Ounbine iHdopMarlii mpo KOHTEKCT, OPUTiHAT,
KapTUHKH, CHMBOJIM. 32 HEOOXITHICTIO TYJIM MOKHA JTOTaBaTH KOMEHTapI.
Kynemyphi ocobausocmi
Ile te, mo Bam He MOXyTh 3a00pOHUTH Ha 3aKOHOJIABUOMY DiBHI, ajie iICHY€
JTy>)Ke BEJIMKa BIPOTiJIHICT TOro, Imo Bac He 3po3ymitoTh abo 3pO3yMIIOTh
HempaBuiIbHO. Ha imrocTpartiii sickpaBo Mmokas3aHo, 10 MOKe BiIOyBaTHUCS 3 OJIHIEIO U

TIEK0 CaMOIO TPOIO B ILJIaHI JIOKaTi3allii B PI3HUX KpaiHax.
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Kynbmypa

NERFNOW.COM LOCALIZATION

SOMETIMES, SLIGHT CHANGES ARE MADE IN A GAME TO MAKE
SURE IT WILL BE PROPERLY RECEIVED BY DIFFERENT CULTLRES.

Puc. 1.4. Jlemoncmpayis Kyiemyphux po3oisicnocmetl y pisHUX KpaiHax ceimy

Axkmo kopotko, To B CIIIA 3 meH3yporo Bce rapasj, SIKIIO HE BPaxOBYBaTH
MPOTECTU MPO Hacwuiuid B irpax. ¥ HimeuuuHi K, piBeHb LIEH3ypU JYy>KE€ BHUCOKHIA,
TOMy Oararo irop TaM 3HaxXOAAThCS ab0 B 3aKpUTOMY Mpojaaxy, abo MpoOCTo
3a0opoHeH1. Bcsi HanuMcTChka CUMBOJIIKA Ta CHMBOJIM, 110 HABITh YK€ BIIJAICHO
HaraayoTh npo TperTiii peitx, TakoK 3a00pOHEHI.

Kopest — crepeotunnuii jigep i3 kidepcrnopry, a AnoHis MOXe MOXU3yBaTUCS
BEIMYE3HOI KuTbKicTIO dating sims (cumynstopu mobaveHs), ne rpadika

000B’s13KOBO TIOBMHHA HarayBaTH CTHJIb aHIME, a CIOXKET Mae OyTu 3 kateropii 18+.
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Puc. 1.5. Biominnocmi 6 kynemypHhiu adanmayii epu Midc Kpainamu cxo0y ma

3ax00y

BrmuiuB Ta mposiB KyJIbTYpHUX OCOOJIMBOCTEM MOKE€ BUHUKATHU HABITH Y TaKUX
irpoBux sxanpax sk Match-3. Lle mpomeMOHCTpOBaHO HA PUCYHKY BHUIIE, 1€ 3BEPXY
3HAXOJWTHCS BaplaHT IS 3aXiTHUX KpaiH, a BHU3Y — JUIS CXITHUX. A CIpaBa B TOMY,
10 KUTAMI[ TPOCTO HE CHIPUMMAIOTh IyKEPKHU, JlaMaHTH, (PPYKTH Ta 1HIIE HAJICKHUM
yuHoM. Yomy? BapTo TUIbKH crnpoOyBaTH KHUTAMCBKI COJIOAOLII, IIO0 3pPO3yMITH.
Bouu He cononki. Kuraiiiiam Ouibllie mpuTaMaHHA rocTpa iXa, €BPONEHIsIM — Hi,
Hallll COJIOJOIII JIJIi KUTAUI[IB BUSIBISIFOTHCS HecMauHuMU. CaMe 4epes 1€ COJIOOIIII
300pakeHl B Irpax HE BUKJIMKAIOTh HISIKMX €MOLINA Ha KHTaHChKOMY ITPOBOMY PHHKY.
ToMmy 3aMmiCTh I[yKEpOK Jisi KHUTAWIIB MaJiOOTh MHJIUX TBapuH, 4Yepe3 iXHIO
MPUXWIBHICTD JI0 aHIME.

Kuraiicbka KynbTypa B3araji AyXe BIApi3HsA€TbCA Bin 3axigHoi: HoBuit pik
CBATKYETBLCS B 1HIII JaTH, HeMa Pi3aBa, Bci cBsiTa HE 301ral0OThCs 3 HAIIMMHM T10 Yacy
Ta aTtpuOyTull. Bimomuil BUNAIOK, SIKMUHA JEMOHCTPYE PISHULIO KYJIbTYp, KOJH B
TEKCTI TpM MaHJIapUHU OYyJIM 3a3Ha4eHi Sk cuMBOJl HoBoro poky (ykpaiHchka pearis).
[Tepexnagau-amMmeprKkaHeb Ty>Ke 3IWBYBABCS, 1 TOBEIOCS 3aMIHUTH MaHIApPUHH Ha
KOPHI[IO (aMepUKaHChKa peartis).

Tyt BBakaemMo 3a MOTpiIOHE PO3MVIAHYTH IIKaBUM (PEHOMEH J1i80CMOPOHHIX
inmepdgeticis. YciM BIIOMO, IO MHUCHMO B apaOChKUX KpaiHax JiBocTopoHHE. lle

HaKJIaJa€ MEeBHI TEXHIYHI BUMOTH JI0 BUTIIALY 1HTep(dElcy Ipu, B TOMY YHUCII, aX 10
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KapAMHAIBHOI HOro 3MiHM, 00 3BHYAWHOTO BIAJA3EpPKaJCHHS K MPABUIIO
HeocTaTHRO. Yepe3 HanpsMOK MUChMa BIII3EpKaIIOEThCS KHOMKa Undo, TooTo redo
Ta UNdo 3MiHIOIOTE cBOi (pyHKIT Ha mpoTwiexHi. Te k came BinOyBaeThes 3 ycima
npoliecamMu, 300paKyBaHUMHU Ha €KpaHi, IJIMHOM Yacy, JHIMKaMU HAKOTMUYEHHS
(mocBimy, Tporiel) — yce Ie 30UIBIIYEThCS B 1HINY CTOPOHY. AJle XiJ CTPLUIOK
TOJIMHHUKA 3aJMIIAEThCS HE3MIHHUM, TaK caMO SIK 1 3HA4KA 3 OJIBIEM YH
30UJIBIIIYBaHUM CKJIOM Yepe3 Te, 1110, He3BaKal4u Ha MUChMO, OUIBIIICTh apabiB €
npaBmaMu. Tum OibpIIKK 1HTEpec BUKIMKAae ToW (akt, mo B Anonii ym Kwurai
TpaauIliiHe TUCHMO 3BEpXy BHHU3 Ta CIpaBa HAIIBO B Irpax MNPaKTUYHO HE
BUKOPHCTOBYETHCH.

OTtxe, mij yac JIOKaJi3alii Tpyu BayKJIMBO IaM’ SATaTH, IO 3 MOTaHOl I'PU rapHy
He 3po0OWTh HaBITh HalKpallla JIoKasli3allis, ajie roraHa JIoKaJli3allis 3J1aTHa 311CyBaTH
OyIb-SIKy Tpy.

1.5.Cmpamecii o0omawiHeHHs, oOuydHCeHHA ma Heumpanizayii 8
VKpaiHcbKomy ma 3apyOidcHoMy nepekiado3Ha8Ccmai

Tepminn «ouyxkenns» (foreignization) ta «omomammuenus» (domestication)
BHUCYHYB BIJJOMHMI aMepUKAHCBbKUIl TeopeTuk mnepeknany JI. Benyri Ha ocHOBI
JOCHTIKeHb cBOro Himenbkoro koserun ®. Illnefiepmaxepa [47]. Cam Benyti mae
CXO0XY TEOpilo, 110 Ma€ Ha3By «TEOpis MOMITHOCTI/HEMOMITHOCTI MepeKagaqyar
(translator ’s visibility/invisibility theory). B wiii gocmigHHK HAroJomye Ha HaIBHOCTI
B32€MO3B’SI3Ky MIXK SIKICTIO BUXIJIHOIO TEKCTY Ta KUIBKICTIO poOOTH Mepekianaya.
ToOTO, YMM HEMOMITHIIIMM BHUAAETHCS BTPYYaHHS IMepekiazada y TEKCT (MOBHE
MPUPOTHE CIPUUHATTS TEKCTY MEPEKIIafy YUTadeM), TUM SKICHIIIIMM € BUKOHAHHM
nepekiaa. Takox BenyTi 3ayBaxkye (pakT iICHyBaHHS 30BHILIHBOTO Ta BHYTPIIIHHOTO
acCmeKTy TMepeKsaiB, Je TMepIiuii TOBOPUTh TMPO HEXTyBaHHA OCOOHUCTICTIO
nepekiiaiada, yepes3 Te, M0 HOro BBAKAIOTh TEXHIYHUM 3aCO00M IS 3M1MCHEHHS
nepeKyiagy, a He CIiBaBTOpPOM, a JIPYTHd — Tpo Te, IO e acrleKT 3alie)KHTh
TIOBHICTIO Bif] MEpeKIiaaaya, BiJi HOro crparerii, mo3uilii Ta pirieHs [47].

[ToBepTatouuck no0 teopii [Ineitepmaxepa, Buknaaenoi B Tpakrari «IIpo pizHi

metoau mepekmany» (1813) [43], To MoxkHA CTBep/UKyBaTH, IO Ha Hil
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copMyBaucsa MEBHI 3acaau NEpeKIaJo3HaBuOi Teopli choroaeHHsa. Himernpkuii
JOCIITHAK TOBOPUTH TPO JiBa MPOTHIECKHI METOAM TMEpPeKIaay BIIHOCHO
nepeKsIaganbkoi podOTH 3 TEKCTOM OpHTriHaTy. 3MICT IIMX JBOX METOMIB MOJISATAE Y
HACTYTHOMY: MOHa a00 aBTOpa TEKCTy OpHUTiHAy BECTH 1O 4YuTaya, TOOTO [0
TEKCTY Mepekiiany, ado >k HaBMAKH, MOXKHA yuTadya BecTu 10 aBTopa. Ock murara 3
pobotu camoro BueHoro: «llepexnamad abo 3anuiiae y Crmokoi MUCbMEHHHMKA Ta
3MYIIy€ YhTaya pyXaTucs 0 HbOTO Ha3ycTpid, ado K 3ajuIIae y CIOKOi 4yMTaua, 1
TONI WTH WOMy Ha3yCTpid ITOBOAMTHCS mNHCbMeHHHKOBI» [17, c. 11]. Komm
nepeksiagad Habamkae aBTopa JI0 YuTaua — 1€ BBAKAETHCS MEPEKIIaZioM 3a 3MICTOM,
TOOTO cmpamezieto odomawHenns (a00 K CTpaTerisi HEBUAMMOCTI Mepekiiagadya 3a
Benyti). Tyr Tpeba 3ayBaxkuTu, 10 IS I[bOIO METOJY IMEpeKiIaay BaKJIMBa
nepeaaya caMme 3MICTy, 30epeKeHHs] BUX1THOI (hOpMH TEKCTY TPH IIbOMY 30BCIM HE
o0oB’si3k0Be. Konu k mepeksanauy HaOivKae yuTada J0 aBTOopa — € cmpamezis
ouyoicenns (ctparerist Bugumocti 3a JI. Bewnyti). TyT, HaBnaku, HalBa)KJIUBIIIMM
acneKkToM € 30epexeHHs came (OpMH, a HE 3MICTY TBOpY opuriHamty. Takox
[nefiepmaxep BBa)kaB, 10 MEPEKIATATH NOTPIOHO TaK, K OU MEpeKsaB caM aBTop,
SIKITIO0 BOJIOJIB OM MOBOIO TIEPEKIIATy.

O. B. PeOpiit Bu3Hauae crparerito HeUTpasizalli K «yCBiIOMJICHY IEPEpOOKy
NepuIoKepenia, 3 SIKOr0 yCyBalOThCS HE TUIBKM HEBIAMOBIHI MOBHI Ta CIOKETHI
CJIEMEHTH, a ¥ BCS Ta 1HAMBIAYaJbHOABTOPCHKA CBOEPITHICTH, SIKa MOTrJia OyTH
CIPHUIHSATA CYCIUIBCTBOM SIK CTHJIICTUYHUHN a00 cMUcToBUM Aedekt [17, c. 9]».

O. B. PeOpiil BBaxae, 110 Cy4acHE NEPEKIaJ03HABCTBO BIIIITOBXYETHCS BIJ
TOTO, MO0 «...CTpaTerii O4YYyXEHHS Ta OJOMAIHECHHS Yy YHUCTOMY BHUIJISIAL €
1€ IbHUMH HAyKOBUMHU KOHCTPYKTaMH, 110 ICHYIOTh JIMIIE B TEOPIi MepeKiiaay, TOIl
K Ha TIPAKTHUIl Y YACTOMY BUIJISI[II BOHM HIKOJM HE peaji3yloThCs, a MepeKiianad,
HAaBITh HAJAIOYM TIEpeBary OJHIN 13 HUX, SK MPABWIO, IHTYITUBHO MparHe «30J0TOi
CepeIHIY, BIAIOYUCh Y Pi3HI MOMEHTH TIEPeKIIaay TO J0 OJHOI, To 10 apyroi [17, c.
11-12]».

Ha crorogni ctparteriss oJoMalllHEHHS € JIOMIHYKYOK B CBIiTi, 00 iCHYy€E

BeIMYe3Ha MoTpeda B MaKCUMAJbHINA Opi€HTAIll]l Ha YhTavda/Tisigada. Ta K CUTyaris
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HasiBHA W B KIHOMEpEKJIaai: B yKpaiHChKOMY IyOssiki abo cyOTUTpyBaHHI mepeBara
HA/IA€THCS CaMe OJIOMAIIHEHHIO, M0 CIPHSIE KyJIbTypHOMY PO3BHTKY Ta 30aradeHHIO
(GhOHOBUX 3HAHH HACEJICHHS MPO TMPEACTABHUKIB Ta MOOYT iHMMX KyibTyp. Ille
OJTHIEIO0 TMPUYUHOIO BHKOPUCTAHHS caMe Ili€l CTparerii Mmoyiarae B TOMY, IO JIEBOBA
JOJIST yCiX KIHOCTPIYOK YKPaiHCBKOTO IPOKATy HAJIXOJUThH 13 3apyODKHHMX KpaiH.
Yepes icHyo4y pI3HHUIIO KyJIbTYp BHHHKAE BeJNHMKa MoTpeda B amanTamii (TOOTO

OJIOMAIIIHeHH1) KIHO(P1IBMIB IS Ay IUTOPIi.

Bucnosku 0o pos3odiny 1

[3 ychoro BHIECKA3aHOTO MOKEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, 1110 3HAa4YHI MpoOiIeMu
NpU TIEepPEeKIIa/ii aHTJIOMOBHOIO ay/10Bi3yalbHOTO MaTepially Ha YKPaiHChKYy MOBY
BUKJIMKAIOTh HACTYITHI TyHKTHU:

1) nmpobiiema XpOHOMETpPaXXy — HEJOCTATHsSI KUIbKICTh MICISl Ha €KpaHi s
JeTalibHOI Nepeaayl iHgopmarlii mij1 yac cyoTUTpyBaHHs (0OMEXEHa KIJTbKICTh 3HAKIB
y JBOX PSIKaX TEKCTY); KOPOTKUN MPOMIKOK 4acy MDK peIUIlikaMH TepoiB (iabMy,
o0 3MyIIy€e MepekIafadyiB Ta akTopiB AyOItOBaHHS MepeaaBaTd OCHOBHHMM 3MICT
CKa3aHOTO B OPUTIHAIBHIN BepCii Ik MOKHA KOPOTIIIE;

2) mpobiiemMa mepenadi peasiid JOBOJI BelrKa, 00 OUIBIIICTH 13 HUX MPOCTO
BIJICYTHI B YKpaiHOMOBHIM KyJbTYypl, TOMY MepekKiazadyaM AOBOJUTHCS BUTAAyBaTH
HOBI TIOHATTS HAa MO3HAYEHHS IIMX aHTJIOMOBHUX pealiiii ado K MPOCTO iX BUIIyYaTH;

3) 3HW)KEHA JIEKCHKA TAaKOX € JOBOJI CKJIAJHUM acleKTOM ISl TepeKIany
yepe3 BIAMIHHUUN PiBEHb LEH3YPYBAHHS B KOXHIN KpaiHi, [0 BUMAra€e MpoOBEICHHS
peTenbHOi PiIbTpalli npu nepexia;

4) cKIAaOHICTh MIJ Yac MepeKyiagy OAUHUIL TYMOPY — CMHCI aHIJIOMOBHOTO
ryMOpY Haiuacrimie OyBa€ IajleKUM BIJT ONTUMAJIBHOTO CIPUUHATTS HOCISIMH
YKpaiHChbKOI MOBH 4Yepe3 BIJIMIHHICTh BHILEBKAa3aHUX KYJIbTYp. Y HAIIOMYy BUIAAKY
MU CTHKAEMOCS 3 OpUTAaHCHKUM T'YMOPOM, SIKUH, SIK BIIOMO, Ty’K€ CapKaCTHYHUHN, 10
HE XapaKTepHO IS TYMOPY YKpaiHOMOBHOTO, 1 1€ CKJaJa€ TEBHI TPYIHOIII IS

nepeKIIaiaviB.
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SIk cyOTUTpYBaHHS Tak 1 AyOJIOBaHHS MalOTh CBOI NEpeBaru Ta HEOJIKH, aje
BUOIp MK HUMH POOUTHCS 3 ypaxyBaHHSM MOTpeO TIISAAIbKOI ayauTopii, TOMY B
YkpaiHi mepeBakae Takui CIocio ayaioBi3yaabHOTO TIEPEKIaay K TyOIIOBaHHS.

Mu BBaXkaeMo, 110 1CHY€ HEOOXI1THICTh TPOBEJCHHS MOAJIBIINUX JTOCTIIKEHD Y
JaHIi ragy3l 3 METOH 3IIMCHEHHS OlIbII JETAJIBHOTO aHali3y BHUIIEBKa3aHUX
MepeKIaaabKUX MPo0IeM Ta Croco0iB X BUPIMICHHS, IO JO3BOJIUTH ITiIHATH SIKICTh

YKpPaiHOMOBHOTO ay/110BI3yaJbHOTO MIEPEKIIaly Ha HOBUM pIBEHb.
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PO3JLI II

IMepexknaganbKuii KOMEHTAP

Sk Bxke OyJio 3a3HAYCHO B MONEPEIHROMY PO3IiMIi, ay/110BI3yaTbHUM TIEPEKIIa,
a caMe KIHOMepeKJIaJ Ta WOro BUAM — Y HAIIOMY BHUNAIKY 1€ CYOTUTpYyBaHHS Ta
TyOIOBaHHS — 3HAYHO BIAPI3HAIOTHCS OJIHE BiJl OJHOTO, XO4a W MAIOTh CIIJIBHI PHUCH,
K, Hampukiajg, oOMEKEHHWH Yac IMOKa3dy Ha €KpaHi, CTUCIICTh Ta JIAKOHIYHICTb,
BIJICYTHICTh CKJIAJHUX TPaMaTHUYHUX KOHCTPYKIIIH, TOIIO. Y il poOOTI MU XOTiIH O
3BEpHYTH yBary camMe€ Ha BIAMIHHOCTI LHMX JBOX BHJIB KIHOMEPEKIATy,
MIPOaHaJI3yBaBIIM CIIOCOOM TXHBOI Mepeaayl Ha MPaKTUIll, a TAKOXK BU3HAUUTHU, SKOI
MePEeKIAAANBKO1 CTpaTerii — 0JIOMaITHEHHS, OUY)KEHHS YM HEUTPATHHOTO TEePEKIIaTy
— JIOTPUMYIOTBCS BITUM3HSHI KiHOmepekaagadi. [l [mporo Mu BUKOHAIU
NOPIBHSUIBHUHN aHaJli3 yKpaiHOMOBHUX CyOTHTpiB Ta AyOssiky kiHoginemy Sherlock
BBC (season 4) aHrmiiicbKOI0 MOBOIO Ta JOCHIIUIA YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS THX
YH IHIIUX CIOCO01B MEpeKIany JEKCUUYHUX OJUHHMIIb, IO BIAHOCATHCS O HACTYITHUX
KaTeropid: rymop (kamamOyp, 1poHis, capka3Mm), peanii (moOyToBiI peanii,
Miosoriuni Ta eTHorpadiyHi peatii, IpUPOIHI peaii, peatii CyCHiIbHOTO KUTTS Ta
JIEP’)KaBHOTO YCTPOIO, OHOMACTHUYHI pealtii), CJICHT, 3HIKeHA JIEKCHKa (BYJIbrapu3Mu
Ta J)KaprOHI3MH).

2.1. Knacugpixayisn cnocobie nepekiady ma nepexiaoaybkux mpanchopmayitl

[Tin yac mpoBeneHHS ILOTO AOCIIPKEHHS MM CIHPAJIUCS Ha KiacuQiKallio
croco0iB mepekany Ta mepekiananbkux Tpanchopmanii bapxymnaposa JleoHina
CrenanoBuua [43]. JocaiaHMK BHIISE Taki crocoOu mepemadi Oe3eKBiBaJCHTHOI
JICKCHUKHU:

1) llepexnadayvka mpanciimepayis ma  MPAHCKpunyis, IO
3aCTOCOBYETHCSI TMPU TIepeaadl 1HO3EMHHX BIIACHUX Ha3B, TeorpadidyHux
HallMEHYyBaHb, a TAKOX PI3HOMAHITHUX Ha3B, SIK-TO: Ha3B Ta3eT, >KypHAJIIB,
MaIliH, 3aBOJiB, (ipM, TOIIO. 3a JOMOMOTOI0 TpaHCHiTepallii BiaOyBaeThCs
nepenavya rpadiunoi dopmu (JiTepu) cioBa BUXIAHOI MOBHM 3aco0aMH MOBU

NepeKyamy, a Mpu 3aCTOCYBaHHI TPAHCKPHUTIIIIT — HOTo 3BYKOBOi (hopmU;
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2)  Kanvkyeanns — 3aMiHa OCHOBHUX YACTHH JIGKCUKH MOBHU
opuriHaity (cimiB 4yu MopdeM) iXHIMH NpPSIMUMH BiJIOBITHUKAMH MOBH
nepeKamny;

3)  Onucosuil nepexnad — PO3KPUTTS 3MICTY OPUTIHAIBHOI JISKCHUHOT
OJIMHUILIl IUISXOM BHKOPUCTAHHS CIIOBOCIIOJNYYE€Hb YW HABITh pPEYEHb, IO
3arajioM IMOSICHIOKOTH 11 CyTh UM JAIOTh 1 BUBHAUYECHHS;

4)  Habnuocenuii nepexiad — Npouec MiAMyKyBaHHS HaHOIMKYOL 3a
3MICTOM JIGKCHYHOI OJMHHIII MOBU MEPEKIaTy IO CIOBAa MOBHU OpPHUTIHAIY, IO
HEMa€ TOYHOI BIAMOBIAHOCTI. B Takux Bumazkax 3a3BHuYail BUKOPUCTOBYIOTH
«aHAOTW» — CJIOBA, SKI HaWOUIbI TOYHO BigoOpaxaioTbes cyTh MO
OpUT1HAITY, aJI€ HE € 11 IPSIMUMHU BiJMIOBITHUKAMH.

5)  Tpancgopmayitinuii nepekiad — BUKOPUCTAHHS TEPEKIaNaIlbKUX
TpaHchopmarliii.
bapxynapoB BuUIsl€ YOTUPU TOJIOBHI TUIU NEPEKIaalbKuX TpaHchopmarllin,

a came:

1.  nepecmanosxu;

2.  3aminu (mym 00CHIOHUK 0COOIUBO BUOLNAE IeKCUUHI 3AMIHU);

a) KoHKpemuzayis — 3aMiHa CJIOBOCIIOJYYCHHS YM CJIOBA BHXIIHOT
MOBH 3 IIUPIIUM 3HAYCHHSIMH Ha BiAMOBITHE CIOBO YH CIOBOCIIOJIYYEHHS
MOBH OpHTiHANY, 1110 Ma€ BYy>KUe€ 3HAYCHHS;

b) cenepanizayis — 3amina nexcu4Hoi oauHUIl MO 3 ByXKYHM
3HaYEHHAM Ha oAuHUII0 MII 13 mupmmm 3HaYEHHSIM;

3. AHMOHIMIYHUL ~ nepekiad —  TpaHchopmallis  3amepedHoi
KOHCTPYKIIIi Ta CTBEpAHY UM HABIIaKH;

4.  kxomneHncayisi — BUKOPUCTOBYETHCS y BHIIaJKax, KOJM JIEGKCHUHA
OJMHUIII MOBU OpUTIHAIY 3aJIMIIAE€THCA YaCTKOBO NEPEKIIAICHOI0, IUIIXOM
nepeaayl  Ii€i BTpayeHoi 3MICTOBHOI 1H(opmarlii IHIIMMU 3acobamu,
HEOOOB’SI3KOBO B TOMY K CAMOMY MICIIi TEKCTY.

S. 000a6aHHsL,

6. BIOHIMAHHA.
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2.2. llopisnsanvnuii awnaniz cnocobie nepexkiady ma nepekiaoaybKux
mpancgopmayii, BUKOPUCMAHUX NIO YaAC CYOMUMpPyY8anusa ma 0yON06aHHSL

2.2.1. Ocobnusocmi nepexnady 3SHUNCEHOI TeKCUKU

3a pe3yibTaTaMu HaAIIOTO JOCIIIKEHHS, OAVUHUII C1eH2y BUSBUIUCS IOBOJI
gacrotaumHu (10; 15,87%).

Tak, y npuknazni (1) Mu 6aunmo, 110 CiACHroBa oguHHI junkie, mo mo3xavae
JIOUHY, sSKa Ma€ 3allekHICTh. HaldacTimie 1e C0BO BXWBAETHCSI B KOHTEKCTI
HApPKOTHUYHOI 3aJIKHOCTI BIHOCHO JIIOJICH, IO BXKMWBAIOTh HAPKOTHKU. Y 000X
BUIAJIKaX TMepeKyafadl 3BY3WIM MOHSATTS 3aJIEKHOCTI JO TaK 3BaHOl «31pKOBOI

XBOpPOOM» CIIUPAIOYMCh Ha KOHTEKCT, IO Hajae ciioBo credit, ToOTO 3aciayru, ciasa.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii Version mpancpopmayii
version

— Like I'm Haue6to meni Konkperusarmiss Haue meni Konxkperuzartis
some kind of moTpiGHe noTpibHa Ta

credit JIVITIIe ciaBa!

junkie. BU3HAHHS!

VY mpukitani (2) clIeHroBe CIOBOCIIOIYYSHHS, 110 O3HAYA€E «IIiATOTYBATUCS», B
000X BUAaX KiHOMEpPEKIaay OyJio MepeIaHo OMUCOBO, 00 OUIBIN ICKPaBO MeperaTu

HaIPY>KEHICTh CLICHH.

Original Ua subtitled  Ilepexnaoayexi ~ Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii  version mpancghopmayii
version

Oh, do your BuBuiTs 11€ OnucoBuii He 3nHaere —  OnucoBui
research. HapemiTi! nepeKIia HE KaXIiTh! nepeKJia

I3 mpuxmany (3) BumHO, 10 AYOIHOBaHA BEPCis CTaja 3HAYHO KOPOTIIOK 3a

OpUTIHAJIBHY Ta CYOTUTpPOBaHYy uepe3 HEJOCTATHIO KUIBKICTh Yacy JJIsi HAYUTKU
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YKPaTHCBKOTO TEKCTY akTopoM AyOmsiky. Uepes 1ie mepexiamadi 3aJulliId TITbKH

OCHOBHY 1H(OpMallito, 1110 Mepeiae 3MicT Ppas3u B LIJIOMY.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii  Version mpancpopmayii
version

—"Freeasa — «BuipHu HaOnwmxennit — Hy 1 # Bigaimanus
bird." Haye MTax». HepeKIa 3aHyza!

— God, — Boxe mii,

you're such a Tu Takui

spoilsport. OypkoTyH!

I3 npuknany (4) BUIUIMBAE, 10 YCTAJCHUH cleHroBuid Bupas to be high as a
kite — «’stHMi, K 9im»y abo «mia Kaidom» y 000X BHUMagkax OyJao MepeaaHo 3a
JOTIOMOT'0I0 KOHTEKCTYaJIbHOTO KOHKPETHU3YBaHHS CTaHy eWdopli micisi BKUBAHHS
HApKOTUYHOI peyoBUHU. 3a cueHapiem, [llepiok He oaHOpa30BO OyB MOMiIYeHHH 3a
B)KMBAHHSIM HApKOTHKIB, & OCh IUTH CIUPTHE BiH BiIMOBIISETHCS KATETOPUYHO 32
Oynp sikux oOctaBuH. Tomy BiAMOBa BIJl 3aCTOCYBaHHS €KBIBAJIEHTHOIO

BIJIMOBITHUKA B I[bOMY BHUITQJIKY € IOPSUHIIIOO.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyvki
English version mparncghopmayii  Version mparncpopmayii
version

You're high  Bu x mia Konkpermszartis  Ta Buxmng  KoHkpermsartis
as a kite! Karihom! Karipom!

[{ixaBuM BHUIAJKOM 3aCTOCYBaHHs aJalTallliHOTO TEpeKiiagy € Tepenaya
CJICHTOBO1 OJMHUII B AyOnpoBaHii Bepcii B nmpukiai (5). Ak Mu 6aunmo, BapiaHTIB
JUIs Tiepekitany 1iei dpasu icHye 0e3niy, aje nepekiianadl oopaiu HaWKOpOTIIUH 13
HUX, 00 il 9YacOBHWIl MPOMIKOK CTAaHOBHUTH JIUIIE 2 CEKYHNIH, SIKMX JOCTAaTHBO, 1100
npounuTaT CyOTUTpoBaHy periiky 3 20 3HakiB aje 3aMayio, 100 BCTUTHYTH

BUMOBUTH TY K CaMy PEILTIKY.



Original
English

version

OK, cheers.

Ua subtitled

version

Jlobpe, 10

rnmoOadyeHHs.
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llepeknaoaywki

mpancgopmayii

ClOBHUKOBUIA

BIZIITOBITHUK

Ua dubbed

version

Jlobpe, na!

llepeknadaywvki

mpancpopmayii

Haonwxenui

IICPCKIIaa

VY npuknani (6) npencTaBieHui onMcoBHid epekiiay cieHroBoi gpasu flash —

«TaKuH, 1m0 Oarato KOIITYye» y CYOTUTPYBaHHI Ta CJIOBHUKOBUN BIJMOBIIHHUK Y

nyOmoBaHHl. MOXJIHMBO, pI3HMLS Yy BHOOpI NepeKiafganbkux TpaHchopmariii

noJisira€ B TOMY, II0 MOBa TYT iie PO aBTOMOOLIb, MPUAOAHUI Ha BJIACHI TPOIIIi

CTYJIEHTOM, TOMY BiH ampiopi HEe MO)Ke€ OyTH MIMKapHUM, SKIIO0 OpaTd 10 yBaru

peaii CTyA€HTCHKOTO KUTTH.

Original
English
version
Yeah, not
flash — he
was a

student.

Ua subtitled

version

Tak, ane He
IIMKapHa, —
BiH OyB

CTYJICHTOM.

llepexnaoaywxi

mpancgopmayii

OnucoBuit

TepeKaa

Ua dubbed

version

Tak,
HEeJIopora, BiH

me CTYACHT.

Ilepexnaoaywvxi

mpancpopmayii

CJIOBHUKOBUH

BIJIIIOBITHUK

VY npuxnazai (7) MM MOXXEMO MOMITHTH K NepeKiaaayl Jemo KOHKPETU3YIOTh

TIOHSATTS HaXaOCTBa, 10 HANAEThCS B OpUTIHAIBHIN Bepcii ciaoBoMm COCKY, min gac

ny0IIroBaHHS OYB OOpaHUid OJIUH 13 BIJMIOBIIHUKIB IT1€T JEKCUYHOI OJUHUIII.

Original
English
version
If you
ever
think I'm
becomin

g a bit

Ua subtitled

version

SIkmo Bu xonuce
MOyMAa€Te, IO A
BUXOJI)KY 3a
paMKH, CTaro

3apO3yMUIUM YU

Ilepexnadaywvxi

Ua dubbed

mpancgopmayi  Version

.
Haomxenuii

TepeKyal

SIKI110 ST KOJIUCH
CTaHy HaJTO
3apO3yMIINM,
3yXBAJIUM YU

CaMOBIICBHCHUM

llepexnadaywki
mpancpopmayi
;
C1I0BHUKOBUM

BIIIIOBITHUK
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full of 3aHAATO

myself, CAMOBIIEBHEHUM
cocky or

over-

confident

[Tpuknan (8) nemoHcTpye JiekcuuHy oauuuIo (Aam JIO), Mo MoxoauTh Bif
wool — BOBHa, 1 O3Ha4Yae «HESCHWM, 3alUTyTAHUW», TEpeHMaroud SKOCTI IUX
CKPYYCHHX Ta 3aIlUIyTaHUX MK CO0OI0 HUTOK il B’si3aHHA. Komu 1151 ciieHrona
OJIMHULIE BUKOPUCTOBYETHCA I TO3HAYEHHS JIIOJMHU, 11 3HAYEHHS TPOXU
3MIHIOETBCS 3TiIHO 3 manuMu KemOpwmmkcbkoro cimoHuka [49]: a person who is
mentally or intellectually disorganized or unclear. 3Baxaroun Ha Iie, mepekyiaaadi
BJIQJIMCS JIO OMKUCOBOTO MEpeKiIaay B 000X BUIAJIKIB 13 METOI0 HAWTOUHIIIE ONMUCATH

HaliMaHIIB, 1110 BOMBAIOTH 3a TPOIIIOBY BUHATOPO/TY.

Original Ua subtitled 7lepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mparncgopmayii  Version mpancgopmayii
version
Freelancers Hailimanui OmnucoBuit Haiimaniu OnucoBuit
are too 3aHA/ITO HepeKIIa HeaKypaTHi, nepeKIIa
woolly, too  ramipsi, HEKOHTPOJILOBaHi.
messy. 3aHAJTO

OpyHi.

[Ipuknag (9) sckpaBO JOEMOHCTPYE HaM PI3HULIO MK JBOMa BHUIAMU
ayJll0BI3yaJIbHOTO TEepeKaay, fKa TOJIArae, Tepell yCiM, y HasBHOCTI JyXe
KOPOTKOTO MPOMDKKY 4Yacy [Uisl BHMOBJSHHS PEIUTIKM aKTOpOM JyOJsDKy Ta
3aCTOCYBaHHI MEHINOI KUIBKOCTI CJIB 3aJJi1 TOTO, 00 BiH BCTUT MPOKA3aTH IO
¢pa3zy. To perk smth up o3Hauae «mokparyBaTH I10Ch, HAIaBaTH YOMYCh ITEPEBAry»
[41], i, sx Mm Oaummo, mig 4yac CyOTHUTPYBAaHHS TEpeKaiavi JEIo 3BY3WIU 1€

IMOHATTA, CIIMPAOYINCh Ha KOHTCKCT.
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Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

Hmm, that Lle Tpoxu Konkperuzartis Ile Bxe OnucoBuit
perks things  moxBaBiio€e IiKaBiIIe. nepeKia

up a bit. CIIpaBy.

VY npuknani (10) ciaeHr Ha MO3HAYEHHS Baru NPUAHATHI y KynbTypi Benukoi
BbpuTtanii Oyno B3arani OMyIIEHO SIK HEPEIECBAaHTHHUH MijJ Yac CyOTHUTpyBaHHS, IO €,
Ha Hall MOTJIS/, HEBIPHUM pIILIEHHSM, 00, 32 KOHTEKCTOM, CaM€ HaJUIMIIKOBA Bara
NpUOHpaIbHULIl J103BOJMIA O i MPUHECTH IUNPUIl 13 OTPYTOI HENOMITHO. Y
nyOnbOBaHIM Bepcii Mepekiiajayl 3BepHYJIM yBary Ha 1€ MOMEHT, TOMY BOHHU

HaJIaJIM TepeBary OLTbII reHepaTi30BaHOMY Ta KOPOTKOMY BapiaHTOBI MEPEKIIaTy.

Original  Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English  version mpancgopmayii  Version mpancpopmayii
version

disguised mepeBmsArHyTay BigHiMaHHS 3amackoBaHa iy [ 'eHepamizariis
asa22- KOCTIOM TOBCTY

stone npUOHpaIBHULL, NPUOHUPATBLHULIIO,

cleaner, BkojC 3pOOHUTH HOMY

will MIPE3UICHTOBI 1H’ €KIIi10

inject the

President

[lin yac mepekiiagy CIEHTYy 3a3BU4Yail BUKOPHCTOBYBAJIHUCS YKPaiHOMOBHI
BIJIMOBIHUKH 3 BIAMOBIAHOT chepH AISIIBHOCTI IO M IXHIH aHTJIOMOBHUI €KBIBaJICHT.
B iHmmx Bunaakax mepeksiajadi BIABaJIHMCS O CTHCIOIO OMUCOBOIO MEPEKIIamy,
KOHKpeTH3allli 4¥ BIAHIMAHHA MPU YMOBI BIJCYTHOCTI BIANOBIJHUKIB. K10
TOBOPUTH TPO TEPEKIAAANBKI CTpATeTii, TO MpH Mepeaadi aHTJIOMOBHOTO CJICHTY Ha

YKpaiHCbKY MOBY YacCTillle BUKOPUCTOBYBAJIOCS OJOMAIIIHEHHS 3 METOIO MOSCHEHHS
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3MICTy CJIEHTOBHUX OJUHHIIb PEUUIIEHTaM TaKUM YUHOM, IIO0 IXHIA CMHUCI CTaB
3pO3YyMUTHM.

[IpomonyemMo mepelTn 10 aHami3y MepeKiany HACTYIMHOTO BUAY 3HUXKEHOI
JIEKCUKU — @yabeapu3mie. 3TiTHO 3 MarepiajaMu AOCTIDKCHHS, BYJIbIapu3MHu €
MOMIPHO YaCTOTHUMHU OJIMHUIISIMHU B HAIIIMX BapiaHTaxX ayJ10Bi3yaJIbHOTO MEpeKIamLy
(10; 15,87%).

Tak, y mpuknami (11) mu Gaummo, IO IiJ 4Yac CyOTHTPYBaHHS CTPYKTypa
OPUTIHANBHOI PEIUTIKM NPAaKTUYHO HE 3MIHWIACA, NPEACTaBISIOUM  Maibke
OyKBaJIbHUHM TEpeKyaa, M0 HE BUAAETHCA BIPHUM, 0O TYT 3HAUHO MEPEBUILCHA
KUIBKICTh JOMYCTUMHUX Y OJHOMY cyOTutpi cumBodiiB — 30. ['mamay moke He
BCTUTHYTH MPOYUTATU BCIO perutiky. [IpoTuiexxHy cutyaniro MM MOMIYa€EMO II1JT Yac
nyOIOBaHHS, Jieé 3a JOMOMOIOI0 BIIHIMAHHS TEpeKiIanayl 3ajuliuim «B edipi»

TUTBKH PEJIEeBAHTHY 1H(GOPMAIIIIO.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancpopmayii
version

Look, just Cnyxaii, Hab6mxenwnit Posmnyrait BinnimMaHHs
solve the IPOCTO nepeKIIa cnpaBy! Bona

bloody thing, po3kpwuii 1110 MEHE TOBEE..

will you? It's  GicoBy

driving me  cnpasy,

nuts. noo6pe? Bona
MEHE 3 PO3yMy

3BO/IUTD.

[Mpuknan (12) AeMOHCTPYe TeENEBI3iiHY KOPEKTHICTh. Sk Mu 0Oadumo,
CyOTUTpOBaHUH TEpEKyIa]] HaJae nepeBary OuIbil TpyooMy BiAMOBITHUKY, IO MOXKE
OoOpasuTH TMOYYTTs BIpYyIOYOi CHUIBHOTH, TOMY AyOJIbOBaHa BepCis 3aBISKU
AHTOHIMIYHOMY MEPEKIAI0B1 BIAETHCS A0 OUIBII MPUUHATHOL ISl O1IBIIOT KIJTBKOCTI

JIIOJICH, HEe3aJICKHO BiJ] IXHHOTO BipOCIIOBI1TaHHS.
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Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

What the Yopt 3a6upait! Koukperuzamiss ~ 3apaau bora!  AHTOHIMIYHMIA
hell has this Sk ue Aue sk 1e nepeKia

got to do OB’ S132HO 3 CTOCY€EThCS

with Yapmi?. Yapmi?

Charlie?

[Mpuknazn (13) Takok poOUTH HAroJjOC Ha TOMY, IO TEJIEBI3iiHI AyOJIbOBaHI
BepcCli Ha/Ial0Th NepeBary OUTbII CTPUMAHUM BapiaHTaM MepeKiaay, MOXKIMBO, Yepe3
T€, 110 TEKCT MepeKaay CIpUuUMaeThbCs PI3HUMU ayauTopiaMu. Uepe3 MIBUIKY 3MIHY
PEIUIiK Ha eKpaHi, ITH HABPsIT Y 3MOXKYTh MPOYUTATH iX, TOMY MepeKiajl pOOUTHCs
B OCHOBHOMY [JIsi jgopocioi ayautopii. [Ipu cTBOpeHH1 ayO0JIn0BaHOTO BapiaHTy
nepexsaay, KiHomepekiaaadyl po3yMiloTh, IO JITH TaKOX OYyIyTh JUBUTHUCS IIeH

(G116M pa3oMm 13 OaTbKaMH, TOMY LIEH MepeKiiaj € OLTbII HEUTPaJTbHUM.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayoxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mparncghopmayii  Version mparncpopmayii
version

No, he's an Hi, Bin mpocto  HabmmxeHuit Hi, BiH I'enepanizaris
arsehole, 3acpaHellb, aje IepeKyal HETIIHUK, aJIe

but it's an BM JIELIO TIOMUJIUTUCS

easy OMHMJISIETECS. JIETKO..

mistake.

VY mpuknani (14) npeacraBieHuil HaOIMKEHUHN TIEpeKiIaa y 000X BUMAAKAX, 110
BUKOPUCTOBYBABCS 3 METOI HaMBIy4HIIIE MepefaTH XUOHI PUCH Ti€l JIOAUHH, IO

BIIIEHT PO30UJia KOMITOBHY CKYJIBITYPY.



Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

Look, no, we o Hac Hab6auxennii Hobpe, B n1im  HaGmmxeHuit
had a break- yBipBaBcs HepeKIa 3aJIi37I1. nepeKia

in, SIKUHCH SIkach

some little HETIIHUK Ta nacky/a

bastard po30uB ioro po30uita

smashed it to Ha mMartkw. .. OroCT.

bits. ..
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[Mpuknazn (15) mokasye, mo B 000X BapiaHTax Mepekiaay O0yno oOpaHo OUIbIIT
M’SIKI BIATIOBIIHMKKM HDK Yy MOBI OpHUTIHQJIy, OCKUIbKH, 3TIIHO 3 PEECTpPAMHU
aHTTIMCHKOT MOBHM, BYJbrapu3M ON earth BimHOCHTBCS panamie 10 HEUTPaTbHO
3a0apBJICHOT JIGKCUKH HIX JI0 HeraTMBHOI; a Byasrapusm the hell, bitch ta bastard
BIJIHOCSATHCA J0 TPYNH CIIIB 13 HEFaTUBHOIO KOHOTAIIIE€I0, TOMY MEPEKIIa]] Y MPUKIIAIL

(16), (17) Ta (18) Takox € OUTBIIT HETATUBHUM 1 B YKPATHCHKi MOBI.

(15)

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyvki
English version mparncghopmayii  Version mparncpopmayii
version

Why on Yoro 6 11e Habnuxennit 3 skoro O e  HaOmmxeHuit
earth would oMy Hero nepeKIIa nuBa? niepeKIIa

he? HIKaBUTHUCS?

(16)

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

How the 3Biaku, yopt  HabOnmxenuit SAxoro Ha6mmxennit



hell...?
(17)
Original
English
version
You know
the bitch?!
(18)
Original
English
version
—Oh, you
bastard!
You

bastard!

— | know, but

your face!

3abupaii...?
Ua subtitled
version

Tw 3Haenr o

HUTLOHAPY?!

Ua subtitled

version

- Or
3acpaHelp!
3acpanenp!

— 1 3Haro0, ane
Oauwna O Tu

CBO€ 00JIMYYS.
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nepeKian

llepexnaoayoki

mpancgopmayii

CIOBHUKOBUIA

BIIITOBITHUK

llepexnaoaywki

mpancgopmayii

Haonvxenuii

nepexa

Oica...?!.

Ua dubbed

version

3Haem

nackyay?!

Ua dubbed

version

— Ot
HET1IHUK!
Herigank!
— Tu 6 cebe

Oauma!

nepekIia

llepexnaoaywvki

mpancpopmayii

Habommxenuia

IICPCKIIaa

llepexnaoaywki

mpancpopmayii

Haonuxenuii

nepeKya

[Mpuknang (19) neMoHCTpye BHUIATOK HEJOMOBIEHOCTI, 3MICT $IKOi JIETKO

BraJyeTbCs 3 TOrO, 1[0 BIAOYBAa€ThCs Ha €KpaHi. B cyOTHUTpoBaHOMY BapiaHTI MH

MOXeMO T00auuTH SIBHY BIAMOBIAHICTH IO PEIUIIKM OpUTIHATY,

ne Mepi

BUKOPUCTOBYE HEIIEH3YPHY JIEKCUKY. Y 1yOJIbOBAHOMY BaplaHTI HASIBHICTh 3HUAKEHOI

JIEKCUKU OITyCKA€ThCA, 3aBJSAKHM UYOMY BTPAYAETHCS JIOTIYHUN 3B'SI30K MIXK LIHUMH

nBoMa (ppazamu y mianosi. Jluine morasHyBIIM Ha BUpaA3 OOJIMYYS aKTOPKH, TIsaadq

MO3Ke 3p0o3yMiTH, YoMy Llleprok npocute Mepi OyTH yBaXKHIIIOKO.

Original
English
version

— How the

f..?

Ua subtitled

version

— $Ixoro 0..7!

— Mepi, Oynb

llepexnaoayoxi

mpancgopmayii

CIOBHUKOBHIA

BIIIIOBITHUK

Ua dubbed
version
— Sk ™...?
— Mepi,

Ilepexnaoaywvxi

mpancpopmayii

Binnimanus
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— Please, Jacka, TyT pory, 3
Mary, there  nutuHa. HaMH JTUTHHA.
is a child

present.

VY mpuknaai (20) 1eMOHCTPYEThCS BHUMAAOK, KOJM KiHOMEpEeKIagad MOBUHEH
0COOJIMBO 3BEPHYTH yBary Ha Te, 110 BiI0yBA€ThCs HA €KpaHi, 00 3IMCHUTH BIpHUM
nepexsaa, 60 KOHTEKCTY B IIbOMY BHUIAAKY MPAKTHUYHO HEMAe. Y Il CIleHl JKiHKa He
MOKe 3aiTh 70 OyAiBil 4yepe3 Te, Mo ii mepenycTKy 3abmokoBaHo. Came ToJi BOHA
po3mtoueHo BUTYKye 1o (paszy. [Ipu cyOTuTpyBaHHI mepekianadl BAAIUCA [0
KOHKpEeTH3aIlil, BKa3yloun HalpsMy Ha 3IiIICOBaHY MEPEMyCTKY, a TyOJIbOBaHA BEPCis
HABIIAKU T€HEpai3ye CUTyallito, 60 B el MOMEHT Ha €KpaHi 300paky€eThCsl Ta cama

IICPCITYCTKA, OTKC, I'NIsI a9 rapaHTOBAHO 3pOBYMi€, IIpo II0 fIIIG MOBa.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancpopmayii
version

Bloody bicora Konkperuzamiss Ot 3apa3za!l ['enepanizaris
thing! nepemnycrka!

[lin wac mepeknaay ByJIbrapu3MiB HaW4YacTillie BUKOPHUCTOBYBAIMCSA TaKi
nepekyiaialibki MPpUUOMHU Ta CIIOCOOM SIK: HAONMKEHUM TMepekiaa, BiJAHIMaHHS,
KOHKpEeTH3allisi MpU YMOBI BIJICYTHOCTI BIJNOBIAHUKIB. SKIIO TOBOPUTH IPO
nepeKIajanbki  cTpaTerii, TO NpH TMepefadyi aHrJIOMOBHHX BYJIbIapu3MiB Ha

YKpaiHCbKy MOBY YacTillle BUKOPHUCTOBYBAJIOCS OJOMAITHCHHS 3 METOIO TOSCHCHHS
3MICTY BYJIbrapu3MiB pEIUIIIEHTaM TaKUM YHHOM, 100 iXHIA CMHCII CTaB
3pO3yMLITUM.

Jlam My po3rIISTHEMO pe3yJIbTaTH aHalli3y TPEThOTO THITY 3HMUKEHOT JICKCUKHU —
acapzony, Bincotok JIO sikoro OyB myxe HezHauHuM (5; 7,93%).

Tak, y npukmaai (21) Mu CcTHKaeMOCS 3 OJUHHIICIO JKaproHy BiliCHKOBOI

TEMAaTHUKH, KA HE € Ty>Ke 3pO3yMUIOI0 MepPeciyHOMY YKpAaiHII0, TOMY IepeKiaaadi
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HaMarajaucs nepefaTu meperycim 3MICT IbOrO CJIOBa, 3aCTOCOBYIOUM T'eHepai3alliio
Ta HAOJIMDKEHUH TIepeKiia, Moo MOsICHUTH HOTO 3HAYCHHS TS 1aueBi.

Original  Ua subtitled  Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed version Ilepexnadayvki

English version mpancpopmayii mpancgopmayii
version

Some Sxuiice nyxe [enepamizauis;  Buctpinus sxuiice  HaOmmwxenuit
over- HETEPIUISIYMA  OJJOMAIIHEHHST ~ HAJTO TICPEKIIAT;

eager qJIeH HETePIUISTYHIA OJIOMAIITHCHHS
squaddie  komaHaM, IO CTIeHITPU3HAYCHETIb.

with an B HBOTO

itchy CIITHYBCS
trigger najenp Ha
finger - py1i.
that's

who.

[Mpuknaz (22) siasie cOO0I0 yCTaJIEHE CIIOBOCIIONYUEHHSI, SIKE Ma€ BiIMOBITHUK
B YKpaiHChbKii MOBI. [lepekianayui BUKOPUCTOBYIOTh MOTO MpU CYOTUTPYBaHHI, a OT

npu AyOJt0OBaHHI BOHU BIJIJIAOTh NIEpEBAry OMMCOBOMY MEPEKIIATy.

Original Ua subtitled Iepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayoki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version
You're off Bu Oinbiie He  KanbkyBanHs Tox Bu Onucouit
the hook, Mr  Ha rauky, BIJIBHI, nepeKa
Holmes. micTepe micTepe

Xomnmc. Xonmc.

Y mpuknami (23) y cyOTuTpoBaHiii Bepcii MM MOXKEMO IMOOQYUTH SIBHO
HEeBipHMII  OyKBaJIbHHMI  TIEPEKJIaJ  CIOBOCHOJYYEHHs  canary trainer i3
BUKOPUCTAaHHAM IepecTaHOBKU. HameBHO, mepekiajgadyeBl He BUCTAYMIO (OHOBHUX

3HaHb, MO0 3HIMCHUTH BIpHUN TepekiIaa 3a 3micToM. JlyOiapoBaHa Bepcis
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BUKOpHCTAJa OMHUCOBUM TMEPEKIIaj,, IO CTAJ0 OUIbII BIYYHHUM TMEpeKIadarlbKuM

pIILICHHSIM, 1110 3a0e3Meuye po3yMiHHS 3HAYEHHSI I1€1 OJIMHUIN KapTOHY TJIs1auaMH.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancpopmayii
version

So, he'sthe  Tak Bin [TepecranoBka To BiH OnucoBuii
killer? The BOUBLIA? youBusg? Toit  mepekian
canary Buwurens nis cyTeHep?

trainer? KaHapenku?

[Mpuknan (24) Hagae iMEHTHYHMNA MTEPEKIaa y 000X BHUITAIKaX KiHOMEPEKIamy
yepe3 crenudivuHicTh IIHOTO >KaproHizmy. B ykpaiHCBhKiA MOBI BiANOBIJHUKA IO

Ob0T0 CJI0BAa HEC iCHye, TOMY HepeKﬂazLaqi rnepcaain HOTO0 OIMCOBO.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancpopmayii
version

‘But I don't S He xouy, OnucoBuit A He xouy, Onucouit

want you 11100 BH 3 nepexia; 11100 BH 3 nepexia;

and [IIeprokom OJIOMAITHEHHS [Ieproxom OJIOMAITHEHHS
Sherlock MeHi MeHi

hanging off  3aBaxkanm, 3aBaKaJIH,

my gun arm,

[Ipuknag (25) 3HOBY mnepenae BIMCHKOBUN KaproH, TOMY y CyOTHUTpyBaHHI

nepeKsaaadl HaMararoThbCsa MepenaTu Horo 3MICT 3a JOTOMOTOK TeHepaisallli, a y

nyOMIOBaHHI — KaJIbKYBaHHS, 100 MiIBUIIATHA PiBEHb PO3YMIHHS IIHOTO KAPTOHI3ZMY

ayJIUTOPIEIO.



53

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki

English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii

version

| was never a Sl Hikoim HeE ['enepamnizairis; A He Oyna KanepkyBanns;

field agent.  Oyna mirounM  OJOMAIIHEHHS I0JIbOBUM OYY’KEHHS
areHTOM. areHTOM.

[lin dac mepexiagy KaproHi3MiB HaWvacTillle BUKOPHUCTOBYBAJIMCSA Taki
nepeKyiaganbki MpUAOMH Ta CIOCOOM $IK: OMUCOBHM TEpeKaj, KaabKyBaHHS Ta
reHepainizaiisi MNpd YyMOBI BIJCYTHOCTI BIJIMOBITHUKIB. SIKIIO TOBOPUTH PO
NepeKIajabKi  CTparerii, TO MpH T[epedadyl aHIJIOMOBHUX JKAaproHI3MIB Ha
YKpaiHCbKY MOBY 4acTillle BUKOPUCTOBYBAJIOCS OJIOMAIIIHEHHSI 3 METOIO MOSCHEHHS
3MICTY OJMHHIIb >KaprOoHY pEIUIIEHTaM TaKUM YWHOM, I00 iXHIM CMHCI CTaB
3pO3yMUIHNM.

2.2.2. Ocobaueocmi nepexnady 2ymopy

3riiHO 3 MarepiajiaMH JOCHTIIKEHHS, HAHYaCTOTHIIIUMU OJUHUISMHM I1]T Yac
nepeKsiay ryMopy € BUIaIKi BUKOpUCTaHHS iponii (3; 4,76%).

Tak, y npuxnami (26) nepekiagadi B 000X BUIIJKaX IMEpeAarOTh IPOHIIO 3a
JIOTIOMOTOI0  OMMCOBOTO TMEpeKiaxy, 00 BOHA HE CTAHOBUTHh CKIATHOCTI MJis

PO3yMIHHS YKPATHOMOBHHUMH TJIsiIa4aMH.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

—So, how's  —SIk cipaBu?  OnucoBwHit — To sax 1001 Onwncosuit

it going then, BatpkiBcTBO1  mepekiazn Oyt niepeKIIa
fatherhood?  rake iHme? O6arbkoM?

—Oh, good, - O, rapso. — O, nobpe,

great. Yeah, Bce qyn0Bo. Ta

amazing. PEKPacHO. peKpacHo!
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— Getting — Cru xou — Xou Tpoxu
any sleep? TPOXH? cruii?
— Christ, no. — dx6u x! — 3BICHO HI.

[Mpuknan (27) HaouHO mMOKa3ye, sIK y CyOTHUTpOBaHIi Bepcii mepekiagayl
HaMarajucs MiABUIIATH PIBEHb IpOHII Yy pervinl [UIIXOM  J0JaBaHHS
MJCUTIOBAJILHOTO CJIOBAa «IyKe». Y NIyOJIbOBaHIN Bepciii, HaBMaKW, IMepeKiagadi

JTOTPUMYIOTBCS CTPYKTYPH OpUTiHATY BUKOPUCTOBYIOUN KalbKyBaHHSI.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayoxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

—John or the — JI>xoHa uun JlomaBanus — JI>xoHa uun KanpkyBanns
dog? cobaky? nca?

— Ha-ha, — Xa-xa, qyxe — Xa-xa,

that's funny!  cmimso!

CMIIIIHO!

[Ipuknan (28) nemMoHCTpye BUNAAOK TEpeKiIany peasii, BIJOMOi Y BCbOMY
cBiTi. HanmeBHO, KOKHA JTFOIMHA CHOTOJICHHS KOPHUCTYBAJacs 9d Xxo4a O dyra mpo I
CJICKTPOHHY CHIIMKJIONEII0, TOMY HEMae TOoTpeOu 3MIHIOBaTH 1ii Ha3By YU
nepeaBaTi SIKOCh OMUCOBO. Yepe3 BIACYTHICTh OYylib SIKMX MOSCHEHBb MepeKial i€l

peastii MOKHa BIJIHECTU JIO CTPATErii OUyKEHHS.

Original Ua subtitled Iepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayoki

English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

What are Tu — Tpancnitepamis  Ile mo, 3 Tpancnitepartis
you, Bikinemisn? Bikinemii?

Wikipedia?

['onoBHUM B mepekiafl ipoHii € Te, Mmoo riasgadl BIAYYIH i IPUCYTHICTh y

kanpi. Hepimko Bupa3 oOmuydsi akTOpiB Ta IHTOHAIlS IXHIX TOJIOCIB JOMOMAarae
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3pO3yMITH 1Ie, ajie caMi PEeIUTIKM TaKOK MOBUHHI BITOOpa)KyBaTH 3MICT 33 lyMaHOTO
pexucepoM. Y HalUX MNpUKiIanax Oylno BUKOPUCTAHO KanbKyBaHHA (Bikimenis) ta
OMHUCOBUI Tmepeknaa, 00 B OpUTiHAIl 1pOHIA € JOyXe SBHOIO W 0COOIMBUX
CKJIaJIHOCTEH MpH ii mepenadi Ha YKpaiHCbKy MOBY He OyJi10. Ik Mmu 6aunmo, HaBeIeH1
MPUKIIAA TIPO OaTHKIBCTBO Ta coOaky B 000X BHIAX ayaiOBI3yaJIbHOTO MEpEKIIaTy
OyJo mepeaaHo OmUCOBO. SIKIIO TOBOPUTH MPO MEpeKIanalbKi CTpaTerii, TO Mpu
nepeaaydl aHrJoOMOBHOI 1pOHIT HAa YKpaiHChKY MOBY 4YacTillle BUKOPHUCTOBYBAJIOCS
OJIOMAIlIHEHHS 3 METOI0 TOSCHEHHS 3MICTY OJIMHUIb Ha TO3HAYEHHS 1pOHil
peluITieHTaM TaKuM YMHOM, 1100 TXHIM CMUCT CTaB 3p03yMUIHM.

3apa3 NpoOMoOHYEMO PO3IIIIHYTH aHali3 MEepeKyiaay JPYyroro THUIY JEKCUYHUX
OJIMHUIL HA TIO3HAYCHHSI TYMODPY — capkaszmy. 3a marepiajiamu JOCIHIJKECHHS, IIi
OJIMHUIII MaIOTh HE3HAYHY YacTOTHICTH (2; 3,17%).

Tak, y npuknami (29) mepeknan capkasMmy ITiJ 4ac IyOJIIOBaHHS € OUIBII
JIOPEYHUM 4Yepe3 MOro SICKpaBO BUPAXKEHY EMOLIMHICTh Ta TOMY, IO e BapiaHT
MOBHIIIE BiIOOpaxkye Te, 1m0 BigOyBaeThecs Ha ekpani. lllepmox Ta Mot
3HaXOJAThCSl Ha XpecTuHaxX Jouku Barcona ta Mepi. BoHu € xpemeHumu 6arbKkamu,
ane Illepnok HaBITH HEe 3HA€ 1IMEHI CBOE€T xpemenuii. Lle ayxke posmouye Mot i

came TOMY 3BYYHUTb PEIlIiKa po «0e3CepIeYHOTO Taj1a.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyvki
English version mparncghopmayii  Version mparncpopmayii
version
No idea why Hagitb He KanpkyBanHs [ yomy momun  OmnucoBuit
people think  3Haro, yomy BBKAIOTh niepeKIIa
you're BC1 BBa)KaIOTh Tebe
incapable of  TeGe Oe3cepaeUHIM
human HE3JITATHUM rajom?
emotion. TPOSIBIISTH

JIFOACHKI

eMOI1li.
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VY mpuknaai (30) mu moxemo momitutH, 1o Illepmok HaBMHCHO 3arocTproe
yBary Ha HEKOMIETEHTHOMY (DYHKIIIOHYBaHH1 MPABOOXOPOHHHUX OPTraHiB, BUJILISIOUN
CBOIO HETPUUYETHICTh (YMUTAl: BIAMIHHICTD BiJ) 10 HUX. 3 METO MOCHIUTH ITF0 HOTO
BIIMIHHICTb, TIEpPEKJIaJiadul y CyOTUTPOBaHIM Bepcii BUKOPUCTAIM KOHKPETH3AIIIIO, a 'y

TyOJIbOBaHIN — 10/1a]TH 3afMEHHUK «CO01».

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version
| lack the A e Konkpermsarmiss S He JlomaBaHHS
arrogance t0  HaCTiJIbKU JI03BOJISTFO JaCTUHH MOBH
ignore 3apO3yMIITUH, co0i
details. o6 iITHOpyBaTn
I'm not the ITHOpYBaTH netani. S He 3
police. neraii. S x He TTOJTILIIT.

MOJIIIIEUCHKUH.

[lin vac mepekiagy capka3Mmy HalyacTillleé BHKOPUCTOBYBAJHMCS —Takl
nepeKyaganbki NpUuHOMH Ta CIOCOOM $K: OMMCOBUM TNeEpeKaj Ta KaJbKyBaHHS.
KO TOBOPUTH MPO NEpeKiafalbKl CTpaTerii, To NpU MNepenadl aHTrJIOMOBHOIO
capka3My Ha YKpaiHCbKy MOBY 4acTillleé BUKOPUCTOBYBAJIOCS OJOMAIIHEHHS 3 METOIO
MOSICHEHHS 3MICTY OJIMHUIIb CapKa3My PELUITIEHTaM TAKUM YMHOM, 1100 iXHIA CMHCI
CTaB 3pO3yMIUIUM.

Jlami My HamaeMo aHaii3 CIOCOOIB MEpeKiiany Kaaamoypy — TPEThOTO THILY
nepegadyi rymopy B KiHOMEpekaai. 3TiHO 3 maTepiajaMu JTOCTIKEHHS, MHOro
JaCTOTHICTD € Ay’K€ HU3bKOIO — BChOro 1 oauHuId, 1mo ckiaamgae 1,58%.

Tak, y npuknaai (31) npo spinning plates, sik Mu 6a4uMoO, TOJIOBHOIO METOFO
nepekyiany Oyno mepedaTd 3MICT TPU CIIIB TaKUM YHUHOM, 1100 OyJIO 3p03yMUIUM
MOCHWJIAHHSI JI0 TIOTIEPEHBOI CIPaBH 1O ClieHapito GuIbMy. Y CyOTUTpax HaBeICHUMN
OUIbII HEUTpaJIbHUI BaplaHT MEpeKady, 110 HE CHIIBHO BIJIMOBIJAE XapaKTEpPOBI

TOJIOBHOTO Teposi cepiayly (BiH CapKacTUYHUM, MaHepa CIUIKYBaHHS XHMEpHA,
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JTHOOUTH BUXBAIATHCA CBOIMH 3HAaHHSIMH). [[yOnmboBaHMi mepekian y 1bOMY CEHCI €
O1TBIN 3aOBUILHUM, XO04Ya M Mae€ OUIbIIy KUIBKICTH CIIIB, III0 HE NPUMHATHUM B

YMOBaX ayJioBI3yaJbHOTO TIEPEKIaIy.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancpopmayii
version

— Sherlock, - Ilepok, OnucoBwii — llepnoky,  OmnmcoBuit

you can'tgo  JOCHTB Tak HepeKIIa; MOXe, BKE TICPEKIIAT;
onspinning  po3puBaTUCA.  OJOMANTHCHHS JIOCHTH OJIOMAITHEHHS
plates like — Ile BoHO! KOHTJTIOBATH

this. Mory3ka Oyina crpaBammu?

— That's it! po3sipBana! — Touno! Bin

The place OyB

was YKOHTJIEepoM!

spinning.

[Tin gac mepexnany kanramOypy OyJ0 BUKOPHUCTAaHO OINMCOBUU Mepekiiaj, 00
JOCIIIBHO TepeAaTH Tpy CJIiB Ha IHIIy MOBY JAyXK€ CKIagHO, TOMY 3a3BHUYaid
nepeKyaaadi BAAIOTECS caMe JI0 IBOTO CIOcOo0y IMepekiiany. SIKIo TOBOPUTH TIPO
nepeKyIaanbKi CTparerii, To MpU Tepeaadi aHTJIOMOBHOI TPU CIIB Ha YKPaiHChKY
MOBY BUKOPHCTOBYBAJIOCS OJIOMAIIIHEHHSI 3 METOIO MOSCHEHHS 3MICTY I[i€1 OJWHUIIL
KaJIaMOypy pelUIi€HTaM TaKUM YHHOM, 1100 i CMUCII CTaB 3pO3YyMUINM JJIsl HUX.

2.2.3. Ocobnueocmi nepexnaoy peait

Tenep mpomoOHYEMO PO3TIASHYTH aHATI3 MEpeKiIaay JEKCHYHUX OIWHUIL Ha
MO3HAYCHHS peaniii. Y wMatepiani JOCHIKEHHS HAWYaCTOTHIIIMMHU OJUHHUIIIMH
BUsIBUIIMCS came 111 oguauIli (32; 50,79%).

1) nobymosi peanii

Tak, y mpuximami (32) Mu G6auumo, IO Ha3Ba JUTSIYUX MIATY3KIB y 000X

BUIAJIKaX MEPEJAEThCS 3a JOMOMOrow TpaHcaitepauii. CripaBa B TOMY, 1110 MiATY3KH

i€l MapKku nepedyBaloTh Ha YKpaiHCbKOMY PUHKY B)K€ TakK JJaBHO, IO BJIacHA Ha3Ba
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NepeTBOpUIacs Ha 3arajJbHOBKHMBAaHY, a OTXKe, HPoOJieM 13 PO3YMIHHAM 3MICTY
CKa3aHOT'0 aKTOpOM y IJISJadyiB He BHUHUKHE Ha BIAMIHY BiJ peasii MOB’s3aHOI 3
KpeMoM 13 kpamuuii «bytcy». He koxkeH Tismau 3Hae, MO [ MEpeka Mara3uHiB
moOyTOBHUX 3acO0IB € ayxe BigoMoro B JIOHIIOHI, came TOMYy B JIyOJIbOBaHIM Bepcii
nepeKyiagavi BIAJINCh O CTpATerii OJOMAIIHEHHS 3 METOI0 3pOOHTH II0 peaito

3pO3yMIJIO0 T YKPAiHCHKOTO TIsAada 3a IOMOMOTOI0 TeHepaJIizarlii.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyvki
English version mpancgopmayii  Version mpancgopmayii
version

Pampers, the TTammepcw, Tpancmitepaniss  [lamnepcu, Tpancniteparis
cream you KpeM pipmu Ta TPAHCKPUILIS; MPUCHIIKY Ta

can't get «byTey. OUYKEHHS KYIIUTH. reHepanizaris;
from Boots. OJIOMAIIIHEHHS

VY npuknaai (33) MoBa e Mpo BEJIMKUAN MarasuH, IO 3HAXOAWTHCSA B IICHTPI
Jlonnona. Sk Oauyumo, B CyOTUTpPOBaHOMY BapiaHTI Mepekajadyl HaMaraiucs

nepeaaTu nepeaycim 3MICT, a B IyOsspki — hopmy.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayoki

English version mpancgopmayii  Version mpancgopmayii

version

The Mall, B uentp, 6yns  OmmcoBuit [Ipomry Ha Tpanckpumiiis;

please. JIacKa. TepeKIIa; Mer. OYY>KECHHS
OJTOMAIITHESHHS

[Ipuknazg (34) nokasye, o B 000X BUNAAKax Mepekiagadl neperaiyd peatito
IIUISIXOM KOMIIEHCAIIIMHOT 3aMiHM Ha 3HaloMe JJIsl YKpaiHIlB MEYMBO Ha BIIMIHY Bij
OpUTaHCHKUX «IMOMpPHUX TOpimKiBy. J[o Toro *, Ha ekpaHi Oylo MOKa3aHO caMme

3BUYaMHE HA BUTIJIAL IICYUBO.
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Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

Are those Ile neunBo? Kommencarnis; Ie »x imOoupue KommeHcarris;
ginger nuts? OJIOMAIIIHCHHS IICYUBO? OJIOMAIIIHCHHS

VY npuknami (35) MoBa e mpo MOPO3HWBO, BKPHUTE (PPYKTOBHUM JIHOJIOM, IIIO
Oyno nonynspue B bputanii y 80x pp. [36]. Bono mamo nmekinbka cMakiB, aie
TOJIOBHUM OYB TOJMYHWYHUH. 3BaKalOuW Ha 1€, MepeKiazadi OMyCTHIN Ha3BY
MOpO3HBa TIiJ] 9aC CTBOPEHHS CYOTHUTpPIB BKa3ylOUW JIMIIE CMaK. 3a KOHTEKCTOM
IIsIIa4ql 3 JISTKICTIO 370TalaloThCs, MPOo M0 Hae MoBa. Y ayOiboBaHIN K Bepcii, Je
nepeKsazaydl 3ajluIliid OpHUriHAJIbHY Ha3By MOPO3MBA, IJIsadl CKOpINI 3a BCE

MMOAYMArOTb, IO MAETHCA Ha YBa3i SIKUMCH IIPOAYKT, IO TCK BipHO ajie He HACTIJIBKH

X TOYHO.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvxi
English version mpancgopmayii  version mpancpopmayii
version

—Goon. — Hy x 60! OnucoBuit — Kaxirs! Tpancniteparis;
— Do they — Y HUX 1Ie €  TepeKan, — A «MiBB1»  OUYyKEHHS

still do MOJYHUYHUN  OJOMAITHEHHS 11e poosTh?

Mivvies? cMmak?

[Mpuknax (36) neMoHCTpYe HaM IliKaBUi BHIIAJOK Tepeaadi peaiii iropHoOi
1HAyCcTpii. 3aBIAsSKM TOMY, IO TMOKEep Ta HOoro mpaBuiia — AyXe PO3MOBCIOKEHA
KapTKOBa rpa, TO IJisi1aul 0€3CyMHIBHO 3HAIOTh, IO MiJ Yac L€l rpu Tpeda «TpuMaTu

004 Us», TOMY TOTpeda y TOAATKOBUX MOSICHEHHSIX MPU NIEPEKIail Bijnagae B 000X

BUIIAJIKAX.
Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancpopmayii.  Version mpancgopmayii

version
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This is my Ile moe JlonaBaHHS, VYV mene take  OnucoBuit
game face. oO0nwuYs Il HEeUTpaTbHUH o0y s, nepeKIa;
I'PU B IIOKEP. 0o0... HEWUTpaJIbHAN
(mouanacs
rpa).

VY mpuknani (37) MA MOXKEMO ITOOAYUTH, SIK IEPEIA0Th BIACHI Ha3BU 3AJICIKHO
BiJ iX rpadiunoi popmu. [Ipu cyOTUTpYBaHHI IiIs/1a4 MOOAYUTH JTITEPHE MMO3HAYCHHS
Ha3BM KOMIaHii MOCTAa4aJbHUKIB. Y I[bOMY BHIIJKy IOPEYHO 3aJUIIMTH HA3BY B
CKOpPOYEHOMY BHIJISINI, SIK BOHA Ja€Tbcs B opuriHami. [Ipu myOmroBaHH1 K Tisaay
cnpuiiMae 1HGOpPMAIIIO HA CIyX 1 BaplaHT 13 PO3IIUPEHHSM Ta JOTIOBHEHHSIM Ha3BU

BUJIAETHCS OIBII MUJIO3BYYHUM.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii  Version mpancpopmayii
version

I've got A nponuBuBcs  Tpancmiteparis;  3rigHO 3 Tpancniteparis
into the 3aIUCHU HEHTpaTbHUIHI JTAHUMHA Ta OJaBaHHS;
records of  mocrayaabHHKIB nocravyajbHUKa HEHTpabHUM
the — «Tennmep Ta —«lennmep i

suppliers,  Kow. KOMITaHis.

Gelder and

Co.

[Mpuknang (38) po3kpuBae METOJ  JIOMIOBHEHHSA TMepeKianxy  peanil
MOSICHIOIYMMH ~ €JIeMEeHTaMd. B HamoMy BuUMNaAKy Iie JAoJdaHHA  ¢pasu
«JIOKYMEHTaJIbHUN (iIbM/TIepeaadyay 3aJid TOTro, 100 TJIsaadi MOTJIM 3HATH, sKa
came TeMaTHKa y 3raJIaHoro TeJIeKaHaly.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpawncpopmayii Version mpancgopmayii

version
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Only | S nuBunacs [lepectanoBka A nuBumacs [IepecTtanoBka
watched a JOKYMEHTAJIbHY Ta JOKYMEHTAJIbHUNA Ta

documentary mnepemady 1o TPAHCKPUIIIISA;  (PUIBM IO KaHATY TPaHCKPHIILIIS,
on the KaHajy onomaiiHeHHs  JlickaBepi. OJIOMAIlIHEHHS

Discovery JlickaBepi.

Channel.

[Tpuknaz (39) npencraBiisie BUMAA0K, KOJIU MEPEKIIA]] peaii CIUPAEThCs Ha Te,
110 BiOyBaeThesa Ha ekpaHi. Xyomuuk nokasye [lepiokoBi CBOIO BITUU3HSHY TPy Ta
BUUTH Horo npasmiaM. OCKIJIbKK HOTro HapOJIHICTh Ta TPaAULIi HE € MOMYJISPHUMH,
nepeKsaaaydl BAAIMCA 10 TPAHCKPUMIT y CyOTUTpYBaHHI Ta BIIHIMAHHI y JTyOJISTXKI,

00 B 1Ieli yac Ha ekpani Oyna 300paxkeHa 11 rpa Ta ¢irypka Maiictpa baHa.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayoxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version
Master Bun, Maiictpa Tpanckpunuisi;  be3 Maiictpa  BinHimaHHS;
itsnotaset bana. bes OUYKEHHS HaOlp He OJIOMAIlIHEHHS
without him.  HboTO ceTy He TIOBHHIA.

oyne.

2) migponoziuni ma emnocpagiuni peanii
Tak, y npuknani (40) Mu MokeMO CrioCTepiratu nepekiaa npuciiB’s. B i
CIIEH1 BCl PEIUIKM JIOBOJII MPO30pl W HE BUKIMKAIOTH TPYAHOILUIB NpHU MEpEeKIali,
TOMY TepeKianayl BIATUCA 0 KalbKyBaHHS B CYOTHUTPYBaHHI Ta BiJIHIMAHHS Y

TyOJIsKi, 11100 3MEHIIUTH KUTbKICTh CJIIB JIJ11 BAMOBJISIHHSL.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayoki
English version mpancpopmayii.  Version mpancgopmayii
version

Well, if you  Tu nopanenuit KanbkyBaHHS; SIkuo tm BinnimaHHS;

were 1 3Hae, 110 HEUTpAIbHUN NOpaHEeHU 1  HEeUTpaIbHUM



wounded and
you knew
you were
leaving a
trail, where
would you
go?

— Like
hiding a tree

in a forest.

[Tpuxman (41)

3aJIMIIAEI 3a
CcO0OIO CIIII.
Kynu tm
mmgen?

— e sk
CXOBaTH

JIEPEBO B JIICI.

300paxye
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nepenavy

JIAIIACII CIII,
KyJu O TH
IIII0B?

— XoBaTu

JIepPEBO B JIICI.

BJIaCHHUX Ha3B

Ha IIO3HA4YCHHA

reorpagiyHuX 00’€KTiB. Y 000X BUMAJKax Mepekiajayl mepenaiud I Ha3BU 3a

JIOTIOMOTO0 TpaHCITEpallil 3riAHO 3 MPaBUJIAMHU MEPEKIIATy BIACHUX Ha3B.

Original
English
version

A city on the
banks of the
river Yamuna
in the
northern state
of

Uttar
Pradesh,
India.

Ua subtitled

version

Micto Ha
Oepe3i piku
SImyHa, B
MiBHIYHOMY
mraTi YTrap-
[Ipanem,
T,

llepexnaoaywxi

mpancgopmayii

KanbkyBaHHS Ta
TpaHCIITepais;

HEUTpAIbHUN

Ua dubbed

version

Micro Ha
Oepesi piuku
SmyHa, Ha
MBHOY1
mrarty YTrap-
IIpanem,

Iamis.

3) peanii cycninbHo20 dHcumms ma 0epHcA8HO20 YCMPOio

Tlepexnaoaywvxi

mpancpopmayii

KanbkyBaHHS Ta
TpaHCiTeparis;

HEUTpaIbHUN

Tak, y npuxmnazi (42) mosa itne npo Obsessive—compulsive disorder (OCD) —

O06cecuBHO-KOMIYJILCUBHUH po3iaja (HEBpo3). Y cyOTUTpOBaHiil Bepcii nepekiaaayl

BJIAIOTHCS JI0 Tepekiiany adpesiatypu 0e3 ii po3mmdpoBku. Takuit miaxim Moxe
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YCKJIAJHUTH PO3YMIHHS TUIAJa4aMH 3MICTy ckazaHoro. Hatomicth y ayOmboBaHiii
Bepcii Tepekiiazadi He BUKOPHUCTOBYIOTh aOpeBiaTyp, a Ha3WBAaIOTh 1[I0 XBOPOOY

3pO3yMLUIUM NEPECIYHOMY TPOMAITHUHOBI TEPMIHOM.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancpopmayii
version

The whole Bce e mexxye  Tpancmitepamis;  Haue B OmnwucoBwii Ta
thing's 3 OKP. Mos OUYKEHHSI rocrojaps BiJTHIMaHHS;
verging on roBara. HEBPO3. OJIOMAIITHCHHS
OCD. My

respects.

[Tpuknaz (43) moka3ye BapiaHT NepeKiIaay aHTJIOMOBHOI pealtii gap year, sika €
BIICYTHROIO B HAIlli KyJIbTypl, TOMY MEpPEKIaJl BUKOPUCTOBYIOTh OINHUCOBUN
nepeKsaa y CyOTUTpyBaHHI Ta BiHIMAHHS y MyOJtoBaHHI, 00 3a0e3MeunuTu MOBHE

pPO3yMIHHS LI€T pealtii yKpaiHOMOBHUMMU TJIsJa4aMu.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayoxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mparncghopmayii  Version mparncpopmayii
version

disappointed posuapoBani,  OnucoBuii ... IO CWHA BinHimMaHHS;
that your son o Bami cun  mepexiian; HEMae€ Nopy4d.  OJOMAIIHECHHS
hadn't made  He 3Mmir OZJOMAIITHEHHS

it back from  moBepHyTHCS 3

his gap year. kaHiKy1.

VY mpuxnagax (44) ta (45) Mum 6auMMoO BapiaHT TEPEKIaaAy TEPMIHOJIOTI
OpUTAHCHKUX CIEICTyX0. 3BUYAHO, JIEKCHKA YKPAaTHOMOBHHUX CHEINPU3HAYCHITIB
3HAYHO BIJIPI3HAETHCS, TOMY MEPEKIagadl BUKOPUCTOBYIOTh OMHCOBUN MEpeKIaj y
o0ox Bumankax. Peanmis 3 nmpuxnany (6) «CrnosimenHs «Jl»/yBemomienue '"D"»

srinHo 3 KemOpumkchkuM ciioBHHKOM, Iie — a British government instruction
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preventing particular information from being made public in order to protect the

country [30]. Lls peanis Takox BiacyTHS B YKpaiHi, TOMY Mepekiaaadi nmepeaarTh i

OITUCOBO.
(44)
Original
English
version
What you're
about to see
IS

classified
beyond top

secret.

(45)
Original
English
version

A D-notice
has been
slapped

on the entire

incident.

Ua subtitled

version

Te, 1110 BH
3apa3
rmodauunre,
KJ1acu(piKOBaHO
SIK HallBUIIIA
CTYIIHb

CEKPETHOCTI.

Ua subtitled

version

Ha Bech
IHIIUIEHT
HaKJIQZICHO
rpud «Likom

TAEMHO».

llepexnaoayoxi

mpancgopmayii

OnucoBuit
MepeKyam;

OAO0OMAalIHCHHA

llepexnaoaywki

mpancgopmayii

OnucoBuit
nepexia;

OJIOMAaIITHEHHS

Ua dubbed

version

Bineo, mo Bu
3apa3
nmobdauure,
OLIBII HIK
IJIKOM

Ta€EMHC.

Ua dubbed

version

Bech et
IHIAIECHT Ma€
JUIITATHCS Y

TaEMHMUIIL.

llepexnaoaywki

mpancgopmayii

OnucoBuit
MepeKyIa;

OAOMAaIITHCHHS

llepexnaoaywki

mpancpopmayii

OnucoBuit
nepexia;

OAOMANITHCHHA

[lpuknang (46) Mae copaBy 3 BIJOMHM Y BCbOMY CBITI TOIIYKOBUM

nenaptamenTom CIIA, a oTxe, s peanis 3HalioMa MEPECIYHOMY TJIsi/Ia4eBl Ta HE

noTpedye JONAaTKOBUX TOSICHEHb NpHU MEpeKiagi, TOMy W TMepeaaeTbcsi BOHA

TpaHCIITEepaIli€lo B 000X BHJIaX ay/10BI3yaIbHOTO MEPEKIady.
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Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvxi
English version mpancgopmayii  Version mpancpopmayii
version

Let me Jlo3Bosb T001  Tpancmiteparisi; Ilo3naifomcs.  Tpancnitepairis;
present CTIpaBy OUy>KEHHS Cmpasa OUy>KEHHS
Interpol's [aTEepIONTY [aTepmony

number one  Nel. Nel.

case.

VY npuxnani (47) MoBa iijie Ipo peatito, 3HaUYECHHS K01 MOSCHIOETHCS B CAMOMY
dbutbMi. 3BaXkarouM Ha 1€, MepeKiagadl nepeaaiy ii 3a J0MOMOIrow TpaHciTepalii,

00 3MICT € 3pO3YMIUJINM 32 KOHTEKCTOM.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii  Version mpancgopmayii
version

Ostalgie. Ocranpris. Tpancniteparisi;  Ocranbris. Tpancnitepartis;
People who  Jlromu, mio OUY>KCHHS Jronu OUY>KCHHS
missed the CYMYIOTb 32 CYMYIOTh 32

old days KOMYHI3MOM. JacaMH I

under the KOMYHICTaMH.

communists.

[Mpuknang (48) HaBOAUTH BIAOMY ICTOPHYHY pealiio, BIJOMY KOXXKHOMY
OCBIYEHOMY TIpOMaJsgHUHOBI. ToMy B 000X BUMNaAKax OyB BHKOPUCTAHUWA TaKuH

croci0 nepekiany K KaabKyBaHHS.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

According to 3rigHo 3 mumu  KanbkyBaHHS, CyBeHipu KanbkyBanHs;



this, there's  manumu,
quite a PCIIKBIi YaciB
market for XomomHo1
Cold War BIMHH
memorabilia. Haa3BHUYaliHO

IHATHCH.
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HEUTPAJIbHUN

JaciBs
XO0JIOTHO1
BiliHU, Oauy,

MOMYJISIPHI.

HEUTpaJIbHAN

VY mpuknaai (49) mu G6aunMo TIPUKIIA] TEPEeKIamy iMeH i3 MiATeKCTOM. Y

CyOTHTpOBaHI Bepcii mepekianadi po3KpUBalOTh CyTh KOJAOBOTO IMEHI areHra, a y

,Z[Y6J'I}I}Ki Horo IMICPCKIIAAar0Th JK BJIACHC iM’fI, 3aJIMIIAI09Y1 TA€EMHHUIIO Ta Haraayroun

Ipo Te, W0 MOJli KIHOKapTHUHHU BiA0yBatoThcsad B JIOHIOHI, TOMy M KOJOBE 1IM’f

MOBUHHO OYTH O3BYyY€HE aHTJI1HCHKOIO MOBOIO.

Original Ua subtitled
English version
version

Six years [licTh pokiB

ago you held Tomy Bu
the brief for  kepyBanu
Foreign 30BHIITHIMH
Operations,  omepamisMu

code name i KOJOBUM

Love. M’ sim JIro0O0B.

4) onomacmuuni peanii

llepexnaoaywxi

mpancgopmayii

Hab6mmxennii
nepeKIIa
(amanTartis);

OJIOMAIITHEHHS

Ua dubbed

version

[icTh pokiB
TOMY TH
BlIOBIIaIa
3a 30BHIIIHI
oreparii.
Komose iM’s

Jlas.

Ilepexnaoaywvxi

mpaHcpopmayii

Tpanckpumniiis;

OYY>KCHHS

Tak, y mnpuknaai (50) mnepexiamadi BAAIOTHCS [0 KaJdbKyBaHHS Ta HE

HaMaraloTbCs TOSCHUTH 3MICT IIi€i peamii TisgadeBi, 00 1m0 ¢IrypKy Ha KarmoTi

MOKAa3yl0Th Ha €KpaHi, TOMY ayJIUTOPIsl 3 JIETKICTIO pO3YMI€ IPO IO cCaMe ifJie MOBa.
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Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

I've got a ... mo B MeHe  KanbKyBaHHS; ...mo B MeHe  KanbKkyBaHHS;
Power MOTYTHIHN OUYKEHHS Ha KarnoTi OUY>KEHHSI
Ranger perHIKep Ha dbirypka

stuck tothe  kamori. MOTYTHBOI'O

bonnet. peiHKepa.

[Mpuknan (51) HaBOOWUTH JITEpaTypHY peaiil0 Ha MO3HAYEHHS KOUITOBHOTO
kameHs 3 TBopy «lllicte Hamomeonis» Konan Jloira [26]. Ockinbku nieii TBip 0ys10
MEePeKIaJeHO 3aJ0Bro 0 penidy 1mporo ¢iabMy, cpopMmyBaiacs Mepekiagalbka
TpaJMIlisl IIOJAO0 TOro, SK came Tpeda IMepeKyiagaTH Ha3By IbOTO KaMEHIO.
[lepexknagaui B 000X BUNAAKaX HE CTAJM HIYOrO 3MIHIOBaTH i BIPOBAJAWIN B

NepeKyIaan BXe ICHYIOUU BapiaHT nepeadl i€l peatii Ha YKpaiHChbKy MOBY.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii  version mpancpopmayii
version

and had MPOSIBUB KanbkyBanHS; Bin Takox KanbkyBanHS;
latterly 3aI[iKaBJICHICTh OUY>KCHHS BUSIBIISIB OUYKCHHS
shown some y morrykax TICBHUH

interest in Yopuoi iHTEpec 10

tracking [Tepmuau TIOTITYKiB

down the bopmxis, JOpHOT

Black Pearl NEPJIUHU

of the Bopmxis,

Borgias,

VY mpuknaai (52) nepenaetbcs OpUTaHChKA peaiis HEBiloMa HiJe B CBITI 3a

MeKaMH Ii€i kpainu. 3a qanumu Bikimenii, s aHraiiicbka mpoBuauils Ha im’ss Mystic
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Meg ‘is an actress of Britain, appearing in regular astrology columns in The Sun —
the UK newspaper’ [37]. ¥V mepumioMy BUNaAKy INepekiiazadi BIAIHCA IO 3aMiHH
aHTIIIHCHKOT TIEpPCOHANIT Ha O0NTapChKy, 3HAHOMY 0araThbOM yYKPaiHIIM; Y IPYyTroMy —

3MICT I11€1 peartii nmepeaaeTbCsi OMUCORBO.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoauyvki
English version mpancgopmayii  Version mpancgopmayii
version

Well, thank  Hy, nskytro, Ha6mmwxennit Jlsikyto, OnucoBuit

you, Mystic  Banro! nepeKan; MPOBUIIIO! nepeKIIa;

Meg. OJTOMAIITHEHHS OJIOMAIITHEHHS

[Mpuknang (53) BimoOpaxye mepekiaj ICTOPUYHOI peayii Ha MO3HAYCHHS
BIJIOMO1 aHTJINACBKOI moJiTHYHOi mistuku Mapraper Tertdep. CBiToBa CHIJTBHOTA
HA3MBAaE ii TaK 4epe3 JKOPCTKUU XapakTep Ta IpsMl MOTJIAIU, OTKE, e HIKHEUM €
JIy’)K€ PO3IMOBCIOJKEHUM Ta 3arajbHOBIIOMHUM, TOMY MEpeKiajadi BJAIOTHCA O

KaJIbKyYBaHH: B 000x BUITaAKaX.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayoxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mparncghopmayii  Version mparncpopmayii
version

plaster busts nme miacuxanmu  KanbkyBaHHS; 71 COXHYJIH KanbkyBaHHS;
of the Iron OrocTH OUYKEHHSI OrocTH OUYKEHHSI

Lady drying, 3aniznoi Jleni, 3amiznoi Jleni,

it's clever. PO3yMHO. PO3yMHO.

VY mpuknagax (54) ta (55) Mu 6aurMo BapiaHTH MEPEKIIATy IMEH 1ICTOPUUHUX
nepcoHamid. OCKIIbKM BCl Il AiA4l € qy’Ke BIJOMHUMHU Ui YKPAaiHCBHKOI aynuTOpii,
nepeKsiagadi BUKOPUCTOBYIOTh MIPUIOM TPAHCKOAYBaHHS JIJIs TIepeIadi UX BIACHUX

IMEH.

(54)



Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

Thatcher, Tetuep, Tpancmitepamis ~ Tetuep, TpancaiTepartis
Reagan, Peiiran, Ta TpaHcKpumils, Peiiran, Ta

Stalin. Cranin. Sk OUy>KEHHS Cramin. Yac  TpaHCKPHIILIS;
Time's a gac BCe CTHpae BCi OUY>KEHHS

great PO3CTaBJISIE TIO BiJIMiHHOCTI.

leveller, MICIISIX.

innit?

(55)

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancpopmayii
version

Thatcher's Tetuep, Bona  Tpaucmitepamiss ~ Tenep 1o Tpancnitepartis
like, I dunno, sk Hamomeon. Ta Tpanckpumniis; TeTdep, mo Ta

Napoleon OUYy>KCHHS Harmoseon. TPAHCKPUIIILISE;
NOW. OUyKCHHS
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5) acoyiamueni peanii
Taxk, y npuknazi (56) nokazaHuii BapiaHT NepeKiIaay Cy4acHOi iIHTEpHET-peaii
TaK 3BaHMX XEIUTEriB, IO HaOpaldu MOMYJSAPHOCTI 3aBASKU COILIANbHIA Mepexi
«TBiTTep». Uepes Te, MO XemTErdn MarwTh crienudiuny rpadiuny dbopmy, mig gac
CyOTUTpPYBaHHS IX CTPYKTypa 30€piraeTbcs MOBHICTIO 337151 MIATPUMAHHS HAOYHOCTI
JUIS Tsada. A y nyOiroBaHHI yepe3 HeMOKIIMBICTD MepelaTh 10 peatito rpadiyHo,
aKTOp O3BYYEHHS TPOMOBIISIE CIIOBO «XEIITEr», MO0 HadaTH OlIbINOI BUPA3HOCTI

YKpaiHCbKOMY BapiaHTy L€l peaii.



70

Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version
"#OhWhat #Sxkui KanbkyBanns; Xerrer KanepkyBanns;
ABeautiful  TIpexkpacHuit  ouyKeHHs «Slxnii OYY’KEHHS
Morning" Panox peKpacHui

PaHOK»

VY mpuknagax 3 (57) mo (60) MmoBa ¥iae mpo peaitii, OB’ s3aH1 3 KIHOIHIYCTPI€TO.
VY naHoMy BUNAIKY 3raJyloThCsl Taki KIHOKapTUHU siK «Ex3opruct» ta «Omen», a
TaKOX 1XHI CIOXKETHI JAeTaii. 3Bakalouu Ha Te, 1o I JBa (QUIbMU OyIH IyXKe
MOMYJISIPHUMHU  JICKIJIbKa POKIB TOMY, YKpaiHOMOBHI IJisiiadl OyayTh y 3MO3i
3pO3yMITH BCl alto3ii, BUKOpPHUCTaHI B Hamiii kaptuhi. Came ToMmMy mepekiaaadi
3aCTOCOBYIOTh KaJIbKyBaHHS Ta TPaHCIITEPALIIO Ul IEPEKIaay TaKOro pojly peaii,

00 BOHU HE CTAHOBJIATH TPYIHONIIB JUIsl CIPUMHATTS Ta PO3YMIHHS 1X TJIsa4aMH.

(57)

Original Ua subtitled Ilepexnaoayoxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii  Version mpancpopmayii
version

—Itwas like — Byio sk B Tpancnitepartisi; — Sk B Tpancniteparis;
The «EK30pLHCTI». O4YyXKEHHS «EK30pIUCTI». O4yXKEHHS
Exorcist. — A rososa — Poszi

—Huh. Was  Po3i Tak camo TOJIOBOIO TakK

Rosie's head BepTinacs? KpyTuia?

spinning

round?

(vomiting)

(58)



Original
English
version

— Hmm?
Noticed
what?

— The little
666 on her
forehead.
(59)
Original
English
version
Hmm, that's
The Omen.
(60)
Original
English
version

She can't be
the devil and
the
Antichrist.

Ua subtitled

version

— o
IOMITHIIH O7?
— 666 Ha 11

J1001.

Ua subtitled

version

Ile 3

«Omenay.

Ua subtitled

version

Bowna He moxe

oyTu

IUSIBOJIOM H

AHTUXPUCTOM

OHOYACHO.
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llepexnaoayvki

mpancgopmayii

KanbkyBanns;

HEUTpaJIbHUI

llepexnaoaywki

mpancgopmayii

Tpancnitepanis;

OYY>KCHHS

llepexnaoaywxi

mpancgopmayii

Tpancnitepariis,
JOJJaBaHHS;

HEUTpAIbHUN

Ua dubbed

version

— o

TOMITHJIN?

— 666 B HEl HA

qOJIl.

Ua dubbed

version

Lle x

«Omeny.

Ua dubbed

version

Bowna e Mmoxe

oyTu

JTUSIBOJIOM 1

AHTUXPUCTOM.

llepeknadaywvki

mpancpopmayii

KanbkyBanns;

HEUTpaJIbHUN

Ilepexnaoaywvxi

mpancgopmayii

Tpancnitepanis;

OYY>KCHHS

Tlepexnaoaywvxi

mpancpopmayii

Tpancnitepartis;

OUY>KECHHS

VY mpuknazi (61) MoxkHa pO3TIITHYTH aHaMI3 Nepekiaay GoapkiIopHoi peanii. Y

bOMY BHMAJAKYy TMEpeKiafadyl KOPUCTYBAIKMCS BXKE ICHYIOUOIO MEpeKIaaalbKoo

TPaJMIIEIO AJIs TIepeaadi Takoi peatii, BAKOPUCTOBYIOUH MTEPECTAHOBKY.
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Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

Sherlock, the Illepmiok — IlepecranoBka;  Illepiok — [lepecranoBka;
dragon- yOuBIIs HEUTpaIbHUI yOuBIIS OJIOMAIITHEHHS
slayer. JIPAKOHIB. JIPAKOHIB.

[Tpuknaz (62) € gyxe MiKaBUM 3 TOYKH 30py Mepeaadi TEKCTY Y PI3HUX BUAX
ayJ110BI3yaJIbHOTO Mepekiiany. SIk Mu 6aumumo, epexinan y ayosspKi BiACYTHIN, 60 11e
NPUCIIB’S TIOKa3yeThCs Ha €KpaHl y BUIUIAAI HANMMCAHOTO Ha Tamepi TEeKCTY,
MEePEKIAACHOTO0 Ha YKPAiHCBKY MOBY. Y BHUIIQIKy CYOTHTPYBaHHS TEKCT CyOTHUTpPY

yOITI0€ Te, 110 BkKe OyJI0 HalmMCaHO MOBOIO OpUTiHATY Ha Marepi.

Original Ua subtitled Ilepexnaoayoxi  Ua dubbed Ilepexnaoayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version
Nothing's Hi Byomy He  OmmcoBuit - -
certain, MOKHA OyTH  TIepeKJa;
nothing's BIICBHCHUM, HEUTpaTbHUHI
written. HIIIO HE
BU3HAYEHO.

VYV npuknaai (63) y TekcTi periiku HamaeTtbed (paza m’ecu «MakOer»
Illekcripa i3 mepiioi CHEHM 4YETBEPHOrO akTy. li MpoMoBIse apyra BifbMma, a
MIOBHICTIO 1151 (pasza 3Byunth Tak: ‘by the pricking of my thumbs, something wicked
this way comes’ [44]. 3a3Buuail 1 ¢paza 3aCTOCOBYEThCS y SKOCTI MEpeIBiCHUKA
YOroch IMOTAHOTO, IO TMOBHICTIO BIANOBIJA€ CIIEHI, IO BiAOYBAa€ThCS Ha EKpaHi.
3BaKalouM Ha ICHYBaHHS TIEepeKJIa/lallbKol Tpaauilii, KiHOMEepeKkiaaadyli B 000X
BUIIAJIKaX BUKOPUCTAIM BKE ICHYIOUlI YKPAiHOMOBHI Tepekiaau Ii€i ¢pazu pi3HUX

aBTOPIB.
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Original Ua subtitled Ilepexnaoayvxi  Ua dubbed Ilepexnadayvki
English version mpancgopmayii.  Version mpancgopmayii
version

By the Kpos 3acturna OnucoBuit Kunamne OnucoBuit
pricking of 1 maJbli HepeKIa; MajabLEM TIepeKIIas;

my thumbs.  npoxsHi. OJIOMAIITHEHHS TUTBKH Pa3. OJIOMAIITHEHHS

[lim wac mepeknamy peaiid HaWJacTiie BHUKOPHUCTOBYBAIHCS  TaKi
nepeKyiaganbki MpUAOMH Ta CIOCOOM $K: OMHCOBHMM TEpeKiaj, KalbKyBaHHS Ta
TPaHCKOJYBaHHS dYepe3 BIJICYTHICTh BIJIMOBIIHUKIB Ha T[IO3HAYEHHA peaiii B
YKpaiHCBKI MOBI. SIKIIO TOBOPUTH IPO MEpEKIaJalbKi CTpaTerii, TO Mpu nepeaadl
aHTJIOMOBHUX pealiili Ha yKpaiHCbKy MOBY Yy CyOTUTpyBaHHI 4acTiiie
BUKOPUCTOBYBaoca ouykeHHs (13 BumankiB 13 32 nocmimkenux). OmpoMairHeHHs
BUKOpucTOBYBajioca B 10 Bumankax 13 32. HelTpanbHuil nepekiaj NpucyTHIA B 9
Bunazakax 13 32. O1xe, MOXKHa CTBEPAKYBaTH, 110 JOMIHYE CTpATeris OUyXEeHHs. Y
nyOmoBaHHI OUTbII YaCTOTHOKO cTajla cTpareria oudyxeHHs (14 BunagkiB 13 32
JIOCITIJIPKEHUX ), @ CTpaTerisi OJJ0OMaIllHEHHs BUKOpUCTOBYBanacs B 11 Bumaakax i3 32.
Helitpanpauii mepekiaa npucyTHid B 6 Bumaakax i3 32. 3rilHO 3 po3paxyHKaMu
BHUILE, MOYKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IO MPHU MEPEKIIaJl peaiii mepeBaxkae CTpaTeris
OUY)KCHHSI 4epe3 Te, 10 Taki peasii 3a3BMuYail MPOCTO BIACYTHI B KYJbTYPHOMY
peecTpi yKpaiHChKOi MOBH, a TepekiiaadyaM He BUCTadae €KpaHHOTO 4acy Ta MICIs

JUTSl TOTO, 00 MOBHICTIO PO3KPUTH iXHIN 3MICT.

Bucnosku 0o po3odiny 2

PesynbraTi mepexiamanbkoro aHamizy CHoco0iB  mepekiady Iij  4ac
cyOTHUTpyBaHHS Ta AyOmioBaHHS monadi y Tabmumi 1.1. ta 1.2. Sk BumimuBae 3
Marepialy I aHamidy, B ayAloBI3yaJIbHOMY TIepeKJaji KiHOIMepeKiIaaayi
HalJacTiie BIAIOTHCS JO TaKUX CIOCOOIB TMepeKyialy Ta MepeKIafaibKiux
TpaHcopmarlii, ax: mpaucirimepayia (12 oguuuib 13 69), onucosuti (13 13 69) ma

nHabauxcenutt nepexnao (12 13 69) nmns cyorutpyBanus, mpanciimepayis (12
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onuHUIlb 13 69) Ta onucosuii nepexnad (15 13 69) nmns myOmroBaHHA. 3 IHOTO
BUIUIMBAE, IO Yy BITYM3HIHOMY ayJdiOBI3yalbHOMY TIEpEKIaji TMepeBaKaloTh
mpaunciimepayis Ta ONUCOBUL nepekaad, 110, Ha HaIl TMOTJSA, € SBHOIO O3HAKOIO
IpoIiecy afanTallii 3apyoiKHOTO KiHeMaTorpadiqyHoro Marepiaiy 10 yKpaiHOMOBHHUX
peai.

Tabauya 2.1. Pe3ynivmamu nepexknadaybkoeo aHaiizy nio yac cyomumpy8amHsi

Cnoco6u nepexnany JIO Kunekicts JIO, BiacoTtkose
MEePEKIIAICHUX 32 CHBBIHOIIEHHS CITOCOOIB
JIOIIOMOT' 00 TAHOTO nepeknany JIO
crocoOy mnepekiany.
3aranpHa KUTBKICTBH — 69
Tpanckpumnis: 4 5,79%
Tpauncmitepariis: 12 17,39%
OmnucoBuii IepeKIam; 13 18,84%
Habnwxenuii mepexian: 12 17,39%
KanbkyBanus 10 14,49%
JlonaBaHHS: 3 4.34%
Binnimanus: 1 1,44%
ITepecTanoBka: 3 4.34%
I'enepanizaris: 1 1,44%
Konkperuzaris: 6 8,69%
Kommnencarms: 1 1,44%
C10BHUKOBHI1 3 4,34%
BIIIOBITHUK:
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Tabauysa 2.2. Pe3yivmamu nepexknadaybkoeo ananizy nio yac 0yoar08anHs.

Cnocobu niepeknany JIO | Kinbkicts JIO, | BincoTtkoBe
MepPEKIIaICHUX 3a | CITIBBITHONICHHS CTIOCO0IB
JIOTIOMOT OO naHoro | nepekiany JIO
croco0y nepeKIiany.
3aranpHa KUTbKICTh — 69
Tpanckpumniis: 5 1,24%
Tpaucniteparris: 12 17,39%
OnucoBuii nepeknan; 15 21,73%
Habnmxenuii mepexian: 6 8,69%
KanbkyBanns: 10 14,49%
JlomaBaHHs: 2 2,89%
Bignimanus: 6 8,69%
[TepecTanoBka: 2 2,89%
['enepanizarmis: 6 8,69%
Konkperuzaris: 2 2,89%
Kommencarus: 1 1,44%
CII0BHUKOBUH 2 2,89%

BIJINTOBIIHHUK:
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

Ha wam mormnsia, muTaHHS TEPEKIalalbKuX CTpaTerii B aymioBi3yaabHOMY
nepeKiaaal € MaJoJOCHIPKEHUM, OCOOJMBO 1€ CTOCYEThCS YKPaiHOMOBHOIO
nuckypcy. Tomy BBakaeMoO 3a JOLIJIbHE B TMOJANBIIOMY IPOBOJUTH OUIBII
noriau0JeHe BUBYCHHS i€l MpoOieMH 3aJisi MOKPAIICHHS SKOCTI YKpaiHOMOBHHX
MepeKIajiiB 3aco0aMu CyOTUTPYBaHHS Ta IyOJIFOBaHHS, 3alllIKaBJICHHS ITMPOKOTO
KOJIa BUCHHX Yy Taiy3i MEpeKsaJ03HaBCTBA III€I0 TEMOIO, a TAaKOXX MOTHBYBaHHS
nepeKIafabKoil CIIbHOTH HAa CHPUSHHSA PO3BUTKY ayAlOBI3yalbHOTO MEPEKIaay B
VYkpaini.

Bignanenicte omHOrO Hapoay BiJ I1HIIOTO POOUTH MPOIEC NEepeKIaTy
CKJIQJHIIIMM Yepe3 MOBHY, ICTOPUYHY, KYJIbTYpHY, TeorpadiuyHy Ta MEHTaJbHY
pi3auito. Hapoau yTBOpIOIOTH HAIllOHAJIBHY CaMOOYTHICTH 3a JIONIOMOTOIO
OpUTIHAJIBHUX CTUJIB, (OpPM Ta HOPM, ITHOPYIOUM SKI MEpeKiagad pPHU3HUKYE
BUKPUBUTH YU BTPATUTHU 3MICT, 3MIHUTHU 3a0apBIEHHS CTHJIICTUYHUX OJUHUIL YU
BHUPA3HICTh TEKCTY.

AnexkBaTHUN Tepekya] y Tainy3l KIHOBUPOOHMIITBA JIOCSTAETHCS ILISAXOM
OBOJIO/IIHHS HaBUYKaMU JyOJIOBaHHS Ta CyOTUTpyBaHHsS, KyJIbTYpPHOI ajarrarii,
JoKami3auii, YMIHHS 3HaxOJIWTH aJe€KBaTHI PIMICHHS WIOJAO0 MEpPEeKIaay OJUHHMIb
3HMOKEHOT JIGKCHKH, TyMOpy, peajiid Tomo, yMiJoro oOpaHHS cTpaTerii
OJIOMAITHEHHSI, OUYKEHHSI UM HEUTpai3alii nepexamy.

3a pe3ylnbTaTaMM NEPEKIAAABKOr0 aHalli3y MaTepiaiiB ayAloBi3yalbHOro
nepeKIIaly MoXHa 3p0OUTH BUCHOBOK, 1110 HAWYACTOTHIIIIUMHU CIIOCOOAMHM TIEPEKIIaTy
JIO B oOpaHux HaMu KiHO(UIbMaxX aHIJIIMCHKOID MOBOK 3 VKPAIHOMOGHUMU
cybmumpamu BUsSBUBCA onvcoBui nepekinan (18,84%). pyrum 3a perymnsipHicTIO €
BUKopucTanHsa Tpanchiteparii (17,39%) ta nabmmkenoro nepexiamy (17,39%).
KanbkyBaHHS IOC1JIO TPETE MICLIE 32 YACTOTHICTIO BUKopucTanus — 14,49%.

JIOMiHYIOYOI0 CTpaTeri€lo CyOTUTPYBaHHS CTAO odomauinerHs (14 oguHUIL
13 36; 38,8%). Crpateris ouyxxkenHs cranoBuia 36,1% (13 i3 36), a HellTpanbHuUi

nepekian — 25% (9 13 36).
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Y  aHrIOMOBHHMX KIHOKAPTUHAX 3  0y0nsdceM  YKPAIHCbKOIO — MOBOH0
HAaWYaCTOTHIIIKMM CIIOCOOOM Tepekiiaay ctaB onucoBuil nepexnan (21,73%). pyroro
3a PeryJsIpHICTIO € BUKOpucCTaHHs TpaHciiteparis (17,39%). KanpkyBanHs mociio
TpEeTE MICIIE 3a YACTOTHICTIO BUKoprcTaHHs — 14,49%.

JlomiHyIO0UOIO0 CTpaTeriero AyOJroBaHHS cTalo ouykeHHs (15 omuuuup 13 36;
41,6%). Crpareris onomamHeHHS cTtaHoBmia 38,8% (14 i3 36), a HEWTpabHUHN
nepekiaa — 16,6% (6 13 36).

3BakarouM Ha Te, MO B 000X BUMAAKaxX MPH aHAJI31 MEepeKiIaay marepiary
HAIIOTO JIOCHIDKEHHS BIAPUB MDK JBOMa TNEPEKIaJallbKUMU CTpaTerisiMu —
OJIOMAIlIHEHHSIM Ta OYY)XEHHSIM — € JyX€ HE3HayHUM — Bcboro | onauuuus. I3
BUINIECKA3aHOTO BUILIMBAE, IO OOWJABI CTpaTerii BUKOPUCTOBYIOTHCS Maiixke
piBHO3Ha4yHO. Haiie nociikeHHs HE € OCTaTOYHUM 1 BUMarae MpoBEACHHS OISy
OUIBIII IIMPOKOTO MaTepialy ayAioBI3yalbHOTO MPOAYKTY. 3arajioM pe3yJibTaTu
CBIIYaTh MpPO T€, IO BITUM3HSAHI NEpekiagadl Bce Ounble 1 OUIbIIEe HaMararoThCs
nepeaaTu 3apyOiKHUN Ta HE3pO3yMUIHM Yepe3 KylIbTYpHI po301KHOCTI MaTepiai asis
YKPalHOMOBHOI ~ ayAMTOpli  MIISXOM  MAaKCUMaJbHOTO  aJanTyBaHHSA, TOOTO
palioHaibHOrO0 OajaHCy MIDXK CTpaTerisiMd OJOMAIITHEHHS Ta OYY>KEHHS 3 METOI0
3a0€3MeUYCHHs] MaKCUMaJIbHOI acMMUIALII JABOX KyJbTYp — B HAIIOMYy BHITQJIKY
aHTJIACHKOI Ta YKPalHChKOI —, IO BIUIMHE HAa MDKHAPOJHE CHIBPO3YMIHHS Ta
PO3IIMPUTH CBITOTJIS YKPATHCHKOI CIUIBHOTH, & TaKOX CTaHE MPUYUHOIO PO3BUTKY

ayJ110Bi3yaJIbHOTO MEPEKIaay Ha TepUTOPli YKpaiHu B OUTbII CepHO3HUX MaciiTabax.
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SUMMARY

Audiovisual translation is a rather young sphere of scientific research in
comparison with literary or technical translation studies, but, despite this fact it has
already become many scholars’ centre of scientific interest.

The relevance of the study and theoretical basis of the audiovisual translation
issue is conditioned by such modern society characteristics as world globalization and
expansion of international communication as well as rapid development of
information technologies and TV.

The aim of the study lies in analysing English feature films translation
peculiarities, determining which one of translation strategies
(domestication/foreignization) is dominant, and finding translation differences in
subtitling and dubbing while translating reality related notions, conversational
speech, obscene language, humour, etc.

The method used in the study is a contrastive analysis of translation
transformations in subtitled and dubbed versions of the selected English feature film
translated into Ukrainian.

The scientific novelty is comprised in the ability of using the contrastive
analysis of audiovisual translation types (in our case these are subtitling and dubbing)
and its results provided in present study as a model for conducting future research in
the field of translation studies and film translation area.

The practical meaning of the study is represented by perspective usage of
this paper’s results in translation study discourse; for example, while teaching
students providing them material for the ‘Film translation’ aspect given in higher
education establishments at the school of foreign languages, or practicing translators
can also use this study in their work as a handbook or visual material.

Defence statements are the following:

The linguistic, cultural, historical, geographical and mental difference and
distance of the peoples complicates the process of translation due to the national

identity of each people, the original styles, forms and norms, ignoring which can lead
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to distortion or loss of meaning, changes in the meaning of stylistic devices and
figures or the expressiveness of the text.

To achieve high quality of translation, a specialist in the field of cinema
translation should master the skills of dubbing and subtitling, the localization of an
audiovisual product, must know and be able to find adequate solutions for the
translation of vernacular, slang, obscene vocabulary, humor, realia, etc., carefully
select the translation strategies.

Nowadays it’s a well-known fact that in the terms of audiovisual translation
film translators usually strive to follow domestication strategy in order to make the
viewers fully understand the meaning of foreign reality related notions and different
types of vocabulary. In contrast to this postulate the results of our study revealed that
translation strategies of domestication and foreignization were used equally and in
equal proportions in both studied cases. The reason for this lies in the following:
certain foreign vocabulary notions are quite difficult for translation into Ukrainian
that is why translators usually choose to adapt these vocabulary notions by the way of
providing careful and meticulous balance between the above domestication and
foreignization strategies to achieve getting a higher level of adequate and equivalent
translation of foreign feature films into Ukrainian.

The structure of the study comprises contents page, introduction, textual part
consisting of two chapters. The first one is purely theoretical and covers the
theoretical grounds of audiovisual translation — its types, principles, and main issues
to resolve. It also covers the question of comparison subtitling technique to dubbing
one, sheds light as to the pros, cons, and the notions which cause most problems with
translation, etc. The second one provides the contrastive analysis itself with examples
and comments concerning the selected translation strategy and the reasons of such a
selection. A short conclusion with all the important facts brought into the light in
present study follows each chapter. After that we continue with providing general
conclusion which sumps up the whole study and the findings we got within it. It also

briefly describes the results of the contractive analysis provided in chapter number
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two. Then we provide the full list of references used in conducting this study as well
as appendix and this summary.

The approval of present study results was conducted by the means of giving a
speech at the 15" International Student Scientific Conference ‘Karazin Readings:
Foreign Philology. Searching for the Young’ with a report on ‘The Peculiarities of
Audiovisual Translation based on the material of English Series’; printing a short
paper in the 1% Ukrainian scientific internet-conference in Sumy State 'A.S.
Makarenko' Pedagogical University concerning ‘The Pecularities of Localization in
Audiovisual Translation’, as well as writing an article called ‘Domestication and
Foreignization in the Ukrainian Translations of English Feature Films: Dubbing vs
Subtitling .

According to the results obtained after conducting our study based on our
material we can claim, keeping in mind that in both cases reviewed in present study
the gap between the two strategies is insignificant (which equals to only one point),
that in Ukrainian audiovisual translation both translation strategies — domestication
and foreignization — are used equally and in the same proportion. Such results are the
evidence of our Ukrainian translators trying to transfer foreign and, therefore, unclear
due to the cultural differences material to their compatriot viewers by means of
maximal adaptation with the help of rational balance between the above translation
strategies with the aim to provide assimilation process to two different cultures, in
our case these are Ukrainian and English ones. Doing this will have positive
influence on the level of international communication as well as will broaden the
overview of Ukrainian community, and will eventually become the reason for further

development of audiovisual translation in Ukraine in greater scale.



